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PoZar v rimskem predmestju (Borgo). (Slika Rafaelova v Vatikanu.

}an: Kollar

(Spisal A. Fékonja.)

Ker je letos uprav sto let, kar se
je rodil (29. julija leta 1793.) na staro-
davni Tatri «prorok uzajemnosti slo-
vanske», ter se v vseh pravih Slovanih
tako ali enako proslavlja diéni spomin
Kollarjev, zato mislim, da bode tudi
vsakemu pravemu Slovencu ugodno,
ako se 1 v tem listu nekoliko izprego-
vori ob istem za vse Slovanstvo pre-
znamenitem pisatelju.’)

& *
®

Jan Kollar, rodom Slovak iz Tur-
¢anske stolice v severni Ogerski, sin
mestnega sodnika in beleznika, uéil se
je v Kremnici in Banjski Bistrici, zatem
v PoZzunu na evang. liceju, naposled pa
mela», 1851, zv. 2.; Slovanstvo («Ma-
tica Slov.») L., 96 sl.; Srepel: <Slike iz svjetske

knjiZzevnosti», L., 1891., 117 sl.; Mickiewicz: «Vor-
lesungen iiber slaw. Literatur», III., 38 sl

+DOM IN SVET:¢ 1893, sStev. 8.

v Jeni na vseudiliséu bogoslovja (prote-
stantovskega) leta 1816 — 19.

Ze dijaku gimnazijeu se je bila uko-
reninila v srcu ljubezen do naroda in
jezika materinskega. Ze tedaj je Kollar
nabiral slovaske narodne pesmi, katere
je tudi pozneje dal na svetlo: «Narodnié
zpievanky &ili pisné svétské Slovakil v
Uhrach», v Pesti, I, 1823; II.. 1827
in zopet jako pomnoZene v Budimu, I.,
1834 ; II., 1835.

A prav navdusil se je Kollar za Slo-
vanstvo v nemski Jeni. Potujod po
Saksonski je nahajal mladi Slovak po-
vsodi ostankov Zivlja staroslovanskega.
Imena krajev in vasij, rék in gor so
mu pric¢ala, da je v teh krajinah nekdaj
prebival slovanski narod, kateri pak se
je moral ponemdciti. K temu se je se-
znanil Kollar s héerjo evang. predikanta
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Schmidta v Lobdi, Frideriko Vilhelmino,
katere- praroditelji so bili iz nekdaj slo-
vanske vasi Roslave, kar je mladenica
Se bolj vnelo za «Mino» kot vnuko sta-
rega rodu slovanskega, in mu tudi vdah-
nilo prve pesmi, iz katerih je séasoma
nastala velika in divna njegova «Slavy
Dcera». :

Zvrsivsi nauke, je bil Kollar leta 1819.
poslan v Pe$to za dijakona nemgko-
slovaskemu propovedniku J. Molnarju,

a po tega smrti je postal sam (prote-

stantovski) Zupnik iste evangeljske ob-

¢ine. Neka razpra je bila vzrok, da so

Nemci one obdine poklicali nemskega
pridigarja ter tako hoteli Kollirja od-
praviti, Slovake pa prisiliti k nemski
sluzbi boZji. Temu pak so se drugi
obéinarji uprli ter niso pustili, da bi
Kollar ostavil sluzbo. Zacela se je tedaj
med Slovaki in Nemci dolga, trinajst-
letna borba, v kateri je Kollar mnogo
pretrpel za svoj narod, dokler ni cesar
Franc prepira razsodil tako, da imajo
Nemeci in Slovaki jednake pravice do
cerkve in $ole.

V tej dobi je hil Kollar poleg sluz-
benega zvanja svojega tudi jako mar-
ljiv na slovstvenem polju ter je dal
na svetlo ve¢ knjizevnih del. Ta so:
«Basné» (Pesmi) v Pragi, 1821, in skoro
zatem jako pomnoZene z naslovom Ze
omenjenim: «Slavy Dcera» v Budimu,
1824, in zopet ista Se bolj pomnoZena
v Pesti, 1832, v samih sonetih, pa s
posebnim «Vykladom» - (tolmac¢em), in
Se pesmi same l. 1845. Nadalje: «Roz-
pravy o jmenach, podatkich i staro-
zitnostech narodu slavského a jeho
kmenti», v Budimu, 1830, in «Slava
Bohyne, piivod jmena Slaviv ¢ili Slav-
janii», v Pesti, 1839. Poleg tega raz-
prava: «Ueber die literarische Wechsel-
seitigkeit zwischen den verschiedenen
Stammen und Mundarten der slavischen
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Nation», Pesth, 1837. Razven teh pa
tudi: «Nedélni, svatecné i prilezitostné
kazné a fedi», v Pesti, 1831, to so pro-
povedi in govori «k napomozeni po-
bozné narodnosti»; in Se neka Citanka
za §kole po mestih i selih, v Budimu
na 231 str.

Deloma ker je hrepenel po zgodo-
vinskem znanju, deloma pa, da si z
novimi slikami slovanskega Zivljenja in
dusevnega razvitka razveseli potrtega
duha, napoti se Kollar leta 1841. na
juzno Ogersko in Hrvasko, a od todi v
Lombardijo in Milan, zatem v Tirolsko
in Bavarsko, od koder se je preko Beda
vrnil domov. Leta 1844. je Sel zopet
na pot, sedaj pa v Svico in zatem v
juzno Italijo. Kar je na prvem potova-
nju nasel zanimivega, opisal nam je v
knjigi: «Cestopis, roku 1841. S vyobra-
zenimi a prilohami», v Pesti, 1843; plod
drugega potovanja njegovega pa je bila
knjiga, izdana Sele po Kollarjevi smrti,
z mnaslovom: «Staroitalia Slavjanska»,
ve Vidni, 1853.

Leta 1849., od katerega se je tudi
Slovanstvo nadejalo lepse bodoénosti,
pozvala je avstrijska vlada meseca susca
Kollarja za poslanika iz Peste v Bed,
zatem pa ga imenovala profesorjem slo-
vanske starozitnosti na dunajskem vse-
uciliséu, kjer je istoddbno ucil staro-
slovenséino Fr. Miklosich. Na poziv nad-
vojvode meklenbursko-streliskega je Sel
Kollar leta 1850. ogledovat in popisovat
najdene malike staroslovanskega hrama
v Retri. Vrnivsi se po dobrih dveh me-
secih na Dunaj, bavil se je neprene-
homa s tem delom o reterskih boZan-
stvih, katerih podobe si je zrisal hkrati
z runskimi napisi.

A skoro zatem zboli Kollar ter umrje
(24. pros. 1852), zapustivsi vdovo, v pe-
smih svojih proslavljeno «Mino», s katero
se je bil ozenil v Pesti 1. 1835. (+ 1871),
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in 16letno héerko Ludmilo (pozneje rekljivo Zalost Slovanom, a znanosti na
omozeno z dr. Schellenbergom v Wei-  veliko §kodo. — Njegovo truplo pociva
marju). Smrt Kollarjeva je bila v neiz- na dunajskem pokopaliséu sv. Marka.

Jan Kollar.

V spomenik je vrezan ta-le napis: Ta nadgrobnica nam kratko pa dobro
Jan Kollar oznacuje moza, katerega telesni} ostanki
c. kr. prof. starovédy slov. na univ. Videnské, lezé tam pod kamenom. Ko je bil

pied tim kazatel evang. cirkve slov. v Pesti, v i3] Koll4 7
narodil se v MoS§ovcih _dqé 29." érvence 1793, 21V, nosi .]e an ollar v srcu ves na-
ZPIRY Be N R TaE A g 1058 rod ; mrtev Zivi v srcu vsega naroda

. Ziv jsa v srdeci eely narod nosil,
Zemiev 7ije v srdci nirodu celého. slovanskega.
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Sedaj pa Se nekaj o Kollarjevih
delih knjiZevnih, znamenitejih.

«Slavy Dcera.»

Adam Mickiewicz, prvi poljski in je-
den najvedjih slovanskih pesnikov, pravi
o Kollarju: «Jako tezko in sedanjemu
svetu (l. 1842.) je cel6 nemogode raz-
umeti In dutiti, kar se v Kollarjevih
poezijah nahaja zares veliGastnega in
pesniSkega. Jako so se mnogi trudili
v slovstvenem obziru razjasniti njegova
dela. Ostro so jih ti grajali, oni zopet
silno hvalili, akoprem Kollarjevega duha
niso mogli pojmiti.» '

In res; Kollarjeva «Slavy Dcera.
Lyricko - epickd basenn v péti zpévichy,
je neko posebno delo. V njej nam je
Kollar zapustil spomin svojega poto-
vanja po zapadnem in juZnem Slovan-
stvu ter je sestavil v njej celost, katera
ima tudi v znanstvenem oziru veliko
ceno. Glavni znadaj pesmi je ljubav,
a Slovanstvo nje najvazneji temelj.

Na pocletku pesmi se nahaja divni
«Predzpév» v distihih:

0j, glej! zemlja lezi pred okom mi solze todé¢im,

Nékedaj zibel, seddj niroda mojega grob .. .

Ze ta velidastni uvod javlja, da se pri-
bliZuje navdusen oznanjevalec narodne
slave, a ne ljubavi pesnik. Pesnik, ki
si je ogledal ravnice severonemske, pre-
liva od Zalosti solze, da so izgubljene
za Slovane, in kakor praviden masce-
valec ostro kara zavistne sosede zaradi
del, s katerimi so se o Slovanstvu pre-
gresili, omenjajo¢ tragi¢no usodo po-
labskih Slovanov. Olajsavsi si srce s
solzami, ohrabri se pesnik ter kaze svo-
jemu narodu s krepko roko pot do bolje

bodoénosti: Ne z mutného oka, z ruky

pilné nadéje kvitne.
Prava pesem: «Slave Héerka», je raz-
deljena na pet spevov, a sestavljena iz

Andrej Fékonja:

samih sonetov, v vsem 643. Prvi trije
spevi so kot okolice ob Sali, Labi in
Dunavu, katere Kollar pesniski opeva;
zadnja dva pak sta izmisljeni svet Lethe
in Acheront, iz katerih je pesnik napra-
vil nebesa in pekel. Kollar opeva ljubav
do deve in ljubav do naroda ob jednem.
Pesnik se je lotil posebnega pesniskega
sredstva, da bi oboje zdruZil; v tem,
ko opeva Mino, opeva vse nesrede Slo-
vanstva. Delo je vse polno tudi isto-
dobnih spominov, katerih pa sedaj vseh
ne razumemo ved. :

V L.spevu: «Zala» — proslavlja Kollar
svojo ljubav do Mine in pa trpljenje
slovanskega plemena. Najlepse ¢rte so
one, kjer pesnik z zanosnimi besedami
slavi lepoto Mine, Slavine héere. A Kol-
larjeva draga, katere draZesti in vrline
prekrasno opeva, idealizuje se ¢im dalje
bolj ter se naposled povsem premeni v
pesniski vzor, v sliko sladke domovine
«Vse-Slavije». «Slava majka mila, daj
mi krila, na katerih bi povsodi, kjer so
sela bratov Slavov, mogel letati: Ce-
hovi k vam, Srbi, Hrvati, potem kjer so
Visle, Volge vrela (izvori)!» Od Atosa
do Triglava in Pomoranije, od Pesjega
do Kosovega polja, od Carigrada do
Petrograda, od Ladoge pa do Astra-
hana; od Kozakov tje do Dubrovnika,
od Blatnega jezera do Belta in Azov-
skega morja, od Prage do Moskve in
Kieva, od Kamcatke tje do Japana;
Ural, Tatre, Volga in okrog vse gore
in dezele, kjerkoli se slovanski jezik
¢uje: vse to je nasa domovina Vse-
slavija.

V II. spevu: «Labe» — pesnik vstopi
na Sali v fantastiéno ladijo, a vodi ga
Milek (slovanski ljubavni bog). Voze-
¢emu se po reki prihajajo v pamet razni
zgodovinski spomini iz krvave proslosti
polabskih in baltskih Slovanov v de-
zelah «po-slavskih». Iz severne Neméije




Jan Koll4r. 341

potuje v Holandijo, da ovendéa grob
Komenskega v Amsterdamu. Od ondodi
se vrata po Renu v juzno Nemdijo,

in povsodi ga srecavajo slovanski spo-
mini, povsodi nahaja sledove nekda-
njega sijaja slovanskega. Prisedsi do

Nagrobni spomenik Kollarjev.

mej dezele Ceske, klite otrokom Sla-
vinim : Pustite, jenjajte od prepirov,
kateri so Ze izkopali grob domovini!

Zatem ga vznasa domiSljija proti Mo-
ravski, Poljski in  Rusiji, ter povsodi
opeva slovanske junake, spominja se
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zatorov in progonov, ki so jih morali
od Nemcev pretrpeti izginoli Slovani.
Jednim pogledom pregleda pesnik celo
zapadno in severno Slovanstvo.

V III. spevu: «Dunaj» — prehaja na
Slovagko, pa od todi dalje po Ogerski
v Hrvasko, in pogledavsi na davno Ko-
roSko, dalje v Srbijo. Tudi tukaj so
pomesSani zgodovinski spomini s pesni-
Skimi opisi. V tkanino povestnih in so-

vrstnih predmetov vpleta Kollar pri-

merne opomine in navode, samo da bi
se Slovani ¢im preje zjedinili. Spomi-
njajo¢ se teh juznih stranij mede pesnik
kletve na sovraznike Slovanstva in na
lastne odrodilce krvi slovanske; tozi,
ker so razdrobljena in raztrgana slo-
vanska plemena, katera so, detudi tako
Stevilna, vendar pretrpela toliko muk
in bridkih spominov; Zaluje zaradi ne-
brojnih krivic, katere so se delale in
se delajo Slovanom. No: Nazivajo vas
golobe — kliée Slovanom. Zakaj se ne
porazumete, zakaj se ne ljubite tako
med seboj, kakor golobi? ... Slovani!
razcepljeni narod! zdruZi svoje modéi!
Slovani! mnogostevilni narod! tvoje te-
motno Zivljenje je huje od smrti!

Kollarju je bilo naznanjeno, da je
njegova zaro¢nica umrla, kar je pa bila
samo zvija¢a Minine matere. Ta novica
je napotila pesnika, da je zlozil se dva
speva, katera je zaradi soglasja naredil
za nebesa in pekel (v bajeslovnem po-
ganskem zmislu). -

Tak je torej IV.spev: «Lethe». Mina
se je dvignila na nebo; sedaj vodi pe-
snika ona namesto Mileka. Presedsi
Letho (zabljenje), v kateri zabi Slovan
vse krivice, ide v nebesa, k prestolu
boginje Slave. Prestol se nahaja pod
sveto lipo, kateri po listju letajo bude-
lice: to so duse Slovanov, kateri Se
niso odsli na zemljo. V nebesih prebi-
vajo izvrstnjaki, mozje in Zene slovan-
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skega naroda, vseh plemen in vseh ve-
kov, ,svetniki in svetnice‘, o katerih
pesnik misli, da so Slovanstvu koristili.
V raju vidimo vladarje, junake, knjizev-
nike, u¢enjake, umetnike, mecenate itd.,
kakor i sploh prijatelje Slovanstva. Tu
so: car ruski Pavel, in kralj poljski
Kazimir, carica Katarina in kraljica Jad-
viga, Suvarov in Kosciuszko, poljski in
ruski pesniki, deski jezikoslovei in srbski
slepci pevadi. Celo japonski in kitajski
cesar sta v kolu slovanskih blaZenikov,
ker sta dala Derzavinovo «Odo Bogu»

prevesti na svoj jezik in obesiti v ta-

mosnjih svetohramih. — V distilis¢u
(vicah) pak so oni Slovani, kateri niso
pisali slovanski, ampak v katerem ptu-
jem jeziku. ,

Iz nebes stopi v V. spevu: «Acheron»
— v pekel. V peklu so nebrojni nepri-
jatelji Slovanov, kakor tudi vsi renegati,
izdajalei domovine, naroda, jezika, ka-
terl vsi trpé vsakovrstne muke za kri-
vice, u¢injene Slovanom. Nekateri od
njih niso v pravem peklu. Dolg je
zapisnik ljudij — posebno Kollarjevih
sodobnikov, — kateri imajo mesto v
peklu. Poleg velikih, znamenitih moz,
n. pr. Napoleona, omenjajo se tudi imena
takih, kateri so dandanes pozabljeni.
Zlasti ne more pesnik nesreénezem od-
pustiti, da so pokvarili slovanske spo-
menike in pisma; starine graditeljstva
in jezika, cerkve, knjige, stari perga-
meni posebno vznemirjajo njegovo za
starozitnosti zavzeto srce. Rad bi slo-
vansko proslost resil, dal ji materijalno
mo¢ ter jo tako obduval udarcev bo-
dodnosti. Take in jednake temne misli
mu pogosto jemljé srénost; pa vendar
se zopet domisli in tedaj govori navdu-
Seno o Slovanih, vnemajo¢ jih za lju-
bav in slogo.

Ko je Mina nastela vse muke v peklu
In vse zavrZence, dvigne se na zvezdi
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zopet v nebesa. Pesem pa konduje s
sonetom, v katerem pesnik krepko klic¢e
Slovanom : «U¢ite se narod svoj ljubiti!
Nosite Tatre glas ta h Goram Crnim,
nosite Krkonose k Uralu: Pekel izdaji-
cam, nebo Slavom vernim!»

Cena «Slavy Dcere» ni toliko v pe-
sniski njeni dovrenosti, temve¢ najbolje
v velikem gibanju, katero je vnela v
deSkem narodu. Dotedanji pesniki, cel6
najizvrstnejsi, so pevali o povsem ne-
dolznih stvareh; a kadar so se odlodili
za kaj vi§jega, slavili so samo- veliko
proslost svojega naroda. Kollar, vided
v svoji misli- vsa slovanska plemena
spojena v jedno-veliko celoto, obrnil je
prvi oéi v bodo¢nost, predstavljajo¢ jo
v velidastnih slikah in vspodbujajoé s
smelimi besedami za vzvi§ena dela.

Kollar je pesnik velike misli, apostol
nove vere (veli Srepel|. Njegova pesem
zjedinjuje usodo vseh slovanskih na-
rodov, a razdeljeni njeni soneti dobro
oznadujejo razdeljenost pojedinih slo-
vanskih plemen. Kollar si misli Slo-
vanstvo kot celino. V prvih treh spevih
priznava, da so Slovani razcepljeni, in
Cesto jih kara, da Se ne marajo za vza-
jemnost; no, v detrtem spevu si je
ustvaril idealno vzajemnost, katera se
za¢enja Se le — v nebesih. Iz nasprot-
stev Gloveskega in narodnega Zivljenja
bezi Kollar v kraljestvo vzorov, zato
je Kollar ljubimec - pesnik vseh zaved-
nih Slovanov. Cuvstvo in misljenje slo-
vansko ni se z nijednim delom tako
moéno S§irilo, kakor s «Slave hdéerjo».

«Slavy Dcera» je vzbudila posebno
pozornost ter napravila s¢asoma velik
udinek. Cedka mladeZ se je zadela za-
nimati za naredja svojih soplemenikov
ter se baviti Z njihovimi knjiZevnostmi.
To je pa mnogo pripomoglo, da se
je popolnjeval tudi deski jezik. Ker je
bilo tu nakopi¢enega nenavadno veliko
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gradiva iz Slovanstva raznih plemen,
povzdignilo se je tudi znanje o povest-
nici in razmerah slovanskih. Mnogo je
vplival Kollar 8e posebej na jugoslo-
vanske, tedaj «ilirske» pesnike In v
ob¢e na ilirsko gibanje. Med ostalimi
omenjam tu samo nasega Stanka Vraza,
katerega sladke, milodonece «Djulabije»
nas Gesto spominjajo Kollarjeve «Slavy
Dcere».

O knjiZzevni vzajemnosti slovanski.

Drugo delo, s katerim si je pridobil
Kollar posebne zasluge za Slovanstvo,
je njegova razprava: «O knjiZevni vza-
jemnosti med raznimi plemeni in na-
redji slovanskega naroda». Ta spis je
bil Kollar najpreje objavil v nekem
listu, «Hronka», a ga je pozneje izdal
v nemskem prevodu, da govori tako
vsem Slovanom brez razlike pisma in
jezika — zakaj samo nemsko knjigo
mogli so tedaj, leta 1837. vsi Ccitati.
Glavne misli tega spisa so: Slovani se
mislijo po stolethem razdrobljenju zo-
pet kot jeden velik narod, razlicna na-
reGja svoja kot jeden jezik. Slovanski
izobraZenci naj se trudijo, da ¢im bolj
spoznavajo razna narecja in knjizevnosti
slovanske ; uprav tako, kakor je bilo pri
nekdanjih Grkih, kateri so sicer pisali
v razliénih naredjih, a delali zmerom
kot jeden narod. Zato jih pisatelj uéi,
kako naj se Slovani v knjiZevnosti vza-
jemno podpirajo ter se v govoru in v
pisanju blizajo poglavitnim nare¢jem.
Nasprotnikom tega odgovarja Kollar:
«Nekateri nam oponasajo, da mi na ta
nac¢in svoj jezik porusimo, popolja¢imo,
pocesimo itd.; toda tak:ugovor je ne-
slovansk, je samo vreden, da se mu
smejemo in ga preziramo. Kar je slo-
vansko, bodisi kjerkoli, nase je.» Slavus
sum, nihil slavici a me alienum puto

— Slovan sem, ni¢ slovanskega mi ne
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sme biti ptuje: to bodi geslo vsakega
prosvetljenega Slovana. Samo po taki
vzajemnosti doseZejo Slovani, da se jim
ne bode treba odredi svoje lastne slovan-
ske narodnosti na korist katere druge,
— dosezZejo boljso bodoénost ter bodo
mogli od starajo¢ih se Rimljanov in
Germanov vsprejeti daljno razvijanje
¢loveske naobraZenosti.

To delo se mora $teti Kollarju v po-
sebno veliko zaslugo, zakaj Z njim je
slovansc¢ini neizreéeno koristil za ¢isce-
nje posameznih naredij in za razume-
vanje drugih bratovskih plemen. Pre-
veden je bil tudi ta Kollarjev spis na
slovanske jezike: J Samarin ga je pre-
lozil na ruski (1840}, Dim. Teodorovié
na srbski (1846} in Tomicek na  Ceski
jezik (1853).

«Pro Slovaky.»

Opuscéajo¢ tu ostala Kollarjeva dela,
nekatera celd nekritina («Slava bo-
hyné», «Staroitalia slavjanska»), ome-
njam Se samo sestavek v knjigi: «Hla-
sové o potrebé jednoty spisovného ja-
zyka pro Ccchy, Moravany a Slovaky»,
izdal V. V. Tomek v Pragi, 1846. Slo-
vaki so bili izprva v knjigi zjedinjeni
s Cehi; a koncem minolega stoletja se
je odtrgal del katoliskih Slovakov po-
vodom Ant. Bernolaka in dr.; ta knji-
zevni razkol sta obnovila prof. Lud. Stur
in pastor Jos. Hurban okoli leta 1846.,
baje, da se Slovaki tako izognejo oéi-
tanju  sovraznih jim Madjarjev zaradi
,vseslovanstva‘. No, Kollar, kateri je Ze
preje s Safarikom mnogo razmisljal o
potrebi jednotnega pismenega jezika za
Cehe, Moravane in Slovake, objavil je
o tem zopet svojo misel v omenjenem
spisu. Tu govori pomenljive besede:
«Iz Slovakov- ne bode ni¢, iz Cehov in
Moravanov tudi ni¢, ako ostanejo kakor
mrvice in drobei osamljeni; ako se pa
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zdruzijo v jedno telo, ako bodo skupaj
drzali, skupno delali: junaski se ubra-
nijo vsem viharjem in napadom na njih
jezik in narodnost.» — «Samo to je zares
prava omika in olika, katera vscveta iz
celega naroda, a ne iz jedne strandice
in iz jednega nareéja.» — «Kdor v slo-
vanskem narodu zmanjSuje Stevilo na-
re¢ij, ta ima tako zaslugo, kakor naj-
slavneji knjiZevnik in pisatelj, zakaj s
tem uéini narod velik, mocden, cel, za
slovstvo in naobrazenost sposoben.» «A
kako stori to najlepse in najgotoveje?
Tako, ako si izvoli govor tak, katerega
bodo skoro vsi jednako razumeli. In te
je naS in vseh novejih blagomislec¢ih
¢eskoslovaskih knjizevnikov in pisate-
ljev sveti zmoter.»
No, Slovaki niso slusali Kollarja.

* #*
*

Tudi Kollarjeva misel o vseslovan-
skem jeziku, sestavljenem od vseh slo-
vanskih narecij — za katero se je tudi
pri nas trudil zlasti vzajemni Matija
Majar — ni obveljala: Zakaj nikakor
ni jeziku ali narodu primerno, da bi se
umetno in samovoljno narejala slovar-
ska in slovniSska zmes iz razliénih na-
re¢lj. Paé pa je bolje, poprijeti se na-
redja vecjega plemena in tako se zdru-
ziti Z njim v knjigi.

Zato so hrvaski Slovenci ali tako-
zvani kajkavski Hrvati na poziv dr. Lju-
devita Gaja odlo¢éno odstopili od svo-
jega malega in nerazvitega narecja ter
sprejeli do cela obsirneje in izobrazZe-
neje naredje Stokavsko, pravo hrvasko-
srbsko, v uéenju in v javnem Zivljenju.

In — da zvr$im z besedami naSega
St. Vraza V. 332, velim za Slovence:
«Ilirska idea nas$ je dakle temelj, na ko-
jega treba da donosimo naSe gradivo
— kamenje — narodne ostanke, da si
sazidemo obé¢i hram.»

@
Ly
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Brata Rajhenburska.

red Casi bila grada dva,
Imenom Rajhenburg oba,
Stal prvi na viSavi,
A drugi spod ob Savi.

Zivela tu sta brata dva,

Da brata sta, kedo to zna?
Ker nikdar nista v zlogi,
Ne brata, ne soprogi.

‘Da, njihov jad in njihov srd

Zastaran je, kot skala trd,
Sovrazna kot v divjini
Dve divji sta zverini.

Sovrastvo bratov mladih let
Okrog poznava splo$no svet:
Nobeden pa ne sluga,
Ce spravo kdo poskusa.

Zve pater celjski, modri Vit,
In sprta brata gre mirit.

In patru se posreéi,

Da ¢&éta v roke sedi.

Povesta brata v vsako stran

Sosedom svojim sprave dan;
Ko vitezi so zbrani,
Gostijo se v dvorani.

- Kar godcem strune odzvené

Okrog se gosti pomiré;
Starejsi brat se dvigne,
Naj sluSa, druzbi migne:

«Ni slavno, da se srd in jad

Ugnezdil je v obojni grad,
Da brat ni brata ljubil,
Bil rajsi ga pogubil.

A sredi nagih je dvoran

Napocil danes sprave dan;
Vsi vitezi ste price:
Brat bratu spravo klice.

N4, brat! podaj mi tu roko,
Naj srce naju jedno bo!
N4, kupo mojo zvrni,
In svojo meni vrni!»

«Bog Zivi spravo!» vprek doni,

Po kupo mlajsi brat hiti . ..
Izpraznjena je kupa — —
Napil se brat je strupa.

Pa ko zacuti v prsih strup,
Pograbi srd ga in obup:
S strani si me¢ potegne
In brata v prsi dregne.

In v skoku brata zgrabi brat,
Na tla se trecita nakrat;
Bore¢ do zadnje sile
Se kréita si zile.

Kon&ana sprava, pro¢ je srd,
Ko drug tik drugega je trd.
Dadé skopati jamo
Obema jedno samo.

Sedaj bo mir, saj mrtvi spé! —

O kaj Se! — slu3aj, kaj velé:
Vsak dan se poleg groba
Ponavlja. prej$nja zloba.

Glej, glavi Se dana3nje dni
Prihajata izpod prsti;
In zdaj — e v Casu poznem —
Sta trupli v srdu groznem.

Da zreta se, jih deni skup:
Kri hrka ena, druga strup. — —
Vse, kar se tu sovrazi,
Po smrti se ne blazi.

Anton Hribar.
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Iz nove débe.

(Spisal Ivan Sovrin.)

VIIL.

Ida in Peter Kosem sta praznovala
v velikem slavju svojo Zenitnino. Velika
soba je bila natladena gostov. Dr. Gliick
s Karrom in Pinkelesom so bili seveda
tudi med njimi. Delavecev in delavk je
bilo posebno mnogo. Novi nauk se je
bil Ze precej razsiril med nje, hrepe-
nenje po boljsih, slobodnih &asih jih je
pripravljalo za zvezo; sovrastvo do tri-
nogov, to je do onih, ki imajo kaj
oblasti ali imetka, druzilo jih je in spa-
jalo. Nekdaj so se. ljudje vnemali za
razne stvari, kakor za slobodo, za na-
predek, za omiko, za uzivanje. Na za-
stavi, katera vihra socijalisti¢nim delal-
cem VvV boj, pa je zapisano s krvavimi
¢rkami: Za kruh, za Zivljenje!
Resiti in ohraniti si treba obstanek Ziv-
lienja. Lakota in revidina lastna in dru-
Zine njegove pa jim rodi mnogo strastij,
hujsih in silnejsih, nego karkoli dru-
gega. Koder si z bledih, upalih lic, ka-
terim se pozna glad in trpljenje, izbrisal
Se jedino upanje prihodnjega Zivljenja,
tam ti v znamenju lakote rise strast ne-
izbrisna znamenja sovrastva, Zelje po
mascéevanju, krutosti in divjosti.

In Zal, Kosmovi svatje so pridali, da
Ze umevajo, kaj zahteva od njih . soci-
jalizem. Burno in strastno se je slavilo
zenitovanje. Ponosno je sedela Petru
ob desnici njegova, v mestnem uradu
Z njim porodena Ida. Crni lasje so ji
razpleteni viseli po pledih; rdeda obleka
in rdefe cvetke v nedriji so govorile,
da je Zena socijalistova. Crno, %ivo oko,
ki se je zmagoslavno oziralo po dvo-
rani, hotelo je re¢i, da se Zenski sili
nobena druga ne more ustavljati. Peter
je bil tudi vesel, ali vsaj zatrjeval je,

da je vesel. Seveda ni bilo to veselje
tisto mirno, krotko veselje zadovoljnega
srca, marveé le umetno razdraZzena slast,
ki se nanagloma uzge, za kratko dogori
in se upepeli.

Samo jedna misel ga je nadlegovala:
dom in njegovi domadini. Na ptujem
slavi sam svoj veseli dan in ptujeci so
mu svatje. Pa¢ drugaéna je doma Ze-
nitnina! Starisi gledajo sre¢o mladih po-
ro¢encev in se pomlajajo Z njimi; so-
rodniki in znanci dastitajo novi zakonski
dvojici, ki ju veze odslej posvedena vez
do smrti. Kakor zlo skusnjavo je.od-
ganjal te spomine, a ni jih mogel od-
gnati. Zdelo se mu je, da mu grozi
ljuba rajna mati, da od zalosti omed-
leva zvesta teta. Prav v srce ga je
zadel Pinkeles, ko mu je éastitajo¢ prav
to poudarjal, da je zapustil svoj dom,
da se je odtrgal mosko vsem vezém
in da hoc¢e odslej imeti vsakega za svo-
jega, ki bi Z njim vred sovrazil zati-
ralce zanidevanega delavskega stanu.

Kjer se veliko pije, tam se tudi mnogo
govori. Vino je marsikaterega svata
spravilo po koncu; govorov ni bilo ne
konca ne kraja. Vsi pa so imeli jedno
tvarino: revséino . delavskega stanu in
neizogibno potrebo bojne zveze vseh
delavcev. Ida se je tudi nekaterikrat
oglasila in razlagala, da morajo ravno
zenske z vso silo delovati za take zveze,
ker so uprav one najbolj stiskane.

«Zenska si mora tudi z rokami slu-
Ziti svoj kruh in zato mora biti pri-
pravljena braniti svojo pravico, ¢e ni
drugace, tudi z rokami, tudi s pestjo.
Solze, pravijo, so nase orozje, toda s
tem orozjem .si ne priborimo slobode.
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Jednakopravnosti z moskim spolom za-

htevamo v vseh ozirih; zato pa mo-

ramo pokazati svojo mo¢. Brez strahu
v boj! Izgubiti nimamo ni¢ drugega,
kakor suzni znak, ki ga nam je vtisnil
sovrazni duh, pridobiti pa vse. Slobodno
si bodemo volile mozZe, slobodno de-
lale Z njimi, jednorodne in jednopravne
jim bodemo v vsem, brez izjeme. Svet
nas hode imeti in gledati samo v lju-
bezni. Zvé naj, da znamo tudi sovra-
ziti, vidi naj, da umejemo tudi masce-
vati se. Slobodno hoc¢emo ljubiti, slo-
bodno tudi sovraziti! To je nas namen!»

Tako je med drugim modrovala. Strasti
in Zzganih pijaé pijane so ji tleskale
vzlasti Zenske v dvorani. Odurni pri-
zori, katerih ne moremo popisavati, pri-
¢ali so, da so umevale razloZena nacela.
Vse vprek je kridalo in med seboj so
ze nekateri ukrepali, kako bi nastopili
proti svojim delodajalcem. Imeli so Ze
nacrte. Nekaj jih je hotelo takoj priéeti
s silo in kar na kratko razdirati in po-
bijati. -

«Hajdimo nad bogatine, ki se masté
od nasih Zuljev! Pokoncajmo jih!» sli-
salo se je izmed vpitja.

«Poderimo tvornice, kjer nas suZijo
trinogi!» kric¢ali so nekateri.

«Smrt vsem, ki se nam ustavljajo!»
rohneli so drugi. Vladalo je grozno so-
glasje v dvorani. Med tem je vstal Karr,
boje¢ se, da ne bi vzbujeno sovrastvo
izgresilo — vere. Tezko je spravil v
molk glasno druzbo, a njegov krepki
glas je prodrl. Govoril je o tem, kar
je bilo — rekel bi — vsebina vsemu
njegovemu misljenju in delovanju, nam-
re¢, da je vera samo sleparstvo, da je
najhujSa nasprotnica vsakemu slobod-
nemu dejanju, in da najbolj zavira Zivo
zavest trpeéih stanov. Ko je Karr tako
govoril, delil je‘ Pinkeles med svati
knjizico «Vrnite veri pravo veljavo!», ki

Ivan Sovran:

je razvijala uprav te misli. Novih snovij
za vzbujeno strast je podal Karrov go-
vor. Kjer brez sramu vlada gola po-
hotnost, tam ni nobene stvari veé svete
zanjo.

V takem duhu se je slavila Se dalje
svatovska druzba, brezverski zadetek
pregresne zveze Petrove z Ido.

«Za vse so pripravljeni, in dobro je,
da so nasi prijatelji», dejal je dobro-
hotno dr. Gliick veselemu Pinkelesu.

«Ne bil bi mislil, da se vse tako
hitro razvije. Kmalu bode polom», od-
govoril mu je zid in pristavil: «Vsakdo
izmed teh, ki so tu zbrani, bode ozna-
njeval nase nauke; kolikor mi je znano
dosedaj, smemo jih Steti Ze do pet tisoé
svojih, ki dakajo samo migljeja. V Ul-
merjevi tovarni ni skoraj nobenega vec,
ki bi se Ze ne bil zavezal z nami; tudi
drugodi jih je veliko.»

«Na vsak na¢in morate, gospod Karr,
nadaljevati svoj pric¢eti posel», nagovoril
je Gliick ¢asnikarja, «za delavce potre-
bujemo listov, ki naj bi jih uéili in bra-
nili, da se nam ne izneverijo. Tudi
dobrih knjiZic jin je treba o vseh za-
devah. Francozi jih imajo kar na izber;
tudi v Nemdiji jih je dovolj. To se
mora presaditi k nam.»

Se ved takega so se pogovarjali ti
novodobni delavski prijatelji; med dru-
gim so tudi sklenili, da se sklie v
kratkem velik shod, kjer bi se zveza Se
bolj utrdila in pomnozila. Dr. Gliickov
dotiéni predlog so vsi posluSalci spre-
jeli z navduSenjem; Se bolj pa so po-
zdravljali Kosma, ki ga jim je pokazal
za voditelja. Peter je bil Ze nekoliko
vinjen in jezik se mu je Ze malo zale-
taval, ko je zatrjeval, da je ves svet
delavéev. «Zemlja je nasa; ker so nam
jo trotje ukradli, zato jih moramo ka-
znovati. Delavec je jedini kralj, delo
daje oblast, delo daje pravice, in kdor
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ni delavec, nima oblasti in nima pra-
vice. Vse je naSe!»

Pretrgano je govoril te besede; tu pa
se nakrat odpré duri in v sobo vstopi
nekaj straznikov. Za trenutje vse ob-
molkne, toda nato plane vse kvisku in
s samokresi v rokah so si morali straz-
niki delati pot.

Pred Petrom se ustavijo.

«V imenu zakona vas vabim, da idete
z menoj», ree mu prvi in ga hode
prijeti. Toda Peter skodi v stran in za-
kri¢i: «Kaj sem vam storil?» Delavci
se strnejo krog njega in kaZejo s pestmi
in vpitjem, da hodéejo braniti tovarisa.
S povzdignjenim glasom zaklice straz-
nik, da bode rabil orozje, ¢e se mu
ustavijo. Dr. Gliick, Pinkeles in Karr
so obstali kakor okameneli, prava zi-
dovska strahopetnost se jih je lotila.
Polagoma se ojunad¢i odvetnik, nago-
vori strazo, ¢e$, naj ne delajo Zeninu
poro¢ni dan sitnostij in naj ne sprav-
ljajo cele druzbe v sramoto.

«Malo pijan je, in zato mu je usla
morda kaka neprevidna beseda; tega
mu ne smete steti v zlo. Sicer pa mora
biti kaka pomota, ker jaz se ne spo-
minjam, da bi se bilo kaj nezakonitega
zgodilo», tako je jecljal. A straznik se
ni dal motiti in zopet je zahteval, naj
se Peter poda prostovoljno. Vse je bilo
razburjeno in skoro bi se bili spopri-
jeli, ko bi se ne bil Pinkeles priplazil
'k Petru in ga nujno prosil, naj se uda.

«Ni¢ ti ne morejo, saj se bodemo
zate potezali in te urno oslobodili. Tudi
nam bode§ mnogo koristil, ker bodes
veljal povsodi za mudenika. Stvar nasa
bode $e bolj zmagovala», hitel je go-
voriti vanj.

Peter se je podal. Ida ga je objela in
kri¢ala, naj zapré Se njo Z njim vred;
srdito so rohneli delavei in vsi so s
Petrom vred ostavili dvorano. Spremili
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so ga do mestne hise. Ko so straZniki
s Petrom prestopili prag, stal je Ze
nekdo pri vratih; zloben nasmeh mu
je igral na ustnah. Bil je Vocel. Nepo-
vabljen je priSel na svatbo Ze precéj
kasno; nobeden ga ni ustavljal. On je
tudi naznanil strazi, da se nevarne stvari
govoré, in dosegel je svoj namen: Petra
so zaprli.

Delavci so hoteli Z njim v zapor, in
siloma so jih morali razgnati. Sumna
je bila tista no¢ po predmestjih. Pri
ve¢ tovarnah “so bila drugo jutro raz-
bita okna; dve manjsi prodajalnici sta
bili popolnoma oropani in opustoseni;
strazniki in delavei so na dveh -mestih
udarili skupaj. Dva straznika in jeden
delavec sta bila pri tem boju nevarno
ranjena, ve¢ razgrajalcev so zaprli. Tak
je bil konec Zenitovanjskega veselja.

Ti dogodki so se takoj drugo jutro
zvedeli po Dunaju; toda v velikem
mestu z lepa ne vznemiri ¢loveka taka
novica. Velikomestni ¢lovek je Se vesel,
da bere ali zvé kaj zanimivega. Delavei
so bili pa silno razkadeni, seveda je
bilo ljudij in tudi brezvestnih listov
dovolj, ki so zagovarjali njihovo rav-
nanje, in to jih je Se bolj uzigalo. Pin-
keles je imel lahek posel, da jih je po-
trjeval v svojih naukih in jim doka-
zoval, da se samo-na tem temelju da
Se kaj resiti

Tudi Ulmerjevo stanovanje je bilo
napadeno. To¢a kamenja je razdrobila
okna na ulico in se vsula v sobo. Ulmer
je v prvem strahu vstal in Sel proti
oknu pogledat, kaj se godi na ulici. A
hipoma ga zadene kamen v glavo; kri
ga oblije, on zavpije in pade nezavesten
po tleh. Pavla, ki je spala v sosed-
nji sobi, je to slisala in takoj slutila,
da mora biti kaka nesreca. Prva je
bila pri o¢etu. Par kamnov je sicer Se
priletelo skozi okno, toda ni se bala.
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Pokleknila je k odetu in ga poklicala.
Toda ni bilo nobenega glasi. A kmalu
so ga vzdramili. Ko se je pouliéna
druhal porazgubila, poslali so po zdrav-
nika. Rana je bila dokaj nevarna, ka-
men ga je bil zadel blizu levega senca.
Zdravnik jo je obezal in zaukazal, kako
naj ravnajo Z njim. Pavla je bila vsa
1z sebe. Ni se lo¢ila od oéetove postelje;
po zdravnikovem naroc¢ilu mu je vedno
z mrzlo vodo modila glavo, gledala mu
v bledo lice in zraven tiho in gorede
molila, naj bi ji Bog ohranil ljubega
odeta. Se bolj, nego smrti njegove, se
je bala, da ne bi umrl neskesan, in
kakor hitro se je zavedel bolnik, Ze
mu je jela govoriti o dobroti bozji, ki
mu je ohranila Zivljenje, da bi ga tem
loZe pripravila h kesanju. Lidija ji je
pomagala. Maceha Pavlina pa je ne-
prenehoma jezila se in proklinjala hu-
dobne napadovalce in samo to je hotela
zvedeti, je-1i so jih Ze dobili in koliko
se jim morda prisodi kazni.

A, dasi je bila ta noé strasna za
Ulmerjevo druzino, prislo je za njo Se
strasneje jutro. Ob sedmi uri so se
zbirali delavci pred zaprto Ulmerjevo
tvornico. Kar jih ni bilo na Zenitnini,
zvedeli so Sele sedaj, kaj se je zgodilo
s Petrom. Pripovedoval jim je Vocel
in sicer zadetkom le posamnikom. A
ko so tiScali vsi vanj, naj pové vse na-
tanko, zacel je pripovedovati. Oziral se
je okrog, &es, je-li varno; naposled je
govoril slobodneje. Pravil je, v kaksno
neumno druzbo je zasel Kosem in kako
ga Zidje vedno hujskajo, da bi spravil
delavce v nesreco. Ko je povedal vse,
kar se je zgodilo, zaklical je: «No, ali
ni to najvedja neumnost, da bi se dali
mi voditi takemu norcu? Ko zvé to
na$ gospod, gotovo odpusli zopet ne-
katere iz dela. Nikar se ne igrajmo s
takimi sleparskimi bedaki! Ce hodemo

Ivan Sovran:

samim sebi dobro, skrbimo najpreje,
da bode na$ gospod z nami zadovo-
ljen. Iz mestne hise so mu Ze gotovo
naznanili, da se njegovi delavci tako
nespodobno vedo in da cel6 delajo proti
zakonom. Zato pravim jaz, da pojdimo
trijje k njemu in se mu v vseh nas
tukaj zbranih imenu izkazimo, da mi
nismo taki in da nedemo z drugimi
ni¢esar imeti opraviti.»

Nekateri so ugovarjali Ze med govo-
rom, a drugi so pritegnili z Vocelom.
«Ni¢ Casti nimate, da se mislite sliniti
bogatinu», klical je nekdo. «Kot otroci
bi se radi tozarili, menda zato, da bi
vam gospod iz prijaznosti dal polizati
kake ostanke», slisal se je drug glas.
«Kaj je dast, reci mi no, kaj imam od
te Casti? Jesti mi je treba in za stano-
vanje in obleko, tega mi pa dast ne
da. Pamet, ne pa dast, pravim jazr,
vpil je Vocel. |

Ves pogovor je bil §e na  dvoridu.
Ko so se tako prepirali delavci med
seboj, prisli so $e drugi, med njimi
ve¢ vinjenih svatov s prejSnjega dné,
in vpitje je bilo vedno veéje. Vocel je
bil na vsak nad¢in v manjini. «Izdajica,
nesramnik, lopov» in podobnih lepih
besedij je cela vrsta letela nanj. Tu pri-
hiti Ulmerjev sluga in pravi: «Grozno
hudodelstvo se je zgodilo nocoj. Ne-
znani hudobnezi so s kameni napadli
stanovanje nafega gospoda in ga ne-
varno ranili. Gospa mi je n'aroéila, naj
vam povem, da bode ostra preiskava
in da bode najhujsa kazen zadela tiste,
ki so to storili. Gospa pravi tudi, da
misli na nekatere izmed vas.» Tu se
zaGuje grozen krik: «Kaj? Nas dolzi?»
«Prav mu je, neusmiljencu; pravica se
je izkazala; naj le trpi, da bode vedel,

‘kaj se pravi trpeti; skoda, da ga ni

popolnoma shladil!» Na vso mo¢ je po-
skusgal sel prevpiti tako kridanje; prosil
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jih je, naj ga poslusajo Se jeden tre-
nutek, da jim ima Se nekaj vaZnega
povedati. Komaj, komaj so toliko potih-
nili, da se je razumelo njegovo nadaljno
porocilo: «Gospa je ukazala, da se se-
daj tvornica zapre. Na vratih se bode
nabilo, kdaj se zopet otvori. Sedaj pojte
lepo — — —»; dalje se ni razumelo.
Nastal je grozen Sum in vse vprek je
klelo in zabavljalo. Tudi mirnejsi so se
razsrdili. «Saj sem vam pravil, da si
nakopljete samo nesre¢o in lakoto na
vrat, ¢e bodete poslusali te zvija¢ne za-
peljivce», klical je Vocel, a nihée mu
ni pritrjeval.

«Dela nam dajte, dela ho¢emo», kli-
cali so mnogi. «Zakaj naj trpimo, ko
nismo nic¢esar zakrivili? Dela hodemo»,
ta glas je zmagoval med mnozico, ki
je drla po stopnicah. Vocelu se je
slabo godilo. Hotel je sicer Se parkrat
pridobiti vsaj nekatere delavce za svojo
misel, a skupil jo je. Vinjen hrust ga
je prijel za prsi, vzdignil ga in trescil
ob tla. «Sedaj se steguj, priliznjeni ma-
¢ek, Ce te je volja!» «Po njem in ubijmo
ga, izderimo mu izdajalski jezik!» kri-
¢ali so nekateri, vendar so jih potola-
zili drugi, reko¢: «Dovolj ima.» Brsnili
so ga na stran in dirjali naprej. Vocel
je sicer dosti dobil; na glavi in na roki
je ¢util hude bolec¢ine, vendar se je
kmalu pobral in jeze peneé se ostavil
dvoris¢e. Ko je vstal, ¢util je, da mu
je omahnila roka; bila je zlomljena.
Jezi se je pridruzil strah, kaj bode se-
daj ; mo¢i so ga zapustale in komaj je
stopil na ulico, sesedel se je na tla.
Ljudje so ga obstopili in prenesli v
bliznjo veZo, od koder so ga kmalu
prepeljali v bolnisnico.

Pri tvorniei je bil Sum ¢im dalje vec)i.
Delavei so sneli vrata v delavnice in
tu se je pri¢elo divje gospodarstvo. Kar
besni so se vrgli na stroje in jih raz-
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bijali, deske lomili, Ze na pol dogotov-
ljene omare, mize, postelje in drugo
opravo trgali narazen in jo metali vsak-
sebi. Ta je metal parkete proti stropu,
drugi s sekiro razbijal po tleh, tretji
izkusal prelomiti kako lepo stranico, cele
gru¢e pa jih je viselo nad stroji, bijoé¢
in ruséé¢ na vse strani.

«Dela! dela!» je odmevalo po vsem
poslopju kot strasen bojni klic, ki jih
je vnemal za unidevalni voj in jim pod-
kurjeval slepo razdivjano strast. Ta je
za ¢udo naglo delovala in njeni uspehi
so bili velikanski. Za nekoliko minut
so bile delavnice kakor velika razva-
lina. Tudi Zenske so razsajale. Ker so
jim druge stvari bile pretezke, snemale
so okna in jih metale ob tla, dokler
se niso vsa do dobra razdrobila. Straza
ni mogla veliko veé¢ resiti. Kar se je
dalo razbiti in potreti, bilo je Ze po-
trto, ko je prisla. Proklinjajo¢ so se
razsli razgrajalci, vseh tako niso mogli
zapreti; le Stirl, ki so Se najbolj divjali,
odvedli so s seboj.

Ulico je kmalu za tem obstopilo vo-
jastvo. Na iskrih konjih so dragonci s
svetlimi sabljami v rokah pridirjali, toda
za tvornico je bilo Ze prepozno. Veli-
kanske mnozice ljudij so se zbirale, in
vojaki so imeli dovolj posla, da so jih
razganjali. Najve¢ je bilo seveda rado-
vedneZzev vmes, ki hodejo povsodi imeti
svojo zabavo, ¢&e je tudi véasih jako
surova. ,Zabavo na vsak nacin, bodisi
tudi pri razvalinah ali na moriséu’, to
je le premnogih geslo.

Pri Ulmerjevih je vladala groza in
zalost. Seveda se niso upali povedati
oc¢etu, ker bi ga bilo prevec razburilo.
Zena njegova je bila skoraj ob pamet.
Divjala je po sobi gori in doli, vzdiho-
vala in javkala, kakor bi 8lo za Zivljenje.

«Kaks$na varnost je to! In mi smo pla-
¢evali toliko davkov posteno in natan¢no,
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ves dobi¢ek nam je pozrla drzava, se-
daj pa tako skrbi za nas. Cemu ima
pa sablje in drugo orozje? Postrelila
bi jih sama od prvega do zadnjega —
te pse krvoloc¢ne. O joj, kaj bode sedaj?
Beradi smo, pravi bera¢i. Se moje dote
je vteknil ve¢ nego polovico v novo
tvornico, sedaj je pa vse slo. Vse, prav

Ivan Sovran:

vse! Se nad me naj pridejo in naj me
pobijejo, da ne bodem dozivela sramote
beraske. — Saj sem mu tolikrat rekla,
naj jih trdo drZi, naj pokori to pre-
drzno in peklensko svojat z bi¢em. Ni
me slual, sedaj pa ima! Ta d¢arovna
tercijalska héi njegova ga je podpiho-
vala proti meni. Hinavka! O joj, kaj

Friderik Smetana, eSki glasbenik. (} leta 1884.)

bode?» Razne stvari so se ji pletle po
glavi; ¢udno je bilo videti debelo Zeno,
ki je tezko sope¢ tako tarnala. Lidija
je bila pri njej in jo je tolazila, kakor
je vedela in znala, a ni se ji posredilo.
Ko jo je pa spomnila Boga, razkoracila
se je Se bolj debela Ulmerica in je za-
rohnela: «Kaj mi kvasite o tem? Kdo mi
povrne izgubljeni denar, kdo mi ozdravi

moza? Vase besede so prazne marne.
V tem vas ne potrebujem. Povejte mi,
kako naj dobim v pest vso tisto nema-
nisko druhal, druge tolazbe nodem. Oj,
jaz revica!» V tem je padla na naslo-
nja¢ in si brisala pot s tolstega obligja.
Solze ni hotelo biti.

Polagoma je zavladal na ulicah mir,
ljudje so se razsli; pa¢ pa so obstajali
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mimogredoc¢i Dunajéani in zrli sledove
divjega razdevanja.

Dopoldne so prisli nekateri znanci iz-
razit Ulmerju svoje sodutje in druzini
sozalje. Prvi med njimi je bil Lanner-
jev Gabrijel. Ulmer je bil tedaj zopet
v nezavestl. Ko je mladeni¢ videl ble-
dega tovarnika in poleg njega lepo nje-
govo héerko, ki mu je z udano ljubez-
nijo mocila glavo, omililo se mu je pri
srecu.

Ves v socutju je vprasal:

«Kaj ne, gospica, da se kmalu po-
vrne zdravje odetu?»

«Kakor Bog hoée. Upam vendar, da
Se ozdravi ljubi ofe», odgovorila mu je
in le malo privzdignila o¢i k njemu.

«Ali ste jako razsrjeni nad hudob-
nezi, ki so storili nocoj in danes vasi
hisi toliko gorjé ?»

«Nié¢. Bog vé, zakaj nam je to v prid,
njegovi skrbi in ljubezni se izroam
popolnoma.»

Cuded se je pogledal Gabrijel Pavlo po
teh besedah. Zdelo se mu je, da za ne-
skon¢éno presega ta deklica v svojem
junaskem pogumu in svoji neupogljivi
udanosti njega, dasi moza. Poklonil se
ji je in podasi rekel: «Pavla, jaz vas
obéudujem in rad bi se navzel tega
duba, ki ga imate vi. Zdi se mi, da bi
si umiril svoje tezko srce. Dovolite mi
samo Se jedno vprasanje tu ob postelji
vaSega nesre¢nega oleta: «Ali se ne
bojite za prihodnost, ¢e pomislite, da
vas ofe gotovo niso zadnja Zrtva raz-
divjanih ljudij ?»

«Ne bojim se, gospod Gabrijel, zase.
Bojim se pa za tiste, ki bodo v tej pri-
hodnosti imeli samo posvetno upanje
in jedino le pozemeljsko oroZje. Morda
res pride kaj hujSega, toda po bozji
previdnosti bode gotovo le zato, da se
slabo uniéi in da se dobro pokaze. Po
vsakem viharju sije lepSe solnce, nego

»DOM IN SVET‘: 1893, stev. 8,
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je sijalo pred njim. Samo gorjé tistim,
ki v tem viharju ne bodo imeli var-
nega krmila, ki ga daje krscanska vera
srcu ¢loveskemu. Gospod Gabrijel, mi-
slite-1i na to?» Zivo mu je pri tem po-
gledala v resno mosko lice. Gabrijel pa
je odhajajo¢ dejal: «K vam se pridem
Se udit. Upam, da me naudite pravega
Zivljenja.»

Ko je odsel, sklenila je Pavla roki,
o6éi uprla kvisku in polglasno je za-
Sepetala: «O Bog, odpri mu oéi in po-
kazi mu v sebi resitev vseh vprasanj in
vseh ugank naSega revnega Zivljenja!»

Po nasvetu zdravnikovem so dobili
usmiljeno sestro k bolniku. Neizreéeno
je bila tega vesela Pavla, vzlasti, ker
je tako zelo Zelela dusnega zdravja svo-
jemu ocetu. Dela je imela dovolj, ker
je morala sprejemati obiskovalce.

Pavla je bila pri vsem tem mirna.
Res se ji je hudo zdelo, da toliko ne-
sre¢ ob jednem zadeva njeno druZino,
vendar pa se je tolazila, da jo morda
ti ¢asni krizi privedejo do boljse srece.
Smilil se ji je ljubi oce iz srca; tudi
za maceho se je bala, da ne zboli. Saj
je ljubila oba prav v zmislu detrte za-
povedi.

Usmiljenka, ki je stregla bolniku, to-
lazila je deklico po svoje. Pavla ji od-
govori : : ‘

«Vse drugo bi Se premagala, najbolj
med vsem me pa skeli, da se je sto-
rilo toliko greha.»

«Dobra gospica», odvrne sestra, «lepe
so vaSe besede. Veliko zlo je, kar so
pocenjali ljudje. Vendar menim, da tudi
greh dopuséa Bog iz vi§jih namenov.
Ljudje naj bi spoznali svojo slabost in
revo, pa zato iskali pomod¢i in reSenja
v krs¢anstvu, v Kristusu. Videla sem
mnogo umirajo¢ih ljudij. Pa kdorkoli
se je v poslednjih urah oklenil nasega
Zveli¢arja, umrl je mirno in srecno;

23
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kdor je pa zametoval tolazbo nase vere,
umrl je obupno. Spominjam se zlasti
jednega sluc¢aja. Pred nekaj leti smo
imeli v nasi bolnici za smrt bolnega
gospoda. Bil je jako uéden; zdi se mi,
da je bil profesor na vseudiliséu; pisal
je tudi knjige. Imel je posebno sobo;
jaz sem mu stregla. O Bogu zadetkom
ni hotel nic¢esar slisati; kakor so pra-
vili, tajil je v svojih spisih Boga in z
vso svojo veliko udenostjo pobijal ver-
‘ske resnice. Molila sem sama in tudi
druge sestre so molile zanj, da bi se
izpreobrnil. Bolezen je bila huda, vedno
hujsa, vendar ga nisem smela niti spom-
niti ve¢, naj se spravi z Bogom. Na-
sproti postelji sem mu morala pripra-
viti veliko omaro, tam sem mu po nje-
govem naroc¢ilu nastavila vse knjige,
katere je spisal. Bilo je veliko debelih
knjig, krasno vezanih, tako ucenih, da
jih jaz nisem mogla kar ni¢ umeti.
Bolni gospod se je Z njimi hotel tola-
ziti. O¢i je imel vedno vanje uprte in
desto sem mu morala to ali drugo knjigo
dati v roke, ali prebirati mu po vrsti
njihove naslove in Se marsikaj drugega
iz njih. Smilil se mi je bolnik, ki je
tako Zeljno iskal mird v svojih spisih.
Res mu je velikokrat, ko sem mu brala,
zasijalo oko in nekak dobrohotno - turo-
ben smeh mu je zaigral na ustnah.
Toda ta tolazba mu ni trajala dolgo.

Vedno redkeje je gledal v svoje knjige,

vedno redkeje zahteval, naj mu berem iz
njih. Videla sem, da se jih polagoma na-
veliduje. Cesto mi je dejal, kaZo¢ nanje :

«Glej, tu notri sem zakopal svojega
duha; vse svoje moc¢i sem pri tem iz-
rabil in sedaj se mi zdi, kakor bi se
norc¢evali iz mene ti otroci mojega uma.
Ce zahtevam, naj mi odgovoré, ¢emu
sem zivel, zdi se mi, kakor bi se mi
rezale v lice te, z mojim trudom spi-
sane knjige. In ko me zagrebo, kaj

Ivan Sovran:

potem? Pa¢ — slava moja bode vecna.
Da, ve¢na: a kaj bode to hasnilo meni,
meni ?» In vselej tedaj sem mu morala
zagrniti omaro, Cemerno se je potlej
obrnil v stran in — obmolknil. Nekod,
ko mi zopet pri¢cne tako toziti, odgo-
vorim mu: <<(§ujte, dragi gospod, in ne
zamerite preprosti Zenski, ¢e se vam
drzne kaj svetovati. Vase knjige so sicer
zelo ucene in veliko modrosti je v njih,
toda na ta vprasanja, za katera vi ho-
¢ete odgovora, vam ne bodo odgovar-
jale. Na ta vprasanja dobite odgovor
samo Vv jedni knjigi na svetu.» — «V
kateri?» vprasa me bolnik. — «Jaz vem
zanjo in prinesem vam jo; samo oblju-
bite mi, da je ne zavrZete. Preje mo-
rate sliSati, kaj je zapisanega v njej,
potem sodite, je-1i niso njeni odgovori
jedino pravi!» Prikimal mi je; jaz sto-
pim nato hitro k steni, snamem razpelo
in mu ga dam v roke, reko¢: «Tu imate
tisto knjigo, ta je odgovor na vsa vpra-
Sanja.» Bolnik je ostrmel; ni se branil;
Jaz sem mu pa pripovedovala, naj bere
v tej knjigi, kako reven je svet, kako
reven je ¢lovek, da mu je iz nebes sam
Sin BoZji moral priti na pomoé, da ga
je moral uditi Ziveti in trpeti, in napo-
sled umreti zanj. Dejala sem mu, kako
nad vso to revséino c¢lovekovo in sve-
tovo plove boZji duh ljubezni in oslaja
grenkosti, brise solze in jasni srca. —
Tako sem mu pripovedovala, kakor
sem sama slisala in brala stokrat, in
rad me je poslusal. Ko sem mu jela
pripovedovati, kako je pred to knjigo
vsak ¢lovek neveden in neuk, kako
medla je vsa ¢loveska modrost v pri-
meri Z njo, videla sem. da je Ziveje
uprl svoje oko v Krizanega in da mu
je zablestela solza v ofesu. Lehak posel
je bil pozneje pripraviti ga za spravo
z Bogom Odstraniti je ukazal kmalu
omaro s knjigami, kriZ pa je moral biti
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vedno poleg njega. Rekel je, da mu
popolnoma zadostuje kriz za vse knjige
sveta in da ga uci modrosti, katere preje
Se slutil ni, in ucdenosti, kakorsne svet
ne pozna. Umiril se je in v skesanem
upanju je zaspal za to Zivljenje.»

Pavla je obrisala mokre o¢i in tiho
je dejala: «Ljuba sestra, naucite e mo-
jega odeta brati iz te knjige in vrnite
tudi njemu mir, ki ga nima.»

«Bog ima srca v oblasti, prosimo
njega!» odgovorila je redovnica in sto-

pila zopet v bolnikovo sobo. Pavla je

pa zamisljena odsla po svojih opravilih,
tem Ziveje prepri¢ana, da se Zivljenja
¢loveskega skrivnosti in zamotana deja-
nja umevajo vzviseno in temeljito samo
v krs¢anstvu.

Tudi drja. Gliicka so precéj razburili
dogodki prej$njega vedera in nasled-
njega jutra. Jako natanéna porocila je
imel o njih. Poro¢al mu je najveé Pin-
keles. Pisal je pisma sobratom in jih
pozval v dogovor. «Na vsak na¢in mo-
ramo podpirati delavce, da ne opesajo
in se ne prestrasijo. Nekaj zrtev bodi,
da le zmaguje nasa stvar», tako je go-
voril polglasno, ko vstopi Karr. Mnogo
sta se imela pomeniti, zato je bil od-
vetnik vesel, da ima dasnikarja pred
seboj.

«Najpreje mi povejte, kako po vasi
izkusnji sodi Dunaj o teh dogodkih»,
vprasa Karra.

«I, ni¢ posebnega. Pijani delavci, su-
rovi in nevedni razgrajalci kazejo, kako
je potrebna omika. Tako sodijo po naj-
ve¢ nasi izobraZenci!»

«In kaj svetujejo ?»

«Saj bodete brali danes v &asopisih.
Srednjevesko temo mora pregnati svet-
loba omikanega veka. Streti se mora
vse, kar nasprotuje napredovanju élove-
Skega uma. Delavei so vedinoma z de-
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zele, kjer nimajo sol in kjer so vzgojeni
v zastarelih nacelih. Zato so taki. Drzava
mora Se veliko storiti; taki pojavi ka-
zejo, kam jo je zavozila s svojim neod-
lo¢nim, ¢esto nazadujoéim postopanjem.
To so nekako vse misli, ki se bodo da-
nes trobile po vseh nasih listih.»

«In verjeli jim bodo, ha-ha! Oj, to
je dobro, da imamo vsaj déasopisje, ki
uéi ljudi misliti, ha-ha!» Siroko se je
rezal odvetnik, da so mu skoro solze
prisle v oéi. Karr pa je nadaljeval:

«V obée se govori in pisalo se bode
tudi tako, da bi dobro urejena policija
in vojastvo morala skrbeti, da se kaj
takega ved¢ ne zgodi.»

«Tedaj nobeden ne misli, da je to
Sele zaCetek novemu gibanju, ki ima
razrusiti obstoje¢i red ?»

«Nobeden, ali vsaj malokdo. Kdor bi
trdil kaj takega, sme biti prepri¢an, da
mu nihée ne verjame !» '

«Jzvrstno je to! Res je sicer nekam
neugodno imeti tako druhal za seboj,
vendar ne smemo prezreti, da potre-
bujemo modi in sile. Z lepa ne pri-
demo nikamor. In sila je pri njih in %
njimi. Uvidite, da se bode s¢asoma tudi
ta surova tolpa dala urediti in bode
nastopala po povelju. O tem sem pa
tudi preprican, da se to ne bode dalo
Se tako hitro dosec¢i. Takih Zivih krva-
vih in surovih pojavev nase socijali-
sticne armade ufakamo $e mnogo. A
to ni¢ ne dene! Nekaj oken, recimo
tudi nekaj tvornic, se slobodno lahko
razrusi; ¢e pri tem par ljudij pogine,
ni Se ni¢ hudega. Da le zmagujemo!
Treba je pa, da jih ohranimo v strasti.
Sedaj Se niso vajeni in strah pred kaz-
nijo ali smrtna nevarnost bi jim morda
utegnila ohladiti sovrastvo in zmanjsati
jezo. Zato moramo sedaj Se bolj delo-
vati. Nekaj takih moz, kot je Pinkeles,
mednje, in vse je dobljeno !»
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. «Kaj pa z nasimi jetniki,. gospod
doktor? Jaz sodim,. da jim za sedaj
~moramo kako pomagati iz luknje. Ne-
kateri so taki med njimi, da th na vsak
nac¢in potrebujemo.»

- «Tudi sam sem Ze mislil na to. Za
véerajSnji shod se bode Ze dalo kako
izrezati jih; za tiste, katere je pa straza
dobila pri razbijanju, bode padé teije;

_ Dobravec:

vendar treba poskusiti vse, kar se da
storiti. Upajmo! Ce pa ne bode lo,
imamo vsaj mucence. In to bode tudi
pomagalo !»

V takih pogovorih sta kazala nasa
znanca, kako onadva umevata delavske

- nerede in zraven namen druzbe, ka-

teri sta se zavezala.
(Dalje.)

Med valovi Zivljenja.
. (Povest. Spisal Dbbrévec.)
(Dalje.)

Dogovorili sta se s hlapcem JoZetom,
da pojdeta prihodni dan peS &ez polje
v bliZznjo vas Lo¢nice, ki lezi prav pod
krsnim hribom, kateri obroblja trnovski
gozd. JoZze se je Ze pohvalil, da vé za
najboljso in najlepso - stezo,. po kateri
se hodi kakor po mahu. Hlapec je bil
doma iz Loénic in s ponosom Je go-
voril o svojem rojstvenem kraju. Bilo
mu je v posebno éast, da obiséeta go-
spici vas uprav tedaj, ko ji bode sprem-
ljal on sam. JoZe je bil zvest sluzabnik,
svojemu gospodarju udan v vsem, kar
je prav. Neko¢ ga.je opazil Vldenskl
da ima v roki molek, in se mu posme-
hoval, ces, kaj hode z ono verizico.
Kratko in samosvestno mu je tedaj od-
govoril Joze:

«l, kaj? Vi molite in gospoda sploh

moli na bukve, jaz pa na molek. Tako .

je-» Videnski se je obrnil moléé pro¢,
in tudi JoZze je Sel v drugo stran ter
prebiral jagode. Odtlej ga ni ve¢ nad-
legoval zastran molitve.

Veselo je korakal drugi dan JoZe z
«gospodi¢nama», kar je posebno po-
udarjal kakor svest si svojega dosto-
janstva, po polju v rojstveno vas Lo¢-
nice. Dekleti sta vzeli s seboj pusico
za nabiranje rastlin, kar se je zdelo
spremhevalcu samo zmota in potrata
Gasa. On bi jo bil vrezal kar naravnost
v vas, pokazal jima cerkev, $olo, lepse
hise, da tudi svojo rOJstveno koco bi

jima hotel pokazati. Saj je véasih slisal,
da gospdda, ki zna slikati, rada ogle-
duje bolj revne koc¢e in jih potem lepo
zriSe na papir, kar se menda potem
prodaje. Tako je skromno mislil JozZe
in dobra se mu je zdela Ze sama misel;
kako bi bil vesel, ko bi videl domaco
hiSo na papirju, pa Lucija da bi jo na-
risala! Vidi ni tako zaupal, bila mu je
preotrocja.

V take misli zatopljen $e ni opauzil,
koliko so Ze prehodili. Stopal je éesto
toliko naprej, da sta ga deklici tezko
doklicali; kraj jima je bil zelo povSeci.
Opazovah sta njegovo lego in krasno
okolico. Med gostimi vrstami sadnega
drevja in med zelenimi plotovi na desno
in levo se je vila steza bliZznjica v vas.

Vida je prva svetovala, da bi se od-
dahnili v prijazni senci. Kmalu se-
deta v mehko travo. Tudi JoZeta po-
zoveta, naj se vrne, kar je storil prav
rad; saj je vedel, da mosi v kosarici
marsikak dober grizljaj. Izvrstni «pikolit»
mu je provzrocal tezke sline v ustih Ze
med potoma; steklenici menda nista bili
prav do vrha napolnjeni, zaradi desar
se je glasila dobra kapljica cel6 na Jo-
zetovem hrbtu. Kar je dobro, je po-
vsodi dobro.

Sedeli so dobrsen ¢as in se krepdali
z jedjo in pijaco. JoZe je Ze odmasil
drugo steklenico, tako se je vsem trem
prilegal slastni «plkoht» ako tudi se
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ga je Joze izprva nekam sramezljivo
branil, ¢e$ «saj ni treba». Deklici sta
opazovali lepo prirodo. Nikogar nista
slutili v blizini. Kar zaslisita za bliznjim
plotom modan moski glas, ki je odme-
val v splosni tiSini uprav grozno. Rekal
je nekdo za svojo zabavo najprej v ru-
skem izvirniku in potem v slovenskem
prevodu prvo kitico pesmi: :

Kar mnite vi, to ni priroda,
Teman, brezduSen ni obraz. ..

Paé so razliéna Gustva presinila mladi
deklici, ko jima je hotel nevidni glas
na mah uniéiti dosedanji pojem o pri-
rodi. Vida je Ze zinila, da bi z ne-
ugnano nagajivostjo odgovorila: «Kaj
pa, kakor brezdusen obraz je priroda!»
Vendar je prej svetovala Lucija, da bi
Sli pogledat za plot, kdo je. To je tudi
obveljalo. Pospravili so hitro svoje redi

in §li ob Zivi meji. JoZe je stopil naprej

in se skoro ustrasil, ko je priSedsi na
konec nenadoma ugledal pred seboj
ucitelja Jaromila. V jedni roki je imel
debel zvezek, v drugi pa je tisdal list
papirja in svinénik. Tudi njega je izne-
nadila ta prikazen, vendar, ko ga Joze
spostljivo pozdravi, poklom se tudi on
gospodiénama in popr081 oproséenja, ¢e
ji je morda motil in Ce sta se ga ustrasili.

Deklici res da nista priakovali takega

govornika, vendar odgovori Lucija:

«Nasprotno! Oprostite, gospod, mi
smo vas motili. Ne zamerite!»

Ker se niso poznali blize, krenili sta
gospicl z JoZetom naprej v vas; Jaromil
je pa zopet odprl zvezek ruskih pesmij
in prestavljal: «Kar mnite vi...» To-
liko so ga le zmotili, da ni mogel ved
prav zbrati mislij. Ker sta mu bili go-
spici od dale¢ znani, ozrl se je za njima

in se spomnil — Mlakarja. Nehoté se
je nasmehnil, pa ne iz zlobnosti — te
moZz ni poznal —, marveé zato. ker

je vedel, da je Mlakar v vasi, in se
utegne Se danes kje sestaniti s to zani-
‘mivo dvojico. V trgovskih reéeh je imel
mnogo opravila z vaskim bogatasem in
veletrZzcem Hmeljarjem; kadar je utegnil
ostaviti posle v tovarni in na domu,
priel je k njemu v Lo¢nice.

Kakor bi hotel odpoditi sitno muho,

zamahnil je Jaromil z roko in jo zavil |
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pod hrib med gosto vrbje, kjer Sumlja
bistri potok in pti¢ki ubirajo svoje pesmi.
Tam bode pa¢ v miru zbral duha in se
zagledal v imenovani TJutcevov umo-
tvor

Lucija in Vlda sta si ogledali cerkev,
pokopalidée in Solo, in naposled po Jo-
zetovem nasvetu stopili na .vrt Hme-
ljarjev. Tu srecdata Ivana Mlakarja, ki se
jima takoj pridruzi in ji ustavi. Z gostil-
ni¢arjem ji kratkocasita, vodita po Hme-
ljarjevem pohisju, kJGI‘ si gospodar ni
dal ubraniti, da bi ne postregel prav
gostoljubno Le prekmalu se je pribli-
zal ¢as odhoda. Ivan. se gospicama po-
nudi za voznika, kar sprejmeta drage
volje, le Jozetu ni bilo povsem prav. Ka-
zalo mu je namred hoditi pes v Ploce.
Seveda izkusa vsakdo sredo drugih obra-
¢ati tudi sebl v korist, ¢e je le mogoce.
Zato ga je Lucija potolazila, dovolivsi
mu, da obisce mater.

Skoro ustrasi se Ivan, ko zvé med
potoma, da moskih v Ploéah ni doma.
Zdelo se mu je nespodobno stopiti v
tem dasu v vilo.. Nekoliko po ovinkih
jima pove, da se mozi Pavarjeva Olga.
Stvar je neki Ze dognana. Tratnik se
kaze, da je prav zadovoljen Vida ga
je poslusa]a mirno, skoro malomarno.
Niti barve ni prememla v licu, le, ko
je nehal, pokazala se je v potezah nje-
nega obraza senca nevolje.

«Ali pa veste, gospod», rede, «da bo-
demo imeli tudi pri nas svatbo?» Reksi
pogleda Luéijo po strani.

«Ne vem 8e, gospica; morda —»

«Morda bi ugamh'» seze mu Vida v
besedo med tem, ko Lucija s tezka
skriva zadrego. Deklica katero je Ivan
nevedoma uzalil, ‘hotela mu je takoj
vrniti «milo za drago» ‘

«Morda pa bi uganil», reée Mlakar
navidezno brezdéutno, pogleda Lucijo, a
vide¢, da ga ostro motri oko uzalJene
nasprotmce ozre se strani in poZene
konja. Silen oblak prahu se je vzdigal
za kolesom. Tam, kjer se cepi pot od
ceste v Vldenskega vilo, ustavi voz ter
se ljubeznivo, toda hladno poslovi.

Sam s seboj nezadovoljen krene proti
domu. V mislih je smesil samega sebe, -
lastno srce je silil, da bi se iznebilo nJene
podobe. «Kaj mi je neki Lucija? Ali je
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samo ona na svetu?» S takimi vpra-
Sanji si je belil glavo, in vendar je ni
mogel pozabiti. Ko je bil Ze blizu doma,
sreGal je Balanta na vedernem spre-
hodu. HudomuS$en nasmeh se mu po-
kaze okrog usten, ko ga opazi in po-
vabl na voz, ¢es: Danes pobiram same
take. Takoj mu je povedal, koga je
vozil. Balant se mu je smejal prav iz
srca, misle¢, da vsaj ni sam s tako
slabo sreco.

«Kaj pa poc¢nes sedaj, Ivan?» vprasa
ga Saljivo.

«Premisljeval. bodem nekdanjo sreco
in sanjal o prihodni», odgovori ta in
se zasmeje.

«Vidi§, to je usoda vsakega starega
samca», reCe Balant, in moza se locita.

VIIL

Povsodi so Ze govorili, da je Sel
pl. Videnski z Lahom v Italijo, kjer mu
je ta razkazal svoje posestvo.

Oba sta se vrnila zadovoljna v Ploce.
Derossi je zjutraj in zvecer nadaljeval
v sobici svojo podobo. Le bodo¢emu
tastu je pokazal o neki priloznosti na-
¢rt, kateri mu je jako ugajal. Podobo
je namenil v darilo Luciji v dan za-
roke. Ta dan se je blizal. Dogovorila
sta se z Videnskim, da se bode vrsila
zaroka rojstveni dan nevestinega oceta.
Zato je kapitan vedkrat pripravljal svojo
héer, da bi ji mogel bolj na gladkem
povedati svoj in Derossijev namen; Lu-
cija se je pa vselej skrbno 1z0gmla ko
je slisala, na katero stran so zazvenele
strune. Neki veder — bilo je samo dva
dni pred ocetovim rojstvenim dnem —
prijel jo je resno tako-le:

«Lucija, jaz mislim, da bi ne bilo
napa¢no, ko bi se mozila. Vem, da si
tudi ti Ze mislila na to, in nikakor ni
odveé, de ti povem svojo Zeljo, da se
to zgddi kmalu. Saj ti je jasno, da ni-
sem prijatelj dolgemu govori¢enju in
opisovanju, ki Se ob koncu ne more
razodeti prave misli. Gotovo si mislis,
koga bi rad, da vzame$?» Lucija je
stala zardela pred ocetom. V tem tre-
nutku sama ni vedela, kaj bi ukrenila.
Dostikrat je Ze premisljala svoj poloZaj,
vendar ni mogla sedaj do pravih besedij.

Dobravee:

Molcdala je dolgo ¢asa in nepremiéno
zrla v raznovrstne podobe rdeega na-
miznega prta. Toda v podobah ni nasla
ni¢esar, kar bi ji utegnilo pomagati iz
zadrege. Ocde je nadaljeval:

«Morda hoces tajiti, da nisi Se mislila

, na Derossija? Ti potuhnjenka, ti! Take,

take ste!» pokara jo lahko, in prijazen
posmeh se mu pokaZze na zaraslem licu.
A dolgo se ni smejal. Na njenih tre-
palnicah se je zalesketala solza, podobna
svetlemu biseru v Zarkih velike svetil-
nice, in se potodila na rde¢i prt. Lucija
je zakrila obraz z rokama in se sklo-
nila na svojem stolu. Zaihtela je kakor
otrok, ki ga sili§ od matere.

«Ljubi oce. Se vselej sem.vam po-
vedala, karkoli sem mislila. Oce, v tem
vam ne morem pritrditi», govorila je
na pol v joku.

«Torej ne maraS zanj?»

«Ne», rede odlo¢no in si $e bolj za-
krije obraz kakor hoteé skriti se oce-
tovi jezi.

«Grom in strela! Dekle, kaj je pa
to? Mari misli§, da se bodem jaz menil
za tvoje muhe! Derossi sam mi je pra-
vil, da mu nisi nasprotna; sedaj pa
pravi§: Ne!»

«Ode, saj ne trdim, da ga sovrazim»,
opraviéuje se héi. «Ljubezniv mozZ je,
in marsikatera bi bila sreéna % njim:
jaz ne morem biti. Derossi nima srca,
ki bi se vjemalo z mojim, on nima no-
bene vere. Iz njegovih o¢ij plapola sama
strast, in bojim se, ko ta strast izpuhti,
da bi bila jaz nesreéna Zrtva nepre-
vidnosti.»

«A, kaj vera? Morda hoces biti ter-

‘cijalka? Predobro te poznam, da sveto-

hlinka nisi. Vera je danes postranska
stvar. Dovolj je, ¢e mati udi otroke
spoznavati Boga, ne da bi si Se oce
ubijal glavo zastran tega. V zakonu je
prva in poslednja stvar ljubezen. De-
rossi, mislim, da je je pa¢ vreden.»

«O¢e, — srca ne morem in necem
siliti. On je drugadnega misljenja, torej
tudi drugacénega srca kakor jaz. On
ima prazno srce, on nima vere, zato
ga jaz prav ]jubiti ne morem.»

«Zato, ker si neumno Zenis¢e in ne
pozna$ svoje srede. Ze vidim, da so
ti zmesSali pamet. Kaj vendar hodes?
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Derossi je pameten moz, ki vé, kaj dela
in ti lahko poda sredo. Dekle, slusaj
me !»

«Oce, ne morem; premlsljevala sem,
pa ne morem, njefra ne morem.»

«Liucija, ti se bodes kesala», reée ne-
voljno kapitan, vstane in gre k skupni
vederji, ki je bila napravljena, kakor po
navadi, v hladnici na vrtu. Derossi je
7e takal z Vido. Dasi nerada, pridruzila
se je tudi Lucija.

Mesec je jadral na jasnem nebu, mili-
joni zvezd so lepsali neskonéni svod s
svojo svetlobo. Vendar druzba v hlad-
nici ni opazovala céarobne no¢i. Pogo-
vor se je sukal zopet ob umetnosti. Po-
zneje je pa Videnski nalas¢ zasukal neko
vprasanje, in kmalu so bili v toku dan-
danasnjih nazorov o ¢loveku in njega
namenu.

Potrpezljivega bralca ne bodemo dol-
gocasili z visokimi mislimi, katere sta
razvijala Videnski in Derossi. Tudi —
po pravici povemo — da nam nedostaje
sposobnosti za presojanje njihovih pro-
blemov, in naposled je za naso povest
stvar premalo vazna; povemo le, da je
kapitan dosegel, kar je namerjal. Derossi
je rekel, da je njemu svrha zivljenja
udobnost pridi od koder in kakor koli,
vera je pa najvecdkrat le zadrzek. Luclje
ni pogledal v tem trenotku, upal je pa,
da polagoma tudi ona prizna te nazore.

«Tako je, tako», hiti Videnski, «vse
drugo je _sleparija.»

«Samo da vas ne slisi kapelan Kra-
jec», podrazi ju Vida.

«Kaj bodo ti ljudje, ki so prodali
svojo pamet! Kdo se dandanes med
omikanci Se zmeni zanje ?»

«Meni pa ugaja Krajec, dasi ne ve-
rujem njegovih trditev. Njegovo doka-
zovanje je mirno in stvarno», poudarja
Videnski.

«E, kaJ bi tisto! Pamet je prodal, pa
je», rece Derossi in se poslovi. Mudilo
se mu je k sliki. Se dva dni, in do-
vrSena mora biti, sicer ne bode ugod-
nega uspeha.

«Torej vidite, ofe, da je ta c¢lovek
brez vere», oglasi se Lucija.

«Seveda, ti mislis, da le oni kaj velja,
ki kakor Ivan Mlakar svetnike lize po
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cerkvah. Taki so Se najslabsi, ker so
licemerci», jezi se kapitan.

«Tudi jaz ne pravim, da so dobri
vsi, ki imajo vero, le to pravim, da so
boljsi od onih, ki je nimajo. Ce ima
vero v srcu, lahko se poboljsa; de je
nima, pa ima pokvarjeno srce, kako naj
se pobo];sa ™

«Ej, vrag vzemi vse tisto neumno
klepetanje! Kdo je neki dober po takih
mislih!» Tako se je srdil kapitan, ker
ni mogel ovredi Lucijinih besedij.

Lucija je moléala. Zagledala se je v
zvezdnato nebo, misli so ji uhajale tje
preko hribca, kjer je sedel v pisarski
sobi mladenié, ki bi znal odetu gotovo
bolje dokazovati nego ona sama. Svetla
solza se ji zopet zasveti v oesu. Nikdo
je ni opazil; le sijaj nebeskih zvezdic se
je okopal v njej, predno je zdrsnila po-
zabljena na dvigujoca se prsa. od koder
je puhtela nedolZna, zaupljiva prosnja
do nebeskih zvezdic in Se vise, vise . ..

V svoji onemoglosti se radi spom-
nimo Onega, ki ‘je vsemogocen; On
jedini lahko pomaga vselej.

V Poljani so se letos zopet prlprav-
ljali, da bi ¢im slovesneje sprejeli vis-
jega duhovnega pastirja. - Za prihodno
nedeljo je oznanjena delitev sv. birme
v zupnijski cerkvi. Tudi Ivan Mlakar
je imel letos ve¢ malih birmancev, ka-
kor prstov na roki. Ljudje so se mu
smilili, zato ni odrekel nikomur. Pavar-
jeva Olga ima tudi blizu vseh sosedov
deklice. Celi teden se je Sivilja trudila
ob novem krilu za nedeljo, da bode
mlada «kumica» ¢im lepSa. Saj so Ze
Vse Poljanke in tudi Poljanci vedeli,

da bode kmalu gospa Tratnikova. Kako
razliéni so povodi, zakaj ljudje delajo
dobro!

Vendar “utegne bralca zanimati, ce
povemo, da Olgina Zivahnost in koket-
nost ljubi izpremembo, izpremembo tudi
v ljubezni, ¢e se more tako nazivati
¢ustvo, s katerim se oklepa samosvest-
nega Filipa. Zadetkom meseca je prisel
v trg nov sodni pristav, lep mlad ¢lovek,
gosposkega lica in plemenitega imena,
katero je Olgi ugajalo mnogo bolj nego
gorjanski Tratnikov priimek. Zato je
nasla na njem Ze do danes ve¢ kakor
sto napak.
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«Olga, ti si preve¢ lahkomiselna»,
posvari jo Friderika.

«Sedaj imam Se Gas izbirati. Nedem,
da bi se kesala, ko bode Ze prepozno.
Ves svet mi je odprt», odgovori po-
nosno Olga. «Vzame naj ga le Vida iz
Plo¢, jaz ne maram zanj.»

«Vse je $e mogode», zaSepele sestra
in odide. To prebiranje ji ni bilo prav.

Drugo jutro je stel pl. Videnski svoj
osemlnpetdesetletm rojstveni dan. Okoli
osme ure je Ze sedel v salonu. Prvi
sta mu vosc¢ili sreCo Vida in Lucija,
takoj za njima je bil tudi Derossi, da-
nes prav skrbno praznje oble¢en. Tudi
on stisne prijatelju roko in mu zeli Se
mnoga leta sreée in veselja. Za (renutek
izgine iz sobe, kakor da je kaj pozabil,
In se vrne z neko zagrnjeno stvarjo
pod pazduho. Odlozi skrbno ono stvar,
stopi zopet k Videnskemu, prime ga
ljubeznivo za roko, pogleda Lucijo in
zadne :

«Moj mili prijatelj! Sréno sem ti hva-
leZen za gostoljubnost, katero uzivam
v toliki meri pod tvojo streho, sréno
te zahvalim za prelepo priliko, ko mi
je bilo mogoce tako izborno zabavati
se na slikovitih panoramah tukaj$nje
okolice. Zal, da moram v kratkem osta-
viti ta kraj. Mnogo lepih spominov po-
nesem s seboj, mnogo krasnih nacrtov
je osnoval moj duh v kratki dobi, ko
sem bival v preprijazni tvoji dI‘UZIIll
toda glavni predmet svojih Studij sem
vendar le dovrsil pod gostoljubno to
streho.» Reksi stopi po sliko, odkrije
jo in nadaljuje:

«To-le sliko sem zasnoval in dovrsil
v va$i prijazni druzbi» Vsi so strrheli
in opazovali zares dovrSeno delo prave
umetniske cene.

«Oh, kako lepo !» zacudita se Vida in
kapitan; Lucija pa, zagledavsa na sliki
sebe, in spoznavsa namen slike, krene
z o¢mi v tla in ne pogleda nikogar.

Lah nadaljuje:

«Deklica, katero vidite tukaj, upam,
ni nikomur neznana; premisljuje, komu
bi poklonila mi¢no kito cvetja.» Slo-
vesna tiSina nastane v salonu o teh
besedah. Snubitve v ti obliki se ni na-
dejal nih¢e; Derossi pa, svest si svojega

zaZelenega uspeha, sklene Ze na pol ra-
dosten :

«Mili moj pobratime! Gotovo se ne
bodes protivil, ko bi gospica Lucija ho-
tela meni pokloniti kito cvetja in s cvet-
jem, seveda, tudi srce.»

«Gotovo ne», rece Videnski navdu-
seno.

«Prosim prav poniZzno, gospica Lu-
cijal» vzdihne Lah, poklekne pred njo
in ji hoce polJub1t1 roko, ¢esar mu pa
ona ne pusti, marve¢ se umakne bojece,
potem odgovori iz podetka sicer neod-
loéno, pozneje pa vedno bolj samo-
svestno :

«Cislani gospod umetnik! Zelo vas
spostujem in posebna cast mi je, da
smem, da morem z vami obcevati kot
s prijateljem. Zato mi je toliko bolj Zal,
ker vase, res lepe ponudbe ne morem
sprejeti. To mi bodete, mislim, tudi
sami pritrdili, da zakon brez ljubezni
ne velja. Ne re¢em spric¢o tega, da vas
morda ¢rtim, Bog ¢uvaj, preveé¢ obcu-
dujem vas in vaSo izborno duhovitost. -
Veé ne morem, ne — —.» Naprej ni
mogla. Zalile so jo solze in bridko se
je razjokala.

Takega odpora ni pri¢akoval nikdo,
najmanj Derossi. Sliko je odlozil k
oknu, grizel jezno ustnici in gledal,
kako bi se resil iz neprijetne zadrege.
Tudi Vida se je zbala Videnskega stra-
hovitih pogledov in sla v kuhinjo. Lu-
cija je ostala sama z ocetom.

«Torejtako? Tako sramoto mi naprav-
ljas?» zaéne on in globoko zasope, da
bi tem bolj vpil. «Res lepa héi, lepa!»

«Oce, jaz ne morem drugace. Sama
ne pojdem v grob», opravi¢uje se héi
jokaje.

«Lucija, t1 me stoji§ mnogo, pa vse
to rad prezrem. A da mi bodes moje
skrbi in mojo ljubezen tako vracala,
kakor si zacela sedaj-le, tega ne bi
bil pricakoval od svoje krvi nikdar.
Pa kaj pravim! Tvoja mati je bila pred
moZitvijo ravno taka. Branila se me je
kakor Zivega vraga; pozneje pa. ko se
me je privadila, Zivela sva v najlepsi
zlogi, in Se danes bi bila lahko Ziva,
ko bi ne bil jaz onega nesreénega dné
— — — banket je bil pri namestniku,
moc¢no smo pili. Vesel in najboljse volje
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sem priSel pozno v no¢ domov in jo
nasel jokajo¢o na oknu. To me je takoj
nasadilo na kratko. Ko jo Se vpraSam,
kaj ji je, vzdihne milo in ne rece ni-
¢esar. Navajena je bila tako, da je le s
tezavo razkrivala svoja Custva drugim.
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Vjezila me je z moléanjem tako, da
sem zarendéal nad njo kakor lev. Seveda
pijada .. .. Heva se je zerudila . . . .
Drugo jutro so mi naznanili, da sem
dobil héerko, a izgubil soprogo. Moéno
me je bolela glava po Sampanjcu. —

Veliki oltar sv. Mihaela v cerkvi na Blokah. (Po fotografiji.)

Vidis, ti si ravno taka! Tri tedne imas
Se odloga, da prav premisli§; potem
pa, pomni: ne bodem imel héere vec.
Menda tudi tvoja vera tako udi, da me
slusaj, saj vero rada poudarjas», zapreti
ji oc¢e jezno.

Slovesni dan se je zac¢el za Viden-
skega prav nepovoljno.

Pred poldnem je prisel Castitat tudl
Ivan Mlakar in se je ¢udil, da je sicer
vesela hisa danes nekam pusta in za-
pusc¢ena. S kapitanom nista bila veé
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prijatelja kakor nekdanje ¢ase; a ker
ni prislo med njima $e nikdar do odit-
nega spora, drzal se Je Mlakar starih
vezij in priSel voséit sredo, da ne bi z
odsotnostjo morebiti e poveéal mrzkosti
med druZinama. Ko je odhajal, vedel
je, da je bilo vse skupaj odved, in ni¢
se ni ¢udil. Videnski ga je sprejel tako
hladno, tako ledeno mrzlo, da, celo
odurno, da je minulo Ivanu za vselej
veselje, ozirati se kakorkoli si bodi na
Videnskega bivalisde.

V hladnici na vrtu je videl Lucijo,
ki je tiscala predpasnik na o¢i in jokala.
Le strahoma je pogledala vanj, mah-
nila z belo rutico v slovo in zaSepetala:
«Z Bogom!» Komaj da jo je sligal.

Dasi ni vedel, kaj se je zgodilo, ven-
dar mu je pravila slutnja, da trpi uboga
Lucija. Sele sedaj je spoznal, kako
brezuspesno se je trudil, spraviti srce
v soglasje z razumom: ona mu je bila
vendar ve¢ kakor druge Zenske. Hitel
je domov, da bi ne zaostal s pripra-
vami za spreiem nadvladike. Njegova
naloga je tudi, da ga pozdravi v imenu
rokodelskega drustva; Tratnik se je pa
pripravljal, da bi lzpreoovorll nekaj be-
sedij kot nadelnik bralnemu drustvu.
Poleg njega je imela tudi Olga nalogo,
da izpregovori pozdrav in sicer v imenu
trskih deklet. To mu je ugajalo prav
posebno, saj sta bila dogovorjena, da
se vzameta v nekoliko tednih.

Drugi dan §e pred deveto uro so po-
kali topi¢i v Poljani. Pri drugem slavo-

loku v trgu so pozdravili prevzvisenega

svetni dostojanstveniki, pred cerkvijo
pa duhovi¢ina. Nas poslednja ne za-
nima toliko, poglejmo rajsi od te k
onim! Tratnik se ozira skrbno, kje je
Olga. Spravila ga je v ne malo zagato.
Dolga vrsta belo oblecenih deklet in

gospodicen je brez govornice, le Tratnik

Jih je spravil skupaJ in pr1pe}]al le-sem.
To bi delalo se mirnejSemu ¢loveku
sive lase, ne pa njemu, ki bi skoro
smel vpraéati: Zakaj je ni?

Solska mladina se Ze vra¢a podasi z
uciteljstvom od. prvega slavoloka, za
njo pa se pomika nadskofova kocija.
Bil je torej poslednji trenutek, ki je
spravil Tratnika v take skrbi, da bi bil
Ze stokrat, to

malone skoéil iz koze.

Dobravec:

lahko refemo, snel je belo rokavico z
leve roke, Ze stokrat j jo Je zopet nasadil,
do kodije je bilo samo S$e strelja] dalet.
Tu se prerije do njega upehana in za-
rdela Pavarjeva Friderika, rekoc:

«Gospod Tratnik, Olge ne bode. Mi-
greno 1ma.»

«Da bi jo vrag!» — na jeziku mu je
bila rezka kletvica, «zakaj ni povedala
prej, dokler je bilo Se das iskati druge
govornice ?»

«Oprostite, prijelo jo je prav zadnji
hip», zagovarjala je dobra Friderika
sestro, dasi je dobro vedela, kako iz
trte izvit je zagovor. Tratnik se pa ni
dal tolaziti. «Ta sramota, ta sramota !»
je hitel, prijemal se za glavo in stopal
sem ter tje. Seveda sprevod je bil Ze
prav blizu.

«Da bi bilo le Se cetrt ure, deset
minut ¢asa, pa bi se katera naucila go-
vor, a sedaj —?»

«Prosim, gospod Filip!» izpregovori
Friderika z lahkim nasmehom, videé
njegovo zadrego. «Jaz, jaz —»

«Kaj hoces, ljubo dete ?» vprasa Trat-
nik, ko zagleda, da obrac¢a dekle njemu
znani govor med prsti. «Sedaj je Ze
prepozno, prepozno, oh! Hvala vam za
trud!» Tako je bil Ze zmesan, da skoro
ni vedel, kaj bi pocel in kaj pocenja.
Friderika ga vendar prehiti:

«Ne, ne, gospod Filip; jaz sem se
skrivai naucila Qlgin gavar. i@z ga
znam.»

«Friderika, ti si angelj», vzklikne on,
prime jo za obe roki ter postavi poleg
sebe, in vse je bilo v redu. Le Olga
je zamerila sestri, da je Tratniku po-
magala iz zadrege. Mislila ga je nam-
re¢ ujeziti, da bi ne bilo treba drugaéne
lo¢itve. Mnogo truda za to itak ni bilo
treba, ker je Balant Se tisti popoldan
razlagal uZaljenemu Filipu, da gleda
za drugim. Kajpada je Balant mnogo
vedel o Olgi, kaj bi ne!

Popoldne tistega dné je bila zbrana po
odhodu nadskofovem na hotelskem vrtu
zopet stara druzba, le Mlakarja Se ni
bilo; priéakovali so ga pa vsak das.
Sodnik je sedel s tovarniskim vodjo pri
posebnimizi, pridruzil se jima je Se notar
in udarili so priljubljeni «tarok». Notar,
dasi v drugih prilikah tako navdusen
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Slovenec, govoril je s sodnikom laski
seveda, ko je imel dobro «karto», ko so
pa «taroki» §li v sosedovo ogrado, ali pa,
¢e mu je sodnik, ki je igral nenavadno
mirno, ujel celo «pagata», tedaj se je
jezil slovenski: «Vi pa, vi, seveda, ker
imate sre¢o!» Potem pa: «Signori, dia-
volo, faremo ancora tre giri!»

Mnogo mladenidev je poskusalo na
kegljiséu svojo sreco, tako da je bil
tudi sicer nekoliko tesni vrt kmalu na-
polnjen.

Pri navadni mizi pa sedi poleg Ba-
lanta Tratnik. Bila sta v najzivahnejsem
pomenku. Na drugem voglu je sedel
Jaromil, gledal zvesto v ¢asnik in srkal
malo merico pijade, dokler ga ni pre-
dramil vedno Zivahni Balant:

«Povej no, Jaromil, kako si spravil
na voz oni dan plodanski gospodiéni?»

«l, kako? Jaz nisem bil prav nié
zraven, vedel sem pa, da je tisti dan
Mlakar pri nas. Kaj bi neki govorili o
tem, ko je vse zaman? SliSal sem, da
se je Lucija zaro¢ila. Oni slikar, Derossi,
ali kako mu Ze pravijo, izpihal jo je
vendar; zal mi Je da je ni dobil kdo
drugi, recimo: nas prijatelj —» V bliz-
njem kotu je sedel ptuj ¢lovek, po
obrazu in nosi Lah, ki je radovedno
dvignil glavo ¢uvsi ime: Derossi. Po
njegovih rokah bi bil ¢lovek sodil, da
je moz zidar, zavezano Celo je pa ka-
zalo, da se je brzkone pobil pri delu.
Tudi desno roko giblje nekam tezko in
pije z levico. Ptujeu ni mogla biti ne-
znana naSa govorica, ker je e vedno
tako obracal glavo, da bi ujel kaksno
besedo.

«Glej ga, glej ga! Kakor bi ga bili
klicali», rede Tratnik, ko se prikaze
visoka Mlakarjeva postava na vratih.

«Zdravi, gospoda!» izpregovori in
stisne roko Jaromilu, onima pa samo
prikima; Laha je pozdravil tiho, pri-
vzdignivsi klobuk.

«Kaj se glasi§, Filipe? Ali se ti je
ze polegel Zol¢, ki ti ga je razburila
Olga?» vprasa nagajivo Mlakar.

«Pst! Ivan», oglasi se ucitelj, «moléi
o Olgi, da ne slisi Balant. Ne ves, da
ima tudi on tu pravico govoriti?»
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«A, kaj Balant, morda $e kdo drugi»,
pristavi Mlakar in se smeje Tratniku.

«Morda tudi kdo tretji kmalu okusi
slastni na§ kruh», odreze se Filip in na-
daljuje: «Ravno sedaJ ]e povedal Jaro-
mil, da se tvoja poroéi z Derossijem.
Slikar ti jo je vendar prevzel, pa ne
bodi hud za to, ves.»

«Torej Lucija je vendar Zrtva oce-
tove samovolje», rede Mlakar, obrn1vs1
se k Jaromilu.

«Tako sem zvedel», pravi ta. «Prej-le
sem srecal kapitanovega hlapca, ki je
bil nekdaj moj ucenec. Ker ves, ljubi
moj Ivane, da te imam rad, vprasal sem
ga tudi, kaj je Z njo. Véeraj je bila
menda zaroka.»

«Véeraj ?», vprasa Ivan zateglo in
jasno mu je bilo vse.

«Tudi jaz bi sodil, da dekle ne gre
rado za onim kozjebradcem, o katerem
trdé, da nima prav nobene vere», do-
stavi Se Jaromil.

«Saj je tudi Videnski nima», seZe v
besedo Balant.

«Zato se je pa navdusil za takega
zeta», reCe naglo Mlakar, misle¢, da
spravi druzbo v kak resneJ§1 pogovor.

«Ha, ha! Vidite, da mu je res za
lepo shkar]co» smeje se hudomusno
Balant.

«Servus, amice», ree in mu ponuja
roko.

«Solamen miseris socios habuisse ma-
lorum», oglasi se Tratnik, hote¢ menda
pokazati, da ni Se zabil vseh klasikov.

«Da, da, servus amice», pravi tudi
Mlakar in ponudi v S$ali roko Tratniku.
«Ali ni §la tudi tebi davi trda za par‘?
Morda si kaj boljsi ?»

«Oba jednaka, oba jednaka», smeje se
Balant in stiska z obema rokama des-
nici svojih prijateljev. «Francika, Fran-
cika! Jeden liter na zdravje tovarisije’!

Jaromil, kaj bi sameval! Primakni se,
da zapojemo: «Prijatli, zdaj vesel’ bo-
dimo !»

Tudi Ivan je brenéal vmes, dasi ne-
rad; Lah je pa odsel. Kazalo je, kakor
da mu ne ugaja slovensko petje; vendar
je odhajaje spostljivo pozdravil goste.

(Konec.)

¥ ¥ €
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Solza,

‘@ekoéa po licih biserna solza, Z obraza naj briSe solze mladeni&
Cloveskega srca verna hdi, V ptujini po milem domu tozee,
Tolazbho in pokoj nesre¢nim daje, V samoti naj skriva solze devica,
Socutje zemljanom sreénim budi. | Ki nosi v srcu ljubezni meé.

V zibelki naj mehki détece plaka - Udarci trde usode naj mozZu

Z roc¢icami neZnimi mater kli¢o¢, Izzamejo solzo iz mra¢nih o&ij;

Pretaka naj solze skrbna mati Na velo lice naj kane starcu,

Ob bolnem otroku bedé& vso no¢. Ko spomni se davno minolih dnij.
. Srcé nam pretrese vsaka solza,

Katero rodi notranja bridkost:
Saj néma poslanka je ¢uvstev kipecih,
Ki zida od srca do srca si most.
Anton Medved.

3

Mra¢ni hipi

Cragno dugo, temne case David strune je ubiral,
Tudi jaz imam. Kralju me¢il zal,
Zatopljen tedaj sem vase Zlobnega duha iztiral,
In pohajam sam. Ki ga je napal.
Sebe naj kaké umejem, Pti¢ na vejici zeléni,
V hipih téh ne vem: Bodi David moj!
Ali naj se glasno smejem, Kakor Savlu David, méni
Ali plakam nem. Milo ti zapoj!
Savla toZnega se spomnim: Pesmi nede mi zapeti,
Hipe je imel, Odgovarja pti¢:
Ko pod Zzaljem je ogromnim Savlov mnogo je na sveti,
Jokal in besnel. Davidov ni ni&.
"-%‘ Anton Medved.
S EL

Moja bucela.

L\C)nrenéi, bren¢i na pisan cvet, Bucela vrla — Ive Ti,

. Marljivo ubira Z njega med; Dobravec moj, ucitelj si,
Cel bozji dan se trudi, Rojak in domu dika:

Trenutka ne zamudi. Vsa Cast Ti in odlika!

PrispevSa iz roja moc¢nega, Ne plasi§ se tezavnih sil,

Iz druZcev vseh se brZz spozna. Tvoj duh se vspenja smelih kril

Njen panj, ves poln dobrine, Do znanja in modrosti,
Obleta hrib, doline. Do vzorov in kreposti.

Zato bucela nam ostani!
Sam BoZe dolgo Te ohrani!

e Jaromir.
y

W N




Slovenska

Zalostna gora na Dolenjskem.

Med slovecde boZje poti Marijine na
Dolenjskem spada Zalostna gora pri
Mokronogu, katere sliko je objavil «Dom
in Svet» v Stev. 5., na str. 209. Precéj
strma gora, na kateri je sezidana ro-
marska cerkev, vzdiguje se na zahodnji
strani. mokronoskega trga. Raz goro je
kaj lep razgled po vsi Sentrupertski
dolini. Od todi vidi§ v nekoliki daljavi
prijazni Sentrupert s prelepo gotsko
cerkvijo. Nad njim opazi$ njegovo naj-
lepso podruznico, Veselo goro z bazi-
liko sv. Franc¢iska Ksaverija. Pred seboj
na okoli nastejes se do dvajset razli¢nih
cerkvic, med katerimi ponosno gospo-
s cerkvicama sv. Josta in sv. Neze.

Na tej prijazni gori so sezidali ver-
niki Mariji svetis¢e, da bi si izprosili
obilnih milostij v revah in nadlogah.
Kdaj so postavili cerkev, ne da se na-
tanko dolo¢iti, pa¢ pa se misli, da okoli
leta 1670.; znano je namreé, da je mo-
krono8ki grajséak Ivan Danijel Kaisel
daroval 1. 1675. cerkvi veliki oltar, ki
je iz ¢rnkastega marmorja. V oltarju
je kip Zalostne Matere BoZje z mecem
v prsih in mrtvim sinom v narodju;
ta kip je izdelan posebno umetno. Obok
nad velikim oltarjem je slikan s podo-
bami Zalostnih skrivnostij M. D. V sredi
pa se vidijo menihi v sivi obleki, ki
so sedmeri ustanovniki reda «Marijinih
sluzabnikov» (servitov]. Cerkev ima Se
stiri stranske oltarje. Sedanji gospod
zupnik J. Virant se mnogo trudi, da bi
vso cerkev od znotraj Se bolj olepsal.

Nekoliko nizje od cerkve na juzno-
vshodni strani so svete stopnice, ki so
bile postavljene okoli leta 1767., kakor
nam spri¢uje latinski napis, vsekan v
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kamen nad vrati. Leta 1872. pa so
jih prenovili iz zapu§¢ine mokronoskega
zupnika Kastelca. Stopnice so izdelane
iz ¢rnega marmorja, obok nad njimi
pa je slikan s podobami iz Jezusovega
trpljenja in vstajenja. Vrhu stopnic je
oltar sv. KriZa. :

Od svetih stopnic doli proti Zupniséu
je sedem postaj, znamenj, ki predocu-
jejo sedem Zalostij M. D. Pet je zidanih,
dve pa sta na presno slikani v zid pri
svetih stopnicah. Slikal jih je 1. 1862.
po Fiihrichu Matija Kozelj iz Kamnika.

Na Zalostni gori je vsako mlado ne-
deljo shod, kamor pride vselej obilo
romarjev. A najvecji shod je v nedeljo
pred praznikom sv. Jerneja. Takrat se
zbere tu gori veé tiso¢ romarjev iz
vseh Zupnij dolenjskih. Pa tudi mnogo
Stajercev in Hrvatov najdes med njimi.
Veliko pride posebno Se Belokranjcev
in tudi Kocevarjev, da, celo zjedinjene
Vlahe iz Zumberka vidi§ tu v njihovih
narodnih nosah. Nekateri prihajajo celd
v procesijah s krizi in cerkvenimi za-
stavami, pojo¢ lavretanske litanije in
druge svete pesmi v dast blaZeni De-
vici Mariji. Takrat je tu ve¢ svetih mas
in pridig.

Da pa nimajo Dolenjci in drugi Slo-
venci zastonj tolikega zaupanja v Ma-
rijino pomo¢, potrjuje nam obilo zahval
in slik za usli$ane pro$nje, ki visijo po
stenah okoli velikega oltarja. Te nam
paé spri¢ujejo, kako obilnih milostij in
dobrot je Ze od nekdaj delila vsem, ki
so jo &astili in prosili na Zalostni gori.

: I. Sa3elj.

Grad Krupa v Beli Krijini.

Na strani 136—139 je prinesel «Dom
in Svet» kratek opis in sliko grada
«Podbrezja» v Beli Krijini, ki je last
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gospoda Rudolfa barona Apfaltrerna.
Danes pa nam podaje sliko drugega
gradu iz Bele Krajine, ki je last istega
graj§Caka, in sicer grad «Krupo» v se-
miski Zupniji.

Sezidan je na desnem bregu potoka
Krupa ali Kropa, po katerem je dobil
tudi svoje ime, nekako v sredi med
Metliko in Crnomljem, uro hoda od
Semida. Bil je svoje dni, kakor nam
pripoveduje Valvasor,’) last Krupskih
gospodov, ki so bili istega rodud, kakor
grofi Ursini- Blagey. Valvasor omenja
posebno Ano grofinjo Krupsko, omozeno
Ortenbursko, ki
je ustanovila av-
gustinski samo-
stan v Ljubljani,
zupnijo v Radov-
ljici in mekinski
samostan, v kate-
rega je tudi vsto-
pila. Kasneje so

ga podedovali
grofi Hohenwarti,
ki so bili v rodu
z grofi Ortenbur-

§kimi, in so ga
imeli dalje ¢asa
v lasti.. Po smrti

Andreja Hohen-

warta, stotnika celjskega in methskega
pa, t. j. okoli leta 1483.; je postal nje-
gov lastnik Moric Burgstallski, ki je
vzel v zakon Marjeto, jedino héer An-
dreja Hohenwarta. In ta rodovina ga
je imela odslej v posesti, ob jednem s
podbreskim gradom in drugimi gradovi
in posestvi, ve¢ stoletij.

Grad ima tudi svojo kapelico, ki je
posveCena sv. Ani in stoji dober streljaj
od gradu, tikoma ob cesti v Semié. Se-
danja cerkvica je bila sezidana 1. 1874.
v gotskem zlogu. A preje je stala na

1) XI, 322.

Grad Krupa. (Narisal Jos. Germ.)
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istem prostoru stara cerkvica, od katere
so ohranili pri novem zidanju samo ne-
koliko zidd in prostor, nad katerim je
sedaj zidan zvonik. Pri vhodu zapazi$
na steni, koder je odpadel belez, da
je bila stara cerkvica najbrze slikana.
Imela je gotovo tudi svojo rako pod
zemljo, kamor so zakopavali grajsc¢ake,
kar se da sklepati po treh nagrobnih
kamenitih spomenikih z napisi, ki so
vzidani v stene ob straneh oltarja. Spo-
menik na evangeljski strani nam kaze
Jurija Kristofa Burgstallskega v naravni
velikosti. Pod njim je ta-le napis:
Hie ligt begraben der

Georg Christof von
Burgstal zu Krup
und Frei

turn an der Kulp
Pfantherr zu Roten
und

Schernbiichel ist wn
Gott sehliglich ent-
schlaf

en den 3 April des
1619 Jars deme Gott
Gnade

Na straneh na-
pisa stoji grb.

Na epistelski
strani je pa jed-
nak spomenik s
tem-le napisom:

Hie ligt begraben der edl und gestreng Her

Herr Hanns Balthasar von Purkhstall zuw
Krup

Freyenthurn und Gradez: welcher den 15 Au-
gusti

1630 Jar wn Got verschiden deme Got Gnade

Poleg tega pa je na strani Se mal
spomenik z napisom:
Hie ruet in Got des — — — — — — — —

Hyr. Hr. Baltasarn. v. Purkstal. zu. K. F, u. G.
mit der

edlgebornen F'. F. Barbara geborne Krisanicin

zu 0. w. T. erster sohn. G. Andre, welcher
den

24 Aug. 1623 Jars in Got verschiden deme
Got

ein frelig Auferstheung verleien wele. " Amen.
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Na oltarju je lepa slika sv. Ane od
neznanega slikarja. Zanimiv je okvir
okoli nje, ki je v roccoco-zlogu in
Sirok do poldrugega drevlja. Neki lju-
bitelj je daval zanj, kakor pripovedu-
jejo, 4000 gld. L. Saelj.

Mokronoski grad.

Nad Zupnijsko cerkvijo v Mokronogu
se vzdiguje na malem griéu v podnozju
pré¢inske hoste mokronoski grad, ob-
Sirno poslopje v podobi é&veterokota.
Kdaj je bil zidan in kdo ga je postavil,
tega ne vemo. Ker se je nasel 1. 1880.
pod gradom v jarku, ki vodi iz grada,
zlat rimski novec Anastasija II., smemo
misliti. da so imeli
morda Ze Rimlja-

na Kranjskem mokronogki grad, Skrljevo
nad Sentrupertom, Gomilo blizo Bosta- -
nja in dr. v svoji posesti. Oboje, grad
in trg, je darovala kasneje krskemu
nunskemu samostanu. Ko je bila pa
leta 1072. ustanovljena krska S$kofija,
pripadla sta tej v last, dokler si ju ni
prisvojil 1. 1437. celjski vojvoda Janez
Vitovec. Spomin na sv. Hemo se je Se
ohranil v Mokronogu. V gradu namreé
kazejo crevelj, o katerem se pripove-
duje, da je bil sv. Heme. Narejen je
iz belega usnja, 20cm dolg in 6:Hem
sirok. Toda, kakor je dokazal gospod
A. Miillner v listu «Argo» 1892, str. 122
do 123, je érevelj k vedjemu iz XV. ali

ni tu kako utrd-
bo, zlasti ker so
gotovo tu bivali;
to nam spricuje-
jo veckratne najd-
be rimskih stva-
rij v Mokronogu
in njega okolici.
Pri vhodu v grad
beremo sicer let-
nico 1595, toda
tega leta je bil
najbrze le prezi-
dan in poprav-
ljen; grad sam je
veliko starejsi.
O njegovi zgo-
dovini vemo, da
sta bila grad in
trg Mokronog v
XI. veku last sve-
te Heme, koroske
kneginje, ki je
imela razven po-
sestev in gradov
na Koroskem in
Stajerskem tudi

Mokronoski grad. (Narisal Jos. Germ.)
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XVI. stoletja, torej ni nikakor mo-
gote, da bi ga bila kdaj nosila ta
svetnica.

Izmed mokronoskih grajséakov XIL
in XHI. veka beremo po razli¢nih listi-
nah ta-le imena: 1137 se imenuje Hen-
rik; 1143—1173 Adalbert; 1177 Otto,
ki je bil ob jednem lastnik Gorenjega
Mokronoga; iz leta 1215. beremo, da
je kupil skof Oton od Otona Mokro-
noskega in njegove soproge za brizin-
sko cerkev Sestdeset zemljisé, lezecih
v Slapih, Loki in Smarjeski Zupniji?);
1. 1248. se omenja Wolzling; 1. 1265.
Ulrik, vojvoda koroski.

Leta 1515., za ¢asa kmetskih uporov
na Kranjskem, osvojili so si uporni
kmetje, kakor nam pripoveduje Valva-
sor,?) grad; oropali so ga, peéi in okna
razdejali in tudi zidovje zelo poskodo-
vali in razrusili. L

Leta 1616. pa je kupil grad neki Ma-
hor¢i¢, in od tega kmalu potem Ernest
Mihael pl. Scheerenburg, ki je za Mo-
kronog zato znamenit, ker mu je usta-
novil v svoji oporoki z dné 10. grudna
leta 1649. samostojno Zupnijo. Za njim
pa mu je bil lastnik Ivan Danijel Kaisel,
toda ne dolgo, zakaj umrl je Ze okoli
leta 1675. zalostne smrti, kakor nam jo
pepisuje Valvasor 1. c. tako -le: «Temu
Danijelu Kaiselu je zabodel njegov svak,
gospod Ivan Jozef Scheernburg, Ernesta
Mihaela brat, pred Stirinajstimi leti, ko
sta za gradom kegljala in se sprla, v
jezi noz.za vrat, da je ¢ez pol ure

1) Sumi: Urkundenbuch, II., 22.
¥ X1, 895.

Slovenska domovina.

umrl. Bil je namre¢ ne samo zelo jezi
udan, ampak tudi ne prav zdrave pa-
meti. Trg in grad je dobila potem v
last umorjenega gospoda Kaisela vdova,
gospa Marija Marjeta, rojena pl. Scheern-
burg.» Prostor, kjer je bilo kegljisce
in se je pripetil ta Zalostni dogodek,
kaZze se Se dandanes.

Sedanji lastnik, gospod L. pl. Berg,
je grad zelo olepsal. Pred kakimi pet-
indvajsetimi leti je sezidal zelo visok
zid na severni strani gradd ter na-
pravil lepo dovozno cesto v grad. Tudi
je zasadil pod njim, za cerkvijo, lep
park in vrt z razliénimi cvetlicami in
drevjem. Ker ima grajs¢ina obilo po-
sestva, vzlasti lepe travnike proti sve-
temu Roku v Sentrupertski Zupniji, peca
se vec¢inoma z Zivinorejo. Njegovemu
posestvu pripada tudi gradi¢ek Zagorica
v Sentrupertski Zupniji in pristava Ko-
nopnji dol, pol ure od Mokronoga, kjer
redé tudi vedinoma Zivino za prodajo.
V Statenbergu, v trebelski Zupniji pa,
kjer ima obilo hoste, ima Zago, kjer
rezejo tavolete; te vozijo od todi na
Zeleznico v Sevnico in od todi v daljne
kraje.

V mokronogki okolici pa je bil pred
veé stoletji Se jeden grad in sicer v
Slepseku, kakor beremo v starih. listi-
nah. Grajséaki so se imenovali Slep-
Ski gospodje (von Plintenbach]. Nasel
sem teh-le imena: Leta 1256. se bere
Ortolphus de Plintenpach !}; leta 1267.
brata Rudolf in Friderik?); leta 1284.
Friderik. I. $asel].
) Sumi: Archiv, 1., 26.

%) Sumi: Archiv, II, 17.
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Iz Novega Mesta v Bosno.
(Pie dr. Jos. Marinko.)

(Dalje.)

Med to cerkvijo in trdnjavo je tako
zvana katakomba, katera se sme vse-
kako pristevati prvim znamenitostim bo-
sanske zemlje.

Pri magistratu prosimo dovoljenja;
dobimo je za trideset novdi¢ev, a ob
jednem tudi slugo, ki nam sveti z bak-
ljami ali s svecami v podzemski votlini.

Katakomba je do 20 metrov dolga
in .12—15 metrov Siroka dolbina pod
staro trdnjavo. Izsekana je iz skale in
sicer jako umetno. Predstavlja ti cerkev
s tremi ladijami. Proti vshodu imas
vstopivsi veliki oltar, na desni in levi
strani Se ftri, nekoliko manjse oltarje, ki
SO pa napravlJenl popolnoma tako, kakor
veliki. V zZivo skalo je vselan velik
kriZ, na jedni strani je istotako izklesano
solnce, na drugi mesec. Kaj to pome-
nja, vé vsakdo, saj tudi sedaj umetniki
tako izrazajo Gospodovo smrt. Pred kri-
Zem je precej visoka miza (mensa) na-
vpi¢no izdolbena. Bil je grob pokrit s
kamenito plos¢o, katera je pa sedaj od-
trgana; pri stranskih oltarjih so neka-
tere Se cele, druge poskodovane in pre-
vrnjene v grobno votlino; na evangeljski
strani pa so grobovi Se popolnoma ohra-
njeni. Krizi so povsodi siloma razbiti,
a ne tako, da se ne bi dali ve¢ raz-
lo¢iti; turSka besnost se je znasala nad
njimi.

Na listni strani zraven velikega oltarja
je izklesana spovednica, ki se prav lahko
Se razloc¢uje. Pri prvem oltarju na desni
sta izdolbeni dve elipti¢ni votlini; kaj
sta bili, ne vem. Moj vodnik je deJal
da je bil to baptisterij — kridevalise.

Pod prvo cerkvgo je Se druga cerkev,
nekoliko manjsa, sicer pa zgornji po-
polnoma podobna. Razlocek je le ta, da
je oltarni krizZ v njej Se neposkodovan.
Izvestno bi ga bili Turki porusili, ko
bi se ne bili bali, da se gornji pod po-
grezne nanje. Ta kapela je namreé tako

napravljena, da vzdrzuje tla zgornje ka-

pele mogocen, iz skal izsekan Sirok ste-
ber, vanj pa je izklesan kriz s solncem

in luno tako, da je steber prevotljen.
Ko bi bili tu mohamedani kaj razbijali,
bil bi se morda steber podrl, in zaradi
teZze se porusil gornji kameniti pod. Na
vsaki strani tega nenavadnega kriZa je
pa ravno tak oltar, kakor smo videli zgo-
raj: isti kriz sluzi obema.

Pa kaj naj mislimo o tej katakombi?
Ne vem povedati. Jajéani trdijo, da je
iz prvih stoletij, ko je Se tekla krsc¢an-
ska kri po rimskem cesarstvu. O tem
bi dvomil; delo je prelepc, torej pola-
goma zvréeno; toliko oltarjev v isti
cerkvi tudi ne govori o prvih dasih,
ker stari so imeli vedinoma le jeden
oltar. Cerkvica je bila paé izdolbena v
sedanjem tiso¢letju. Iz kakega namena
je bila izsekana, ne vem; da bi se bil
kaj bolj poduéil o tem, nisem imel
prilike.

Gredé iz katakombe v niZzavo sem
¢ul tursko deklico na vrlu prepevati z
ljubkim glasom mi¢no pesmico. Besedi]
nisem mogel umeti, le desto ponavlja-
jo¢i se refrén je hil. — Jraja‘.

Koncem mesta proti severu v nizavi
ob Vrbasu je velik frandiskanski samo-
stan, kateremu pa mislijo Se nekaj pri-
zidati. Tudi cerkev samostanska je za
Bosno jako prostorna, zidana s tremi
ladijami. Notranje olepsave bi ji bilo
paé zeleti —, a kje je hoce dobiti siro-
masni Boanak ? Tukaj je pokopan pred-
zadnji kralj Stefan Toma. Umorila sta ga
1. 1461. njegov brat in sin. Hrvaski leto-
pisec pripoveduje o tej smrti tako-le:
Radivoj, brat Tomi, in sin mu Stjepan
sta stala nedelavna z vojsko pod hrva-
Sko trdnjavo Orehoveem. Ko kralj to
¢uje, pride sam k vojski ter pravi bratu:
«Nisi za drugo, kakor da krmke (prasce)
pase$», in sinu: «Kupit ¢u ti plug, da
ore§!» — Razzaljena sta ga pogubila
précej prvo noé. — Na desni, na ne-

kakem oltarju pa je okostje zadnjega
kralja Stef. Tomaseviéa v stekleni krsti.
Privzdigni le ¢érno zagrinjalo, pa vidi§
ostanke nesre¢nega kralja, kateremu so
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Turki vzeli glavo, dasi mu je dal Ma-
homet- pasa ¢astno besedo, da mu pri-
zanese Zivljenje, ko ga je bil ujel v
trdnjavi Kljuéu. — Bog, ti si praviden !
Gotovo smemo misliti, da je bila razven
krutosti tur§ke prelomljena éetrta zapo-
ved vzrok kraljeve smrti!

Omenim pa, da mi kar nié_ nece
v glavo, da.bi bil ta kralj res Stefan
Tomasevi¢, kakor pravijo; mislil bi, da
je njegov oce, umorjeni Stefan Toma.
Zakaj prej imenovani letopisec hrvaski
trdi naravnost, da je bil Toma pokopan
v Jajeu. Nasprotno pa zopet pri¢a zgo-
dovinar Klaié, da je dal Mohamed II.
Stefanu Tomagevicu vzeti glavo v Bo-
bovcu, a ne v Jajeu. Bodisi kakorkoli,
gotovo pa budi ono nemo okostje vsa-
kemu Slovanu v srcu nepopisno bridka
¢ustva. Dné 22. julija sem opravil sveto
daritev v tej cerkvi blizu ostankov bo-
sanskega kralja; tesno mi je bilo pri
srcu —, molil sem gotovo gorecneje
nego kdaj za nesrcéno Bosno, za ne-
zlozno Slovanstvo.

Omeniti mi je $e prav posebno ho-
tela «Jajca». Zgrajen je iz domadega
rezanega kamena — Lkrasna dvonad-
stropna stavba — ravno na rtu, pod
katerim se stekata Vrbas in Pliva. Pre-
krasen razgled ima. Urejen je izvrstno,
postrezba je prav dobra, cene zlasti za
stanovanje ne prevelike. Za hrano se
zahteva sicer dokaj, a ne smemo po-
zabiti, da smo v Bosni, dale¢ od Ze-
leznice.

Se neke re¢i nedem pozabiti. Kdor
dojde v Jajee, naj ne zabi naro¢iti si rib
in rakov, ako jim je prijatelj: dobode
ceno Jed da malo kje drugje tako iz-
borno. Pliva namre¢ ima postrv in ra-
kov tako obilo, da se kar éudis; gostil-
niéar ti postreze Z njimi vsak trenutek.
Z vodnikom sva res delala ¢ast vecerji,
katero nama je izredila jezerska in pliv-
ska voda.

Jajce (341w nad morjem) ima blizu
Stiritiso¢ prebivalcev. Po veri so moha-
medani in katoliani. V starem mestu
na bokih grica - stoZca vlada skoro samo
islam, ob Vrbasu na levem bregu in
tudi na nasprotni desni strani pa so
do malega sami katoli¢ani. Razkolni-
kov ni v mestu, pa¢ pa se nahajajo po
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bliznjih selih. Zunaj Jajca blizu «Car-
skega polja» imajo malo cerkvico. Zi-
dom pa baje v Jajeu najlepse cvete
pSenica ; samo oni Spanijol, ki se je z
menoj vozil, ima tu deset turskih his.

Ogledali smo si mesto samo; sedaj
pa se podvizajmo venkaj k najvedji zna-
menitosti, katero nam nudi «Jajce-grad»
— k slapu reke Plive!

Stopimo na most, ki véde od mesta
¢ez reko! Pliva, kako si lepa, kako
ska¢eS mimo Jajca od peéine do peéine,

“kako se vrti§ in pleses! Tu se zaga-

njas v drevo, tamo ob skalnati breg,
drvi§ se dez skalo v mogoénem toku,
— a glej! Bosnjak je Ze ujel tvojo raz-
brzdanost: vrti§ mu nad in pod mostom
nestevilno preprostih mlinskih koles,
kakor vise pri jezeru, iz katerega pri-
hajas. In zopet od todi dalje, kako si
neukroc¢ena! Deli§ se v veé strug, évréis,
zZvizgas$, pleses — in poslednji¢ od ra-
dosti pijana zauka$§ mogocéno in skoéi§
— grozen salto mortale! — ¢ez 30m
globoko Vrbasu v narodje, da se zdruzi$
Z njim v isto reko. A ni ti lahek ta
skok: tvoje zeleno krilo obledi, val tvoj
se razprsuje v milijone drobecev, ki leté
dale¢ na okrog na nasprotni breg ka-
kor tenka megla, pr§é nazaj, v visavo,
na desno, na levo. Solnéni Zarki ra-
dostno upirajo vate o¢i, tvoje kaplji'oe se
leskedejo in njih ogenj se upr‘emmja
v sedmerobojne kroge, ki me ocaru-
jejo, naj se oziram vate od koder koli,

Da, jajski slap, prekrasna je tvoja
obleka, naj stopim v bliZino nad teboj,
naj te ogledujem od desne z «Vjeko-
slavinega izgleda», naj hitim doli po
stezici ter se drznem kar do tebe ali.
cel6 v tvoje svetisée, skalno votlino za
teboj, kjer me moc¢no $kropi§ s hladno
tekocino jezé se, da stopa ¢loveska noga
v tvoj vilinski raj. Ne brigam se za
tvoj srd, tvoje rosne kaplje mi le hladé
vro¢e Celo! Naj se vstavim nekoliko
vise na novi most, ki véde &ez Vrbas,
ali na nasprotni breg, ali naj naposled
splezam na tvoj levi breg na silno pe-
¢ino pred hotelom — krasen si slap
jajski! In gromenje, tvoje budanje, ko
razbija$§ svoje ude ob grozni skali v
vznozju, ali ob. razbitem orjaku, veli- -

~ kanski peéi, ki se je odtrgala od tvoje

24%
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podlage pred tiso¢ in tiso¢ leti — to
budanje je mogoéno ali vendar nekako
prijetno usesu. Pa kaj bi izkuSal po-
pisati tvojo krasoto? Slikar bi moral
biti, da bi ti v barvah dal zivo podobo;
pesnik bi moral biti ob jednem, da bi
tvojo darobnost utelesil v neumrljivih
stihih. Clovek, kako se zdi§ samemu
sebi majhen, ko zre§ take prirodne po-
jave! A kako velik je Stvarnik, ki je
naredil tako velidastvo!

Pliva pada v osmih oddelkih: jeden
je jako velik, ali bolj prav, trije skupaj
v sredini se zdruzujejo padajo¢ v jeden
mogocéen curek. Levi je videti, kakor
bi prihajal iz posebne votline od mesta
sem. Pod slapom samim se da iti pre-
cej daled za njim — v skalno votlino.
Umeva se, da je notri mokro in hladno;
vendar ti ne bode Zal, ako se potrudis
doli. Le slamnika ne jemlji s seboj,
kar sem jaz storil, ali pa vsaj razgrni
deznik nad glavo. Ce si obcéuten, ne
bode ti §kodovalo, ako obleces tudi po-
vr$no suknjo, ker je toplina tu doli
mnogo niZja nego nad slapom. Kmedki
korenini pa taka prememba ne §koduje,
kakor meni ni. — O strugi pod «vodo-
padom» — tako pravijo Hrvatje — lezé
velikanske skale, zlasti jedna je pravi
orjak. Brez dvoma so pale iz viSine,
odtrgavsi se od zgornje reéne struge.

Tudi tukaj so si dobili avstrijski vo-
jaki nevenljivih zaslug, kar pri¢a napis
nad lepim paviljonom, «Vjekoslavinim
izgledom», na desni nad slapom: «Erbaut
1887 von der Pionnier-Abtheilung 2 Baon
E. H. Ernst Nr. 48.» Napravili so pota
in steze ob slapu, pot in most daleé¢
nad njim in pod njim, most ¢ez Vrbas,
krasne naprave — steze, pota, klopi,
nasadi, gredice s cvetjem in drevjem
na desnem bregu Vrbasa, silnemu slapu
nasproti. Mohamedan se sploh malo
briga za prirodno lepoto, ali tu sem
vendar videl tri sinove prerokove, mozZe
med 40—50 leti, sedede na klopi med
temi vojaskimi olepSavami in zadovoljno
zroGe V vrvenje in Sumenje gromecega
slapa. — Pa¢ ni mnogo mest, ki bi imela
toliko prirodnih krasot, kakor Jajce; ne
zove se zastonj «fudo bosansko». Ze-
leznica, ti bodes prinesla semkaj Zivlje-
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nja! V duhu Z%e gledam ponosna leto-
vis¢a okoli mesta, ob Plivi, na bregovih
jajskega jezera. Pa'ti bode-li v korist,
Jajce? Kdo ve? Gradil bode najbrz do-
bickarski 7id, ptujec; domacin — Slovan,
ti bodes pa gledal!

Predno zapustimo mi¢no mestece, po-
glejmo Se prav kratko na njegovo po-
znej$o zgodovino. Kakor smo Ze ome-
nili, padel je leta 1463. bosanski kralj
Stefan Tomasevi¢. Sultan Mohamed IL.,
ki je vzel Jajce, obljubil je bil, da bode
pustil Bosnjakom slobodo in stare obi-
¢aje. Izpolnil je besedo starim, a deco
jim je zasuzil. Jako ga je peklo, da je
bil njegov vojskovodja Mahomet "dal
kralju bosanskemu ne le dastno besedo,
marved tudi pismo, da se ne dotakne
njegovega Zivljenja. Pomagal mu je iz
zadrege neki Perzijanec, modrijan, od-
lo¢ivsi, da dana beseda ne velja, ker
je samo od sultanovega podloZnika, in
padla je kraljeva glava. Ko je padlo
Jajce in je bil usmrten nesrecni kralj,
padla je tudi nesreéna Bosna.

Kralj ogrski Matija Korvin pa se pre-
strasi tega dogodka. Ohrabri se ter
zaéne s Turkom ljuto borbo. Osvoji si
doljnje dele bosanske Se istega leta 1463.
in med drugimi mesti tudi Jajce, ki je
ostalo stiriinSestdeset let ogersko, t.j. do
1. 1527. A ta leta so bila huda, krvava
leta. Koliko hrvaske krvi je poteklo pod
temi - le zidinami, koliko nevernih krvo-
lokov je izdihnilo ob Plivi in Vrbasu!
Bani jajski, namestniki kralja ogersko-
hrvaskega, so se znali braniti turske
sile. Imena jajskih banov Frana Beri-
slavica in Petra Kegljevica se ne bo-
deta nikdar pozabili. Z zadnjim slavnim
¢inom se je izkazal svetu knez Krsto
Frankopan, ki je mesto oslobodil 1. 1525.
poldrugoletne turske obsede. Po nesreéni
bitki pri Mohadu 1. 1526., v kateri je pal
ogerski kralj Ljudevit, razdvojila se ej
Hrvaska med Zapoljo in Ferdinanda av-
strijskega, in glej, Turki porabijo ugodno
priliko, in udarijo leta 1527. na Jajce.
Usref paSa je deset dnij brez uspeha
streljal na trdnjavo, kukavica Stefan
Grbonog mu je pa izdal mesto, da bi
sebi resil Zivljenje.

(Dalje.)
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Spominki z bojig¢a pri Sisku
(Nabral dr. Fr. L.)
(Konec.)

Skoro vsi slovenski in hrvagki listi
so se v lepih spisih spominjali slavne
zmage pri Sisku. Da je nas$ list bil dru-
- gim listom v nekak vzgled, tega ni treba
praviti nasim c¢itateljem. Nasi dve sliki
sta prisli tudi v hrvaske liste, znamenje,
da smo ji dobro pogodili. V slovenskem
jeziku je iz§la tudi spominska knjiZica:
Zmaga pri Sisku dné 22. junija
1593. V spomin na tristoletwico mla-
dini in odraslim spisal A. Koblar. Z do-
danimi praznikw primernimi pesnimsi.
V Ljubljani 1893. ZaloZil in tiskal Rudolf
Milic. Vel. 8°. Str. 15. (Z dvema slikama
iz naSega lista.] Gospod A. Koblar je
opisal kratko v «U¢iteljskem Tovarisu»
turske boje, natanéneje pa bitko pri Sisku.
Ta pregledni spis so ponatisnili posebej,
dodali mu nekaj pesmij, zlasti narodnih
o turskih bojih, in tako priredili prav
dober knjizevni spomenik vesele tristo-
letnice.

Se bolj pa je (poleg zadnji¢ omenjene
knjige)] hrvaska knjiZevnost poslavila
tristoletnico s tem-le delom: Tristo-
godisnjica w spomen boja sisac-
koga god. 1593. Uredio Ferdo Hefele.
U Siskw. Tiskom S. Jinkera. 1893. 8°.
Str. 70. Te knjiZice je natisnjenih le
tiso¢ izvodov, ki pa niso na prodaj.
Izdal ali bolje povzroéil jo je v mestu
Sisku odbor za praznovanje tristoletnice.
Delo Je izro¢il odbor svojemu taJnlku
nam Ze znanemu Ferdu Hefele-u, udi-
telju visje ljudske Sole. Oplsovan]e se
suée ob trdnjavi Sisku, o napadih in
bojih turs§kih, v katerih je bil Sisek v
vednih nevarnostih; posebej slika pisa-
telj napad turski leta 1593., v katerem
je izgubil vojsko in Zivljenje Hasan-pasa
Predojevié. Gospod Hefele se je bavil
temeljito s predmetom in tako podal
jako natanéno sliko znamenitega boja
v letu 1593. Da se ozira med viri zlasti
na Valvazorja, treba nam je le omeniti.
KHJIZICa ima tri slike, med njimi tudi
nago sliko s str. 201. Tudi zastran tega
dela obZalujemo, da ni na prodaj za
SirSe obdinstvo.

Omenjajoéim cCasopisne spomenike
bitve pri Sisku treba, da se ozremo
na dva pojava Se posebej. V 6. stevilki
znanstvenega dGasopisa «Argo» je ob-
javil gospod A. Miillner spis: «Das in
Kupfer getriebene Bild der Schlacht bei
Sissek im Laibacher Museum». Ta spis
se obra¢a na dve strani: na jedni do-
kazuje, da ta slika nikakor ni ista, ka-
tero je videl Valvasor, in ki je bila
nekdaj v stolni cerkvi; na drugi pa po-
skuSa pokazati, od kodi bi bila muzejska
slika. Druga stran tega spisa nas ne
zanima toliko, ker se opira na manj
trdno podlago toda prva stran — bodi
¢ast in pot resnici — je trdna. Gospod
Miillner se ne ozira samo na podpis
muzejske slike, ki nam kaZe letnico
(izdelane slike) 1731, ampak zlasti Se
na Thalnitscherjevo opisovanje prejsnje
stolne cerkve ljubljanske iz leta 1701.,
v katerem piSe naravnost in odlo¢no, da
je slika v stolnici bila slikana s copi-
¢em lepo in umetno, imela pa tudi na-
pis nad in pod sliko in sicer devetnajst
vrst slavnice na zmago pri Sisku. Tega
pa nima muzejska slika, torej ni bila
ista, katera je bila v stolnici. Potem-
takem radi popravljamo to, kar je bilo
v Stev. 6. in 7. nasega lista o izvoru te
slike, in priznavamo gospodu Miillnerju
zaslugo, da je opozoril pisatelje na to
stvar, katero so Ze od nekdaj (prim.
Dimitz, Geschichte Krains, IIL., str. 248)
navajali in ponavljali drug za drugim.
Ker je na Krizu,.gradu pri Kamniku,
velika slika iz istega leta, bilo je pac
v onem d¢asu nekako splo$no zanimanje
za ono slavno bitev.

V dzvestjih muzejskega drustva za
Kranjsko» je gosp. A. Koblar priob¢il:
«Boji na Krajinah In zmaga pri Sisku
pred tristo leti» in sicer ,po virih kranj-
skega deZelnega arhiva‘. Tako je go-
spod pisatelj v proslavo siske zmage
podal in bode $e napisal marsikako za-
nimivo in doslej neznano stvar. — V
ist1 Stevilki je natisnjeno latinsko pismo
Skofa Tavcarja z dné 4. julija 1. 1593.,
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pisano kardinalu Cinthio v Rim; v pismu
omenja, da je bilo v preteklih dneh z
boZjo pomodjo pobitih mnogo tisoé Tur-
kov. Natisnjen je tudi pod istim na-
slovom odlomek dnevnika Hrenovega,
Skofa ljubljanskega, ki je osem let po
siski zmagi potoval po onih krajih, videl
Hasanov grob in bil v Sisku in v Pe-
trinji. — Tako je obudila 300]letnica
marsikak pozabljen spomenik in razjas-
nila zgodovinsko resnico.

Veselje je navdajalo pred tristo leti
skoro vso Evropo, ko se je raznesla no-
vica o slavni zmagi. Zato je pa¢ primerno,
da se je veselje vzbujalo tudi letos ob
300 letnem spominu. V Ljubljani, tu pa
tam na Kranjskem in v Sisku se je pri-
redila slavnost ob tej prilikii Tu se
spominjamo samo ljubljanske $olske in
ljudske slavnosti dné 22.roznika, pa pra-
znovanja v Sisku dné 25. istega meseca.

Ljubljansko slavnost?!) je sprozil ze
lani gosp. uéitelj I. Bel¢ v okrajni udi-
teljski konferenciji dné 30. junija. Letos
meseca majnika je izdal slavnostni od-
bor poziv na Ljubljan¢ane, naj pripo-
morejo z darovi, da se priredi Solska
slavnost, deckom pa javna veselica. Res
se je nabralo toliko prispevkov in vzbu-
dilo se je toliko zanimanja, da je bila
dné 22. roznika prav sijajna slavnost,
lahko reéemo, ljubljanska ljudska vese-
lica, zakaj z decki se je udelezevala slo-
vesnosti ve¢ ali manj vsa Ljubljana.

Zjutraj ob 8. uri so imele ljudske $ole
zahvalno maso v stolni cerkvi. Tiste
Sole, ki so se udelezevale slovesnosti
posebej, imele so zastave. Prav po vo-
jasko pa so korakale Solske dete z za-
stavami, bobni in trobentami ob desetih
dopoldne v tukajsnjo glasbeno dvorano,
kjer se je imela praznovati Solska slav-
nost s petjem in deklamovanjem. Vspo-
red ni bil obsiren, -a vseskozi prikladen
za ta namen. Pri petju je igrala krepka
vojaska godba in povzdigovala mile gla-
sove mnogostevilnih dec¢kov. Tudi dve
slovenski deklamaciji sta nam ugajali
prav dobro. Bile so namreé¢ poleg slo-
venskih to¢k tudi nemske.

%) Na.tancen popis te slavnosti je v poroéilu
tukagsn;e L mestne deske ljudske Sole. Sestavil
ga je gosp. I. Belé, ponatisnjen je pa tudi v dru-
gih poro¢ilih mestnih Sol.

Dr. Fr. L.: Spominki z boji¢a pri Sisku.

Popoldne se Je osnovala prav izvirna
Solska veselica. «Se predno je bila ura
dve popoldne» — tako slove porodilo
gosp. Beléta — «zacdele so se kazati
okoli Solskih poslopij nenavadne pri-
kazni: otroci v najraznovrstnejsi vojaski
opravi. Z glasnim smehom so se po-
zdravljali in obéudovali ti ¢udni junaki,
in tem glasnejsi je bil vrisé, ¢im bolj
nenavadna in nemogoda je bila suknja,
¢aka ali sablja, katero je imel novo-
dosli rekrut.

Ob '3 3 so se zadele urejati trume
uc¢encev po razredih pri svojih Solah
in so od tam odrinile ob %/, 3 proti zbi-
raliséu. Nad mesarskim mostom sta se
se$li mestna nemska in I slov. mestna
deska ljudska Sola ter odkorakali po
sv. Petra cesti proti Marijinemu trgu,
kamor je ravno prav dospela II. mestna
deska ljudska Sola. Izpred mestne hise
se je zdaj zacel pravi sprevod. V lepih
vrstah po S§tirje in Stirje so po taktu
trobentacev, piskacev, orgljavecev in od-
licnih bobnarjev korakale pisane trume
po glavnem trgu, ¢ez Turjaski trg, okoli
zvezde, po Selenburgow ulici in po Du-
najski cesti proti Koslerju. Take armade
Se ni nikdar videla Ljubljana. Pred vsako
Solo naprej je vihrala nova abecedarska
zastava ; med njimi je bila posebno iz-
vrstno pogojena ona, katero je podarila
¢. kr. strokovna Sola I. mestni deski
ljudski Soli in na kateri je bral vsakdo,
ki je znal, v podobah znano puséico:
«A, b, ¢, krave so vedje kot ovce;
krave bezljajo, ovce pa ne znajo.» Za
zastavo pa so stopali v polni zavesti
svoje imenitnosti resno in ponosno ju-
naki tega dné, ta v popolnem novi cast-
niski obleki, britko sabljo v roki, drugi
s priprosto papirnato kapo in lesenim
mec¢em, kakor so mu ja ode v naglici
naredili; pesci in konjiki, Turki in kri-
stijani, s puskami, sabljami, samostreli
in loki, s ¢akami in klobuki vseh armad,
kar jih je ali jih nikdar ne bo. Potem
je zopet prisel cel razred enako pokrit
s pisanimi turbani, ki je na znamenje
svojega uditelja urezal na enake piscal-
Cice nezasliSano turs8ko muziko. Pred
tretjim razredom je prisla pri vsaki Soli
nova zastava, s cesarskim, dezelnim in

mestnim grbom. Nazadnje prijaha na




Dr. Fr. L.: Spominki z boji§¢ pri Sisku. 375

konji, katerega je gonil na treh kolesih,
Andrej Turjaski sam, v oklepu in de-
ladi, ogrnjen s tigrovo koZo karlovskih
oklepnikov. Pred njim so nesli veliki
poveljniski mec¢; za njim pa so gnali
njegovi hrabri junaki ujetega pesoglavca.
Vse ulice so bile polne gledalcev, po-
sebno Selenburgova ulica, Dunajska in
Marije Terezije cesta so bile kar natla-
¢ene. Neizmeren smeh je spremljal
dolgo, dolgo (bilo je nad 1300 deckov)
pritlikavo vojsko, ki je modro in ne-
utrujeno korakala po glasu vojagkih in
nevojaskih godal.

Proti 4. uri je dospel sprevod, kate-
rega je uZe od dale¢ pozdravljal grom
Sisenskih topicev, ki so potem veselo
pokali do vedera, na veselis¢e, ki je
bilo ob tem d&asu uZe natla¢eno polno.
V najlepSem redu so se posamezni raz-
redi na levo in na pravo cepili proti
igriséem, kjer so se pridruzili tudi go-
jencl Marijanis¢a, in kmalu so se za-
¢ele raznovrstne igre: streljanje z Zo-
gaml na glave, streljanje v tarée s pu-
Skami in samokresi, pobijanje loncev,
skakanje v visavo in daljavo, skakanje
¢ez kozla in plezanje. Gospodidine so
delile odlikovancem trakove in majhna
darila. Pravega igranja seveda ni bilo,
ker je bila prevelika gnjeda (nabralo
se je ¢ez 10.000 ljudi). Najhujsi pritisk
je bil okoli vojaske godbe, ki je sredi
igris¢a neumorno svirala. Ko se je dalo
z rogovl znamenje za zbiranje, napotil
se je razred za razredom proti trem
Sotorom, kjer so gospe in gospodicine
pod zvedenim poveljni§tvom gospe Mur-
nikove na papirnatih platnikih pripra-
vile vsakemu ucencu posebe njegov
vabljivi delez. (Okoli Sotorov in na
igris¢ih je skrbel za red oddelek ljub-
ljanske poZarne brambe pod vodstvom
gosp. Alb. Ahéina.) Ko je dobil vsak
svoje, posedli in polegli so udenci po
trati ter se mastili z mesom, mrzlo pe-
¢enko, Struklji in kruhom in to potem
pod ocetovsko skrbnostjo svojih udite-
ljev zamakali s pivom in vinom.

Ko so se pokrepdali, odsli so zopet
na igre. Nekateri razredi so si ogledali
slavnostni Sotor, nad katerim je vihrala
zastava, posneta po krséanski zastavi
izza turskih bojev, ki se nahaja v ljub-

ljanskem muzeju. Znotraj je bil Sotor
okrasen s turskimi glavami, z viteskim
in tur§kim oroZjem; po stenah pa so
visele podoba Andreja Turjaskega, dve
podobi bitve pri Sisku, ilustracije k na-
rodnima pesmima o «Ravbarji» in «Lam-
bergarji in Pegamu» in dve zanimivi
oljnati sliki: Mea Kulpa — Mea culpa!
Drugi so §li z mocénimi samostreli stre-
ljat deset metrov visoko pribite orle,
ali luéat v velikanski leseni glavi. Naj-
ve¢ pa se jih je napotilo proti cirkuzu,
kjer so se na prostem kazali Indijanci
in divji zamurci, udeni osel in krotki
lev in druge enake burke na veliko
veselje tistim tiso¢em gledalcev, ki so
sploh kaj videli.

Solnce se je pomikalo proti zatonu,
in treba je bilo misliti na odhod. Se
enkrat so se razredje podali k zapelji-
vim trem Sotorom, kjer je dobil vsak
dedek nekaj sladéic in malo pijace, po-
tem so vsak svojo zapeli ter se s tuZznim
srcem pa glasnimi zivio -klici poslovili
od veselis¢a in se v najve¢jem redu
podali v mesto nazaj. Zadnji razredi so
bili Se tako sreéni, da so videli ume-
talni ogenj in rakete, ki so Svigale
proti nebu.»

Navédli smo porocilo po besedi, da
bodo ditatelji tem loZe umevali neka-
terc nase slike, povzete iz te slovesnosti,
v danasnji in prihodnih stevilkah. Vi-
deli smo ta dan res sréno in pravo ve-
selje pri u¢encih in nestevilnih gledalcih.
Lepo vreme je jako ugajalo razvoju
slavnosti. Sme se dastno zabeleziti v
spomenici lJuleanskega mesta.

Od tistega dasa prepeva po Ljubljani
mladina neprenehoma Forsterjeve slav-
nostne kora¢nice, katere je izdal prav
za to slovesno prlhko

O slovesnem praznovanju v mestu
Sisku, rekel bi, na bojis¢u samem, poda-
jemo ¢itateljem izvirno poroéilo, katero
nam je poslal vrli na$ znanec gospod
Ferdo Hefele.

«Da v Sisku proslavimo velezname-
niti dan 22. roznika leta 1893., sililo
nas je hvaleZno dustvo proti dedom-
junakom, silili so nas njihovi grobovi,
s katerih se je njih prah in pepel razsul
po Sisku in njegovi okolici. Vsaka sto-
pinja po tem bojnem polju je znamenita,

L O ey o ® B



376

ker je gruda na njem napojena s pleme-
nito krvjo nasih dedov. Svetovna zgodo-
vina, zgodovina Turkov in zgodovina
Hrvatov Steje med najvazZnejse dogodke
slavni boj pri Sisku dné 22. roznika
leta 1593. Takrat so se bili nasi de-
dovi ,za krst dastni i slobodu zlatnu‘.
Kdo pa je pokazal tu najve¢jo hrabrost,
ako ne oni junaki, ki so tu branili svoje
otroke, svoje domove, svoje poljane,
kakor se levinja bori za svoje mladiGe!
Hrvati s svojimi vedno milimi sosedi
in sobrati-Slovenci so tu dovrsili ¢udo
junastva, katerega se je vzradovala ma-
lone cela Evropa, malone vsi kri¢anski
vladarji. Zaupajo¢ v boZjo pomo¢, ki se
je tu jasno pokazala, udarili so hrvaski
in slovenski vojskovodje s svojo dceto
na osemkrat veéjo tursko vojsko, a jo
tudi sreéno potolkli; sovraznike, katerih
trupla niso zakrile siske poljane, odnesli
so valovi hladne Kolpe.

Z jednako hvaleZnostjo smo se spo-
minjali hrabrosti nasih in slovenskih
dedov, ko smo zaceli dné 24. roznika
obojim na dast tristoletno svecCanost.
Ogromna mnozica naroda vseh stanov
in mnogo ptujih zastopnikov se je bilo
seslo, ko smo na veder istega dné sto-
pali v nepregledni vrsti skozi razsvet-
ljeno mesto mimo okrasenih his. Spre-
vod je vodil mestni starina in nadelnik
Fr. Lovri¢ in slavnostni odbor, za ka-
terim je stopala nestevilna vrsta raznih
drustev z ludicami. Godba gasilcev je
igrala junaske narodne pesmi, pevski
drustvi «Danica» in «Sloga» sta pevali
davorije, a da je prikipelo veselje do
vrhunca, pokali so topovi, svetil je ben-
galski in grski ogenj. Streli, kresovi in
ognjemeti so tako odarali staro in mlado,
da so klicali neprenehoma: ,Slava ju-
nakom na siskem polju! Slava dedom
Hrvatov in Slovencev !

‘Dné 25. roznika ob 5. uri zjutraj je
bilo Ze wvse na nogah, ker mnozica
ljudstva, zvonjenje in streli topov so
se glasili Ze na vse zgodaj tega kras-
nega jutra. Ob sedmi uri je nastopila
prostovoljna pozarna bramba s svojo
glavno vezbo; s tem se je ta dan Se

bolj poslavil, ker drustvo je praznovalo
pri tej priliki petindvajsetletnico svo-
jega obstanka. Ob deseti uri so se zbrala
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pred mestno hiso drustva in dolge vrste
seljakov in njih mladine. Poslanec pre-
Castitega zagrebskega . kapitelja, kano-
nik Fr. Budicki, je pristopil kot zastop-
nik sveceniStva med svedanostni odbor
in mestno zastopstvo; za njim pa je
stopalo deset moz z narodnimi troboj-
nicami preko prsij in ramen. Ti so
potomeci onih junakov, ki so si
na bojnem polju proti Turkom zasluzili
plemstvo, kakor to Se dandanes doka
zujejo njih diplome. Mesto je te moZe
pocastilo z banketom na svoje stroske.

Z godbo in zastavami je §la mnozZica
v vrsti v Zupnijsko cerkev, kjer je go-
voril J. Kranjac, Zupnik iz Farkasica,
primerno propoved.

Pri banketu, pri izletu na Stari grad
in na Zivahnem koncertu se je nazdrav-
ljalo na slavo hrvaskih in slovenskih
junakov.

Spominski spis, katerega sem poslal
slav. urednistvu jeden izvod, okrasen
je po dobroti urednika «Dom in Sveta»
s prizorom bitke. Vendar niti slika iz
Valvazorja, niti Orteliusova ni posneta
popolnoma po istini, ampak umetnik
ji je naslikal bolj iz lastne -domisljije
po kakem popisu.

Mir pepelu hrvaskih in slovenskih
junakov na siskem polju, a vedéna dast
jim med nami! — Odbor za svefanost
je dokoncal nalogo. Sestavil pa se je
drug odbor z namenom, da postavi spo-
menik junakom leta 1593. V odboru so
gg.: S. Alexander, trgovec; V. Egers-
dorfer, odvetnik; Ferdo Hefele ucitelj ;
N. Slpus veletrzec Fr. Steldle mestni
svétnik. V dveh letih Zelimo nabrati
toliko, da postavimo v Sisku dostojen
spomenik padlim junakom. Slovenski
darezljivi narod bode izvestno polozil
darove na skupni domovinski Zrtvenik,
odbor pa bode skrbel za to, da bodo
Hrvatje in Slovenci imeli na dan od-
kritja v Sisku jednako d&ast in jednako
veselje. Priporocite ob priliki v .Dom
in Svet-u, naj se sestavi v ta namen
odbor, ki bi nabiral doneskov, in jih
nam posiljal. Veé knjig (spominskih)
poslje mestni svetnik Steidle ljubljan-
skemu magistratu. Sréno Vas pozdravlja
F. Hefele. V Sisku, 5. julija 1893.»
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Zares bi bil tak spomenik najlepsi sad teri so spretni za teZavno nabiranje po-
naega praznovanja tristoletnice. Jako mockov, da bi se zdruZili v majhen
Zelimo in prosimo vnete rodoljube, ka- odbor za spomenik junakom siskim.

Mlada junaska deta. (Prizor iz ljubljanske Solske veselice z dné 22.roZnika t. 1. Po hipni fotografiji urednikovi.)

Sicer je pa pripravljeno tudi urednistvo minkov z bojis¢a pri Sisku» izrazamo ve-
nasega lista sprejemati darove, nazna- selo nado, da bodemo za nekaj let v be-
njati jih na platnicah in pOSllJatl hrva- sedi in sliki porodali o istinitem in lepem

Sskemu odboru v Sisek. — Konec «Spo- , spomeniku na bojiséu pri Sisku®.
2 \, Y 83, % &
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Slovstvo.

LOYENSKO SLOVSTVO.

Poroéilo pripravljalnega odbora o I. slo-
venskem katoliskem shodu, kateri se je vrsil
1892. leta v Lyubljanr. Sestavil tajuik priprav-
lalnega odbora. V Ljubljant 1893. ZaloZil pri-
pravljalne odbor. Tiskala Katol. Tiskarna. 8°.
Str. 291. Poro¢ilo, ki je ne majhna knjizica, po-
sveCeno je zadCitniku I. katol. shoda, knezoskofu
ljubljanskemu. — Prihodni zgodovinar sloven-
skega naroda bode rabil to poroéilo kot dober
vir novejsi nasi zgodovini. Nam pa ni treba pi-
sati ocene o knjigi, katera nam podaje pregled
vsega, kar se je godilo za katoliski shod, med
shodom in po shodu. Ni bilo majhno delo, ka-
tero je vrlo dovr3il gospod tajnik pripravljalnega
odbora, gosp. dr. Ivan JaneZi¢ Zato mu &a-
stitamo 1 na slovstvenem polju zaradi lepega
uspeha. Dr. Fr. L.

Slovenska stenografija po sestavu Fran-
¢iska Ks. Gabelsbergerja, prirvedil prof. Anton
Bezeniek, officier d’académie itd. itd. Druyi
popravljent natis. Ljubljana. Izdala ,Matica
Slovenska.“ 1893. — Mnogokrat se je Ze izrekla
med nami iskrena Zelja, da bi se uredil slo-
venski tesnopis. Potreba se je kazala zlasti v
naSem deZelnem zboru in v 3oli, a tudi pri za-
sebnikih. Knjiga, katere drugi natisek je iz3el
letos, podala nam je pregleden sestav korespon-
dennega pisma. Posku3alo se je med mnami,
zlasti pa med brati Hrvati v tej stroki Ze mar-
sikaj, zlasti, kako bi se osnoval izviren, slo-
vanskim jezikom popolnoma primeren sestav.
Pisatelj pa se je odlo¢il za Fr. Gabelsbergerjev
sestav, na katerega podlagi se je nemski tesno-
pis jako izpopolnil. S tem korakom se je ohranila
jedinost v pisavi, zakaj Ze poprej so priredili ta
sestav Cehi za svoj jezik, sprejeli so ga tudi
skoro vsi drugi narodi. Bilo pa je treba marsi-
kaj premeniti, oziraje se na glasovne skupine,
ki so v slovanskih jezikih ¢isto drugatne, kakor
v germanskih. Glavne izpremembe so v &rkah
t, 9. J, p, f, Z in njih zloZenkah. Velika tezava
je bila v razliki nemske in slovenske sklanje,
zato je ta del razloZen prav obgirno in natan¢no.
Za sklanjo je spregatev glagola, zlasti samo-
znakov biti, moci, morati, hoteti in posamezne
vrste besed. priponk in konénic z vajami in
vzgledi. Knjiga se koncuje s «Citanko», ki ob-
sega vet sestavkov in pesmij, tiskanih v latinici
in v korespondenéni pisavi.

Toplo treba to knjigo priporo&ati vsakomu,.

komur je do tega, da ¢im najhitreje zapiSe go-
vorjeno besedo, ali sploh za svoje belezke po-
rabi malo ¢asa in prostora. S koresponden¢nim
pismom je mo¢i v minuti napisati 80 besedij.
Zlasti pa naj delajo naSi Solski veljaki, da se
ta knjiga, ki je v prvi vrsti sestavljena za Zolsko
rabo, uvede kot u&na knjiga v Solo. Slovenski
tesnopis se je poleg nemskega doslej preziral v
Solah popolnoma, ako ni kak pozrtvovalen pro-
fesor v prostih urah seznanil svoje udence %
njim. Predavati pa je moral tvarino brez uénih
pripomockov, ker niso imeli ulenci primerne
knjige.

Upamo, da bo ta knjiga vzbudila vedje zani-
manje za slovenski tesnopis; v vsakdanji rabi

-izpopolnil pa se bo e v mnogem oziru. HvaleZni

smo gospodu profesorju, najodli¢nejSemu jugo-
slovanskemu stenografu, rojaku naSemu, za to
temeljito knjigo ter si Zelimo le, da nam poda
v debatni pisavi popolno slovensko stenografijo.
Torej slava in hvala gospodu pisatelju in Matici
Slovenski! E. L.

Postojna, sloveéa postojnska jama in
njena okolica. PomnozZena izdaja s crteZem
m dvaindoajseterimi podobami jame, Postojne
i njene okolice. Po razmh virth spisal J. B.
Postogna. Tiskal in zaloZil R. Seber. 1893. 8°.
Str. 62. Cena 25 kr. — Ne vem, komu bi pri-
znal ve¢ hvale za to delce: ali pisatelju, ali za-
lozniku. Jako me mika, da bi najprej pohvalil
zaloZnika zaradi dobrega namena, poguma in
rodoljubja, s katerim je izdal to delce, zlasti pa
zaradi dokaj lepih podob, s katerimi je okrasil
in pojasnil tiskano besedo. Pisateljevo opisova-
nje mika in vnema ¢itatelja za lepo notranjsko
in posebej postojnsko stran; zdi se mi po tva-
rini popolno in po sestavi prav umno: le z obliko
jezikovno nisem prav zadovoljen. Tu bi bilo treba
ve¢ pile in ve¢ skrbnosti. Trdi stavki, nepri-
merna rékla (n. pr. vtis vzeti s seboj), manj
opravi¢ene besede (ob levem obalu; kmeti¢ orje
jezerske obali in dr.) motijo nekoliko zadovolj-
nost in veselje ¢itateljevo, dasi tudi ta stran ni
brez vrlin. V obce se vidi iz te knjige, da ven-
dar-le storimo kaj, ako hodemo. Zato veselo
pozdravljamo to slovstveno detece notranjsko.

Dr. Fr. L,

Izvestja nadih slovensko-nems&kih
srednjih §ol za leto 1892/93. so nas v obde
prav zadovoljila. Deloma se 0d11kuJeJo po znan-
stveni vrednosti, kakor prof. M. Voduska spis v
porocilu lJuleanske vi§je gimnazije: Die geo-
ddtische Linie, deloma pa so njih slovenski
spisi znameniti za naSe slovstvo in Solstvo. Da-
nes omenjamo solska poro¢ila treh kranjskih
gimnazij.

a) V letnem poro¢ilu (nemskem) 1jublja n-
ske vi§je gimnazije nahajamo slovenski
spis: Profesor Josip Marn. (Zivotopisna
¢rtica) Spisal dr. And. Karlin. Prav je, da ima
zasluzni uditelj gimnazijski in odlitni slovenski
pisatelj dostojen spomenik v onem glasilu, v ka-
terem je on prvi pisal slovenski. Kratki zivljenje-
pis je pisan z ljubeznijo do pokojnika, z vnemo
za njegov duhovski in uditeljski stan.

b) Izvestje c. kr. driavne niZje gimnazije
v Ljubljany v Solskem letw 1892/93. Na svetlo
dal c. kr. ravnately Fran Wiesthaler. Vsebina.
1. O metodiskem pouku nem3¢ine v I in IL raz-
redu slovensko - utrakvistikih gimnazij (IL del).
Spisal Ant. Stritof. 2. Solska porocila. Sestavil
ravnatelj. V Ljubljani 1893. Zal. c. kr. drzavna
nizja gimnazija. Natisnil Kleinmayr & Bamberg.
Vel. 8". Str. 59. — Tega izvestja se je lahko
zveselila slovenska duSa. Zopet jedna pravica
priznana nasi materiniéini! O spisu ne govorimo
posebej, ker je Cisto strokovmash mislimo, da
«Solska

ugaja vsem zanimajo¢im se Solnikom.
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- porocila» so jako jasna, pregledna in — rekel
bi — nekam prisréna. Bog blagoslovi naso slo-
vensko niZjo gimnazijo!

¢) V letnem porotilu (nemskem) novome-
Ske vi§je gimnazije, v katerem izhajajo
leto za letom koreniti slovenski spisi, razvese-
ljuje nas letos — ne uen sestavek, kakor je
navada, ampak — micen in lahek prevod srbske
narodne pesmi o «Zenitvi Maksima Crno-
jeviéa» v 1219 vrsticah. Ne dvomim kar nig,
da bodo prav ta prevod ¢itali vsi, katerim pride
novomesko izvestje v roke. Ako namerja gospod
prelagatelj prof. Iv. Poljanec prihodnje leto po-
dati kaj slinega, naj sprejme Ze sedaj za to
nafo najiskrenejSo zahvalo. To za sedaj; morda
o priliki kaj ved. Drl¥ri 1.

RVASKO SLOVSTVO.

Almanak hrvatske bogoslovne mla-
dezi. Spomen na 50 godisnjicu biskupovanja
sv. oca pape Leona XIII. Uredio ga i izdao
zbor duhovne mladezi zagrebacke. 8°. Str. 256.
Cena 1 gold. — Vsekako veseli pojavi na slo-
vanskem jugu so izdanja bogoslovcev, najboljsi
dokaz, da delujejo in se vsestransko pripravljajo
za bodo¢i poklic. O delovanju vrlih ljubljanskih
bogoslovcev smo se prepricali letos Ze v tretje
v: «Pomladnih glasih»; a poprej omenjeni alma-
nak nam kaZe delovanje vseh hrvagkih bogo-
sloveev v celini. Razlika je le ta, da so «Po-
mladni glasi» posvedeni mladini, a almanak
podaje spise bolj za odrasle in nekoliko prav
1zvrstnih, ¢asu primernih razprav. V almanaku
se proslavlja najpreje svetla zvezda kricanstva,
Leon XIII. Lepa pesmica posvetuje mu najpreje
almanak, a mi¢na razpravica Vilka Penica &rta
najpreje njegovo plodno in umno politisko de-
lovanje, omenja njegove velike zasluge za zna-
nost, njegove nazore o prevaznem socgalnem vpra-
éanju in pa njegovo naklonjenost do Slovanov.
V vedjem vencu pesmij Fr. Cesarca: «Praznici»,
so nekatere ve¢ ali manj dovr3ene; menim, da
sta najbolji: «Ave Marija» in pa: «Pjesmi». Tu
nahajamo tudi himno in pa sonet Leonu XIIIL.,
v Cegar proslavo je almanak izdan. Menim, da
je najlepsi biser v almanaku velika epska pesem
v treh pevanjih: «Smrt sv. Florijana», katero je
zloZil vrli bogoslovec v Travniku Nikola Odié. Pe-
sem je dovrSena in krasno proslavlja navduSene
vojake ne samo rimske, ampak tudi Kristusove,
in pa njih poveljnika Florijana in Seksta, kateri
so si z junaSko muéenisko smrtjo pri mestu
Lavreaku priborili nebesko kraljestvo. Niti groznje
okrutnega Akvilina, niti sijajne obljube in prosnje
niso jih mogle odvrniti od mu&enigke smrti. Tu so
se uresnicile besede, katere tudi sam pesnik rabi:

Crkva bozja veli¢ajno sjaje

A i sjat ce dokle v'jeka traje.
V celi pesmi se zrcali razven ljubezni do Boga
tudi ljubezen prijateljska med Florijanom in
Sekstom. Sekst se trudi, da resi prijatelja, nago-
varja ga, da vsaj na videz Zrtvuje poganskim
bogovom. A ko je vse zaman, umre tudi sam.
Prekrasen prizor je, ko svetnik, podoben nebe-
Skemu kerubinu, govori svojim vojakom, katere
je tolikokrat vodil v boj proti sovraznikom, naj

gredo v boj za Jezusa, da umré mudeniske smrti.
Takih pesmij je malo v hrvaSkem slovstvu. Bog
daj zdravje in sre¢o mlademu pesniku, storil
bode lahko Se veliko v korist Boga, cerkve in
domovine. Za pesmimi se vrsté pripovedni spisi.
Ve&ja povest iz Bosne: «Vojkin sin Mitko», je
sicer lepa, namen ji je blaZilen: vendar se zdi,
da je na mnogih mestih precej temna. Jezik je
lep, vendar bi bilo bolje, da je pripovedovanje
bolj preprosto, naravno in manj pesni§ko. Ravno
tega ne dostaje tudi érticam: «Vanitas vanita-
tum». Izvrstne so pa kratke &rtice Antona Spo-
ljara: «Uspomene». Posebno znadilne so zadnje
besede: «Ko razstavlja ljubav domovine od vjere,
otima zemlji blagotvorno sunce, okrepnu rosu;
otima joj sve. Po tom geslu bili smo veliki; po
njem ¢emo opet do veli¢ine i slave dospjeti! Za
krst €astni i slobodu zlatnu!>

Razprave — pet jih je po Stevilu — so vse
izvrstne in temeljite. Najpreje najde§ umen, mate-
maticen dokaz za eksistencijo BoZjo od dr. Jakse
Pliveriéa iz Djakova. Posebno znamenita in je-
drnata razprava je pa: <O Stovanju (o ¢eScenju)
bl. djevice Marije prije efeSkoga koncila (1. 431.)»,
katero je napisal senjski bogoslovec v Rimu Sil-
vester Jer¢inovi¢. Opisuje nam na drobno umet-
nost v katakombah, te resne pri¢e iz prvih ve-
kov kricanstva. Po slikah in drugih spomenikih,
katere nahajamo ondi, dokazuje se nam neovrg-
ljivo, da so Ze prvi kristijani &astili Devico Ma-
rijo tako, kakor jo Castimo mi. Takih korenitih
razprav nimamo mnogo; pisatelj je moral teme-
ljito preuditi katakombe in Zivljenje v njih. Ravno
tako izvrstna je tudi razprava bosenskega fran-
¢iskana v Pecuhu, Vjekoslava Begca: «NeSto o
odnofajima bosanskih vladara prema rimskim
papama od god. 1180.—1463.», v kateri ¢&rta
prekoristno delovanje Petrovih naslednikov za
vero in cerkev v Bosni, katera je bila ondaj
razcepljena v razne lo¢ine. (Casu posebno pri-
merni razpravi sta posebno zadnji: «Liberali-
zam» Ivana Kuni¢ia iz Zadra in pa: «Treba li
Hrvatima socijalne demokracije?» Stefana Gja-
nica iz Zagreba. V prvem spoznavamo razne
vrste liberalizma in pa velike zasluge pokojnega
papeza Pija IX., kateri je svetu pokazal njegovo
Skodljivost. Ni dolgo od tega, kar je socijalna
demokracija razprostrla svoje strupene mreZe
tudi po Hrvaskem, in Zagreb ima poleg loZe tudi
socgalno—demokratmm list prve vrste: «Slobodo.»
St. Gjani¢ nam razkriva najprej socijalizem in
njegove pogubne nauke, a potem sklepa, da med
Hrvati socijalna demokracija nima pravih tal.
Vendar treba paziti, zato tudi kli¢e pisatelj:
«Gori srea! Vzbudimo zadrijemalu vjeru; budimo
kr3¢ani! Tuj cemo jedino nadi lijeka svim ne-
voljama. Podu¢imo se u vjeri kricanskoj, koja
je stvorila naSu domovinu; nek ona pronikne
na$ duh, naSe srce, naSe navade, naSe uredbe,
naSe zakone!»

Pomudil sem se malo dalje pri almanaku, pa
vreden je zanimanja. Ce 3e omenim, da so za-

greb8ki bogoslovei sprozili misel, naj se al-

manak izd4, da so privabili v svoje kolo vse
svoje brate, uredili ga izvrstno in ga poslali
v lepi prazni¢ni obleki med narod, mislim, da
sem rekel dosti v njih pohvalo. J. Barle.

e w o
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FEéKO SLOVSTVO.

Slovstveni paberki s Ceskega.
(Zbral univ. doc. dr. J. Tumpach.)

(Dalje.)

Omenil sem nekoliko katoliskih pisateljev, ka-
teri v prozi in pesnistvu skrbé za plemenito za-
bavo ljudstva. Sedaj pa pokaZem, da se tudi
vedi pri nas ne godi slabo; za vsako znan-
stveno stroko so delavci in sicer po najve jako
dobre modci. Da je znanstvu mnogo pomagalo
¢eSko vseuciliS¢e, to je jasno kakor beli dan;
saj so ucitelji visokih ol dolzni, da skrbé za
¢ilost in razvoj znanstvenega slovstva. Zaradi
tega se bode tudi odslej bolje godilo katoliskemu
znanstvenemu slovstvu, dasi s tem e ni nika-
kor re¢eno, da bi bila dosedaj spala katoliska
veda. Ravno nasproten pojav vidimo, &e se le
malo ozremo po tem, kar se je doslej zvrsilo.
Da za¢nemo takoj z modroslovjem in apo-
logetiko, imenujem kot zastopnike teh ved
najpreje drja. Evgena Kadetfavka, vseutiliskega
profesorja v Pragi. Njegova «Formalna logika»,
ki jo je izdal 1. 1887. v zaloZniitvu svetoprokop-
skega drustva, vredna je v resnici hvale; ker
je delo jasno, umevno je vsakomur. V zaloz-
ni§tvu ravno tistega drustva pa izide ¢im naj-
preje (morda Ze prihodno leto) njegova «Psycho-
logie». O drugih delih in sestavkih tega pisatelja
(plsal je tudi nemskl) necemo govoriti; pristav-
ljamo le, da bi bilo dobro, &e bi slavni gospod
pisatelj predelal in izdal vse stroke filozofije, da
bi tako njegovo modroslovje na temelju sv. To-
maZa bilo razumnikom uspe¥no orozje proti laz-
nivim nac¢elom novodobnega modroslovja. Sicer
pa izvrstno pomaga Kadefavku dr. Pospi§il,
vodja Skofijskega semeni§¢a v Brnu, modroslovec
v pravem pomenu besede. To nanO]Je spri¢uje
njegova knjiga, posvelena rajnemu Schwetzu:
«Filosofie podle zasad sv. Tomase Akvinského»,
izdana v Brnu leta 1883. Dosedaj je izel prv1
del, ki obsega materijalno logiko, noétiko in
splosno metafiziko ali ontologijo. To delo je jako
zasluZzno; pisano je jasno in zlasti zato se pri-
poroca, ker je v njem sretno dovriena deska
skolasti¢na terminologija s pomod&jo ulenjakov
Prochéazke in Barto3a. Bog daj, da izide kmalu
drugi del! — Tudi dr. Vaclav Hlavaty, pro-
fesor veronauka na praSki gimnaziji, je sre¢no
deloval v modroslovju in izdal leta 1885. v za-
loznistvu svetoprokopskega drustva «Razbor filo-
sofie sv. TomaSe Akvinského» v spomin tisod-
letnemu spominu blaZene smrti sv. Metoda. Za
uvod ima v latinskem izvirniku in ZeSkem pre-
vodu okroZnico Leona XIII. «Aeterni patris», ki
govori o obnavljanju kri¢anskega modroslovja
v duhu sv. TomaZza Akvinskega ; pridejana je vrh
tega razprava o vaZnosti modroslovja sv. Tomaza
in nekaj o njegovem Zivljenju in spisih. Potem
obravnava splo$na nacela tomistitnega modro-
slovnega sestava in nato govori o noétiki, sploni
metafiziki, posebni metafiziki, t. j. o bogoslovju,
kozmolomp angelologiji, pSlhOlOgl_]l evdaimonolo-
giji in_etiki, soteriologiji in o drzavni vedi. Tu
naj takoj opomnim, da je izdalo svetoprokopsko
drustvo 1. 1887. v c¢eSkem prevodu jeden spisek

Slovstvo.

sv. TomaZa: «<De ente et essentia» in lagki.
komentar k temu spisku, ki ga je napisal rajni

kardinal Jos. Pecci. Ta prevod sta oskrbela

prof. akadem. gimnazija v Pragi Vacl. Vojnicek

in Jan. Krst. Votka, dr. Jez., kateri je temu delu

pridejal tudi izvrsten uvod. Jako uspesno deluje

dalje na tem polju mladi, zelo nadarjeni dr. Pavel

Vychodil, benediktinec rajhradski. Kot glavno

njegovo zaslugo imenujem njegov izvrstni prevod
Aristotelovih del, ki ga je tudi nasprotna kritika

jako hvalila zlasti zaradi to¢nih in temeljitih

opazk. Prevedena je Aristotelova knjiga <o pe-

sni§tvu» 1. 1884., <o dugi» 1. 1885., «<Etika
Nikomahova» leta 1888. Razven tega je pa
vredno hvale in priporoc¢ila samostojno delo
Vychodilovo «<Dokazi za bivanje BoZje in
njihova zgodovina (Dtikazy jsoucnosti bozi

a déjiny jejich).» Ta knjiga, izd. v Brnu L. 1889,

obravnava temeljito v prvem delu zgodovino
dokazovanja, da je Bog, in sicer najpreje v izven-
kri¢anskem modroslovju, potem v sv. pismu,
pri sv. ocetih in cerkvenih pisateljih, in naposled
v poznejSem znanstvu; v drugem delu pa se
peca pisatelj z dokazi za bivanje boZje iz naSe
dobe. K tej knjigi se bode lepo podala ravno
tega pisatelja «Apologija kri¢anstva». Cela knjiga
ima iziti v treh delih. Doslej imamo v rokah
samo prvi zvezek, ki obravnava nazore o svetu,
novodobne modroslovske smeri in zgodovino
apologije. Ce kje velja: <ex ungue leonem»,

moremo to po vsej pravici trditi o tem spisu,
ki je pri nas prvo sestavno delo te vrste. Opo-
zarjajo¢ na to delo (izhaja v zvezkih po 35 kr.),
hkrati takoj poudarjamo, da je dr. Vychodil
dosedaj Ze izdal dva dela svoje «Poetike»; prvi
del je izZel leta 1890., drugi del pa letos. Ta
knjiga hode &im najbolje pojasniti estetiéne pojme
in nacela na temelju prave umetelnosti in trd-
nega znanstva. To delo mnogo koristi ne le
udedi se mladini, marve¢ v obce izobraZenemu
ob¢instvu. Dosedaj je obravnaval pisatelj v prvem
oddelku temeljne estetiéne pojme sploh, v dru-
gem oddelku pa govori o pesniitvu, in sicer o
pesnitvu sploh, o°pesnifkem delu, o namenu,

o notranji in zunanji obliki in o vrstah pesmij.

Po nadrtu ostaje pisatelju Se govoriti o pesniku
samem in o bralcih. Iz vsega tega, kar smo do-
sedaj povedali o samostojnih spisih Vychodilovih
— poleg tega je jako zasluZen kritik kot izda-
jatelj lista «Hlidka literarni», — vidi se jasno,
da imamo v dru. Vychodilu znamenitega moZa,

na katerega smo lahko ponosni in od katerega
lahko 8e mnogo pri¢akujemo. Dr. Vychodil pa
ni jedini v vrsti Zive¢ih katoli¥kih apologetov.
Njemu se pridruzuje tudi mladi, a takisto ¢ili
in nadarjeni domini¢an Filip Kone&ny. To do-
kazuje njegov apologeti¢no-polemié¢ni spis: «Tak
piSe prof. dr. Masaryk o katolické védeé a vire».
Ta spis je bil prioblen v Pragi leta 1891. v za-
logi drustva «Vlast», kot priloga listu «Vlasti»

in se je dajal zastonj vsem druStvenim udom.
Konedny kaZe v njem, kako neutemeljene so
trditve profesorja Masaryka o vedi in veri ka-
toliski, vzlasti v njegovi knjigi «Zakladové kon-
kretné logiky», izd. 1. 1885. Nekateri pikri izrazi
pisateljevi morda ne bodo vsakemu vSe¢, toda
treba le priznavati, da je to apologeti¢no in po-
lemic¢no delo pisano s pravo udenostjo in z mo-
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Skim prepri¢anjem; zato je bode bral v svojo
korist vsakdo, tudi, kdor ni $e bral Masarykove
<konkretne logike».

Ravno tako so vse hvale vredni apologeti¢ni
spisi Kone¢nega, katere priobluje «RiZe domin-
kanskd» — cCasopis, ki ga sam urejuje. Tu pa
ne smemo pozabiti, da so obrambe katolikih
resnic tudi vsi spisi kraljevograskega 3kofa
Eduarda Brynycha. Vzlasti pa je v obrambo
njegov spis «Stit viry.» V tej knjigi razjasnjuje
in dokazuje pisatelj katoliske resnice, posebno
tiste, ki jih protestanti tajé, in zavraca vse ugo-
vore proti tem resnicam. Nekako okrajSan «Stit
viry» je knjizica «Svétlo pravé», ki je pripravna
za birmance in za izpreobrnjence iz protestan-
tovstva. — Tudi Stefana Pohunka, urednika
«Vychovatela» in kapelana v Pragi, moramo
Steti med kr3Canske apologete; tega ne pricajo
samo njegovi sestavki, priob&eni v «Vlasti», po-
sebno njegovi «Volné listy», marved tudi nje-
govi samostojni spisi «Satan a jeho FiSe» in
«Staropohanské Stésti, svoboda a lidskost!»
Skoda, da mu zaradi mnogih uredniSkih poslov

Razne

Nase slike.

«PoZar v rimskem predmestju» Ta
slika je v Vatikanu, v «Leonovi sobi». Predmet
je povzet iz ¢asa Leona IV. (1. 847.) V vatikan-
skem predmestju «Borgo» je divjal pozar; tudi
sv. Petra cerkev j je bila v nevarnosti. Sedaj stopi
papez Leon IV. vén na odprto hodis¢e, naredi
znamenje kriZa ¢ez poZar in tako pogasi divji
plamen. Ta prizor je vpodobil Rafael. V ozadju
se vidi nekdanja cerkev sv. Petra, v odprtem
velikanskem oknu pa papeZ s spremljevalci.
Papez je dvignil roko in dela znamenje sv. kriza.
Med drugimi posamnostmi je vzbujal vedno naj-
vetjo pozornost na levi strani mladeni¢-sin, ki
nese na ramah starega moZa-ocleta. — Slikar
Adolf Liebscher je Ljubljanfanom znan, slikal
je za naSe deZelno gledaliie. Prav tako je Fri-
derik Smetana deloma znan naSim lanskim
narotnikom. On je skladatelj najpriljubljenejse
¢eSke opere «Prodane neveste». Na platnicah
Stev. 6. p. L. je kratek njegov Zivljenjepis. ‘Porodil
se je dné 2. suSca leta 1824. in umrl v Pragi
dné 13. vel. travna leta 1884. — «Veliki oltar
sv. Mihaela na Blokah» (na Notranjskem)
je delo naSega kamenoseka gospoda Vodnika v
Ljubljani in pa¢ vreden, da ga pokaZemo v sliki
svojim Citateljem. Ob jednem bodi ta slika mal
spomenik pokojnemu bloskemu Zupniku Janezu
Kaplenku, ki je dal napraviti ta oltar. Ta
moZ je imel vkus za umetnost in hotel res
umetno prenoviti blogko cerkev. Zal, da ga je
prerano pobrala smrt. Rojen je bil v Zgornjem
Berniku pri Cerkljah, umrl letos dné 6. malega

ni mogoce nadaljevati poti, katero je pricel tako
srecno.

Tako vidimo iz tega kratkega pregleda, da
se pri nas na polju modroslovske in apologe-
ti¢ne vede mnogo dela, in da more biti zado-
voljen na§ Stitny, praded ¢eSkega modroslovja,?)
s svojimi nasledniki. Da dopolnimo sporodilo,
omenjamo 3e, da dela razven Masaryka, Da-
sticha, Hostinskega, Kaprasa itd. na
modroslovnem polju najve¢ dr. Jos. Durdik,
profesor na modroslovskem oddelku pragkega
vseucilis€a, ki je doslej izdal Ze celo vrsto del.
Imenujemo vsaj nekatere izmed njih: <«Dégje-
pisny nastin filosofie novovéké, Psychologie pro
Skolu (prva izdaja 1872), Karakter, Vieobecna
aesthetika, Rozpravi Filosofické, Poétika jakozto
aesthetika uméni basnického, O methodi¢nosti
ve studiu filosofie, Rozpravy filosofické, O Kan-
tové kritice ¢istého rozumii, O vyznamu nauky
Herbartovy, Téma ze St1tneho» itd. itd.

(Dalje.)

1) Téma ze Stitného je Zivel v 14 stoletju, od 1. 1325. do
nekako 1408.

stvari.

travna. Blagemu prijatelju naSega prizadevanja
bodi prijazen spomin! Mojstra pa — mislim —
delo samo hvali. — Slika na str. 369. nam kaze
prizor, ko so slovesno blagoslovili novi most
¢ez Savo pod Smlednikom na Gorenjskem
letos dné 14. roznika popoldne. Most je okra3en
z zelenjem, mnoZica, zlasti Solska mladina, se
je zbrala okrog slavnostnega govornika. Na vi-
Savi se vidijo nekoliko razvaline starega smled-
niskega (smleskega) gradi. Zal, da prostor sedaj
ne dopusda ved pisati o tem dogodku. Blago-
slovil je novo stavbo gosp. Janez Karlin, smled-
niski Zupnik. — Jednako kaZe slika na str. 377.
prizor iz neke veselice in sicer z dné 22. junija.
Oddelek deckov je kar pripravljen mahniti na
Turka, tako pogumno dviga bridke mele — iz
lesa in papirja. .

e Ve e Ve Vg

K Resselovemu zivljenjepisu.

V Sesti Stevilki «Dom in Svet»-a t. 1. pise go-
spod Ant. SuSnik pod zaglavjem «JoZef Ressel»
med drugim to-le:

«Na Dolenjskem se je Ressel spruazml Z
grajS¢akom na Grmu, kjer je sedaj naSa polje-
delska %ola; le temu je bilo ime Smola. Resselu
je to mnogo koristilo, ker je bil Smola poprej
zemljemerec kranjske deZele. Pogovarjala se nista
samo o gozdih, temve¢ tudi o poljedelstvu in
hisnem orodju. Marsikateri Resselov nasvet je
zvrSil umni graj$éak.»

K temu odstavku je treba popravka, ker se
rajnemu Smoli po zmoti pripisuje oZje prijatelj-
stvo in oblevanje z Resselom. Kar se tu o Smoli

bt
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pripoveduje, resni¢no je le toliko, da je bil graj-
S¢ak na Grmu. Smelo pa trdim, da za Resselo-
vega bivanja na Dolenjskem, namre¢ od 1. 1816.
(ne od 1.1817.!) pa do 1. 1821. imenovanega Smole
v Novem mestu niti bilo ni. — Pa¢ pa imam
pristne dokaze v rokah, da zgoraj omenjeni
prijatelj ni bil Smola, ampak France Skola,
«Strassen- und Navigazions - Assistent», kakor je
naslovljen na listih, ki so pred mano, ler je
sluzboval v Novem mestu, a se je po dalje ¢asa
zaradi plovbe po Savi mudil tudi v Kr¥kem,
Litiji in v Radecah.

Da se je gospodu pisatelju Resselovega Ziv-
ljenjepisa vrinila omenjena pomota, ¢udim se
tembolj, ker smem sklepati iz njegovega spisa,
da mu ni bila neznana znamenita knjiZica :
«Joseph Ressel, Erfinder des Schraubendampfers.
Festschrift — — — von Dr. Edmund Reitlinger,
Wien 1863», ker doslovno iz nje navaja &udo-
vito Resselovo dogodbo v Pleterjah z roparji.
V tej knjiZici se bere med drugim na str. 12:

«In Platerjach verbrachte nun Ressel eine
mehrjihrige Idylle der Freundschaft und des
Studiums. Ein Strassenbau - Assistent namens
Skola lebte in dem benachbarten Stidtchen
Neustadl, und war von derselben Vorliebe fiir
exacte Wissenschaft beseelt, wie Ressel. Dass

die beiden jungen Minner sofort Freunde wurden -

und herrliche Stunden dem Cultus der Wissen-
schaft weihten, wird daher Niemand befremden.
Von jedem Studium seiner Erfindungen machte
Ressel dem Freunde die genauesten Mittheilun-
gen, auch noch als er nach Triest versetzt worden
war. Mehrere Briefe Ressels mit solchem Inhalte
hat Skola der Triesterzeitung iibersendet. Aus
dem Einbegleitungssehreiben geht hervor, dass
Skola seit der ersten Bekanntschaft mit Ressel,
durch nahezu vierzig Jahre an demselben Orte,
auf demselben Posten, mit demselben Gehalte
verblieben war!! Merkwurdxges Land, wo Mén-
ner wie Ressel und Skola 40 Jahre in unter-
geordneter Stellung bleiben itd.»

Pred sabo imam zgoraj imenovene liste, in
sicer Skolin dopis v lastnorotnem prepisu in
dva izvirnika Resselovih listov.

Ko se je namre¢ 1. 1861. v Trstu ustanovil
odbor za Resselov spomenik, jeli so se «italia-
nissimi» temu upirati ter so celo zanikavali
Resselu prvenstvo njegovega izuma. («Da bos-
williger Zweifel von dem Gemeinderathe, re-
spective von dessen neidischem Chef Mucius von
Thomasini erhoben und ausgestreut wurde.» —
Comité v pismu Skoli.) Tedaj pa poslje Skola
uredniStvu lista «Triesterzeitung» (prav za prav
odboru za spomenik) nekaj ¢rtic o Resselu in dva
njegova lista, da bi se potegnil za svojega pri-
jatelja. V tem dopisu pravi med drugim: Mit
Herrn Ressel bin ich 1816 bekannt geworden
damals war er als k. k. Distriktsforster in Ple-
terjach auf der Staatsherrschaft Pleterjach sta-
tionirt; weil es ihm aber auf diesem einstigen
Karthauserkloster doch zu langweilig wurde, so
kam er Ofters nach Neustadl, suchte mich
treulich auf und fast jedesmal theilte er mir
eine Idee mit, alle gestiitzt auf mathematische

1) Trzacani so se tedaj res ubranili Resselovega spome-

nika, kakor Skola pravi, ,auns ekelhaftem Deutschenhasse“,
brzkone pa zato, ker je bil Ressel vesten avstrijski uradnik.

Razne stvari.

Griibeleien. Hiezu freilich fand er keinen
andern Freund als mich. — — — Um mich
aber lidnger bei sich zu behalten, suchte er mich
nutzbar zu beschiftigen und hat die Vermessung
des grossen Krakauwaldes zu der Staatsherr-
schaft Landstrass gehorig begonnen. Bald aber
hat er die weiteren Operationen mit dem Mess-
tische mir selbst tiberlassen. Ressel hat schon
im Jahre 1817 ein Heft «Anleitung zur schnellen
und richtigen Fldcheninhalts - Berechnung nach
eigener Idee herausgegeben; was ich nebst einer
Situations - Zeichnung von Ihr und sein von
mir gemaltes Portrait besitze. Neustadtl den
15. April 1861. Skola.

Pred mano je tudi pismo odbora za Resselov
spomenik z dné 11. junija 1. 1863., s katerim
Skolo vabijo k odkritju Resselovega spomenika
na Dunaju dné 18. junija imenovanega leta, v
katerem se bere: «lhre gewiinschte Gegenwart
wiirde der Feier eine grossere Weihe verleihen»,
in lastnoro¢ni prepis Skolinega pisma odboru, v
katerem se zahvaljuje za izkazano Cast ter ob-
zaluje, da kot 71letni starfek ne more na tako
daljno pot.

Ze omenjena dva lastnoro¢na lista Resselova
sta datovana: jeden z dné 23. aprila 1830. Trst,
v katerem Ressel odgovarja Skoli na njegovo
pismo in mu naznanja, kdaj naj ga v Trstu
obis¢e; drugi pa je z dné 12. sulca istega leta.
Ta list je mnogo ob3irnejsi ter jako zanimiv. V
njem opisuje Ressel svojemu prijatelju svoj novi
izum ladije, s katero bi se dalo po dero¢ih re-
kah navzgor plaviti brez drugega motorja, kakor
s samotvorno silo vode. Iz tega pisma je tudi
razvidna velikanska nesebi¢nost Resselova, ker
pravi, da drugega ne Zeli, kakor to, da bi se
njegova iznajdba oblstlmla ter da podJetmku
prepuéca vse pravice in dohodke in mu obeta
Se osebno pomo¢. Nagovarja Skolo, da bi se on
sam postavil na Celo takemu podJetJu

Naj omenim Se slike iz leta 1816. v velikosti
kabinetnih fotografij, ki kaZe Ressela kot rmeno-
lasega triindvajsetletnega mladeni¢a v logarski
uniformi, katero je Skola sam v akvarelu narisal.?)

Iz tega je menda dokazano, da Resselov naj-
imenitnejsi prijatelj na Dolenjskem ni bil Smola,
ampak Skola, kateri na vsak na¢in zasluzi, da
se ga Resselov Zivljenjepisec spominja.

Vse zgoraj navedene izvirne listine je kupil
gosp. Emil Rizzolli, c. kr. okrajne sodnije adjunkt
v Radecah, rojen Novomeééan, po Skolimi smrti
od njegove hlere, ter jih drage volje prepuica
v porabo vsakomu, kdor se zanje zanima.

J. Levec.

AN

Ivan Pucher, svetlopisec.
(Sestavil dr. Fr. L.)

(Konec )

Kdaj se je jel Pucher baviti s fotografijo, ni
znano. Pa¢ smemo redi, da je zadel misliti na
to umetelnost ob onem ¢asu, ko se je ves omi-
kani svet zanimal za iznajdbe Niépceove in Da-
guérreove. Niepce je delal slike na asfalt in na
srebro, Daguerre pa na posrebrene plote. Dné

1) ,Dom in Svet“ jo objavi Se letos natanéno prerisano.
Uredn.
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10. vel. srpana 1. 1839. je objavil Arago v fran-
coski akademiji novo iznajdbo in jo razkril ve-
soljnemu svetu. NavduSeno so se poprijeli ve-
S¢aki nove iznajdbe in jo izkusali izpopolniti.
Talbot je iznaSel nadin, po katerem se preneso
rishe na papir. Na§ Pucher pa je leta 1843. iz-
umil fotografijo ali daguerreotipijo na steklo.
Gospod Miillner je objavil letos v listu «Argo»
neko pismo Pucherjevo, v katerem se imenuje
«izumitelja fotografije na steklo» (francosko: «in-
venteur de Photographie sur verre»). Po pravici
smemo trditi: Pucher je izumil fotografijo na
steklo; ne bi si pa upal trditi naravnost, da so
Francozi ali Anglezi dobili to izumstvo od Pu-
cherja. Slial sem sicer zlasti od gosp. slikarja
KoZelja, da je Pucher govoril svojim znancem v
tem zmislu, toda kdor dobro pozna razne vrste fo-
tografovanja, utegne rajsi redi, da jih je ve& hkrati
in samostojno prav lahko prislo do istega uspeha.

Da je na§ Pucher samostojno izumil fotogra-
fovanje na steklo, pravi nam posebno Se to, da
je jako rad delal take slike. Znani sta dve sliki,
kateri omenja «Argo». Poleg teh omenjam tri
druge, katere sem dobil v roke po prijaznosti
gosp. Julija Polca, c. kr. okrajnega sodnika v
Kamniku. Jedna nam kaZe Pucherja samega.
Po tej sliki je narisal gosp. KoZelj sliko za nas
list, natisnjeno na strani 236. Druga nam kaZze
zensko, menda Pucherjevo sestro. Tretja je tem-
nejSa, manjsa od prvih dveh za polovico in nam
kaze sliko Vodnikovo s $tirimi verzi in pesni-
kovim podpisom.

Toda kako so narejene te slike na steklene
plo¢e? Dné 2. prosinca leia 1851. je bilo v seji
dunajske akademije znanosti v matemati¢no-pri-
rodoznanskem oddelku na vrsti porocilo Pucher-
jevo o izumitvi fotografiéni. Poro¢ilu je pridel
ve¢ slik na steklo za dokaz in posku3njo. (To
porodilo je natisnjeno v «Sitzungsbericht der
mathemat.-naturwissenschaftl. Classe der kaiser-
lichen Akademie der Wissenschaften.» 1851, stran
43—46.) Tu pravi P. najprej, da je izumil Ze
pred 8 leti (torej 1843) nadin, kako se porabi
Zveplo za prozorne slike na steklenih plodah.
Odslej je pa ta na¢in mo¢no izboljsal. Glavno
delo pri tem je, da se steklena ploca prevlece
z drobno plastjo goretega Zvepla. Na to se ta
plast - nekoliko napoji z jodovim soparom, in
plo¢a je ob&utna za svetlobo. Med tem, ko se
v kameri plo¢a izpostavi ali osvetli, sede 7ivo
srebro iz podloZene Zelezne posode na osvet-
ljena mesta. Z bromovim parom se podoba po-
kli¢e ali izvabi, z alkoholom pa utrdi. Tako piSe
in razlaga P.sam. Potemtakem je Pucher brez-
dvomno izumil fotografijo na steklo in sicer
(vsaj po &asu) pred Francozi in Anglezi. Oprl se
je na Daguerrea in porabil steklene plo¢e na-
mesto posrebrenih. H krati je znal svojo iznajdbo
prav umno porabiti za prenaSanje slik na steklo
in celé za tiskanje s tiskalno barvo — nekako
helijogravuro. — Koliko se je brigal tedanji uceni
svet za to izumilev in koliko se je oziral na
skromnega blejskega kapelana, ni mi znano.
Nili tega ne morem povedati dolotno, ali so
poprej imenovane slike narejene res po opisanem
nac¢inu, ali drugae: To je pa gotovo, da so
slike izdelane z Zivim srebrom.

A fotografija je od 1. 1851. napredovala jako
hitro. Po naginu Daguerreovem se naredi sicer
naravnost pozitivna ali prava podoba, toda treba
je vsako sliko posebej povzeti s predmeta ;
torej kolikor slik hoem imeti, toliko pOVJem‘)
mi treba narediti. A to zavira delo. Iznasli so
drug nadin, da se naredi najprej negativna po-
doba, in sicer s tem, da so porabili solitarno-
kislo srebro in kolodij. Z negativno sliko se
naredé potem pozitivne ali prave, kolikor jih
kdo hode. Tudi Pucher je porabil ta napredek
in jel izdelovati na ta na&in slike. Pisatelj ima
v rokah tri slike na papir in sicer: 1. Sliko
Gr. Riharja, katero smo popisali na strani 143
t. 1. 2. Voznja po blejskem jezeru. Fotografija
je posneta po rishi svin¢nikovi in je jako na-
tanéna, po sestavi tudi res lepa. Slika nam kaZe
¢oln sredi jezera; na njem je skupina ljudij. Na
levi strani se vidi blejski grad, na desni otok.
V ozadju se mi¢no blis¢i Zupnijska cerkev v
Gradu; vso sliko pa nekako oklepajo visoke pla-
nine. 3. Tretja slika nam kaZe lesorezno po-
dobo: Jezusa v Kani Galilejski. Vse tri slike so
narejene na solnati papir (Salzpapier). Tak papir
so v onem casu radi rabili, kakor pri¢ajo Se
razni ohranjeni posnetki. Toda Pucherju ni $la
iz glave misel, da bi se dalo Zveplo porabiti
tudi pri papirju, kakor pri stekleni podlagi. In
res je izumil . 1853. tak nacin. Gosp. profesor
Jos. Hubad je dobil od Se Zive&e sestre Pucher-
jeve Ivane v Kranju list s svojero¢nim tem-le
Pucherjevim napisom: «1853. Den 25. October,
9 Uhr ist die Photographie auf Papier mit Schwe-
feldampf und Quecksilber erfunden worden. Pu-
cher Joh.» Drugih podatkov o tej iznajdbi pa
nimam. Skoro gotovo je bil nadin fotografije na
papir popolnoma podoben fotografiji na steklo.
Mislim, da po tem na¢inu ni Pucher mnogo

delal, ker so bili drugi nacini boljsi in loZji.

Potemtakem si je pridobil Pucher res v pra-
vem pomenu ime in ¢ast izumitelja. V Lon-
donski razstavi je dobil 1. 1851. za razstavljene
fotografi¢ne slike bronasto kolajno, francoska
«Académie nationale» ga je imenovala za svo-
jega ¢€lena. Slisal sem, da je dobil rajni DeZman
v roke Pucherjevo diplomo in tudi kolajno. Sedaj
ni ve¢ sledd za njima, ob smrti DeZmanovi sta
nekam izginili.

Pucher je bil jako spreten risar in sploh moZz
umetelniskega duha in ognja. Iz prijaznosti go-
spoda shkaqa KoZelja in prof. Hubada sem dobil
v roke nekaj slik, risanihi s svinénikom (dve sta
barvani), ki nam kaZeta njegovo nadarjenost in
spretnost. Pucher je imel dober vkus za lepoto;
delal je jako natan¢no in dolo¢no. Njegov iskreni
prijatelj Pustavrh mu je rekel, da «nitke presteva».
Manj sreen se mi zdi v perspektivi, v oblikah
telesa in v senci,

Vsekako — Pucher je znamenit moZ naSe
slovenske domovine, in njegovo ime naj se blis¢i
v Casti, katere je vreden kot izumitelj. Zraven
Daguerrea in obeh Niépceov, poleg Talbota, Fi-
zeaua in Scotta Archerja naj se imenuje v zgo-
dovini fotografije tudi Ivan Pucher, svetlopisee.
Ne zabimo, ne zani¢ujmo svojih slavnih moz!

1) Povjemo — Aufnahme,
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V nafem muzeju naj se zberé vse njegove slike,
kar jih je e najti, in med portreti nagih odli¢-
njakov naj se uvrsti tudi slika Ivana Pucherja.

A~

Glasba.

Pesmi za visoki glas s spremljevanjem-kla-
virja zlozil K. Hoffmeister. Op. 5. Gospe Milki
Gerbiéevi. Zalozil L. Schwentner v Bregicah ob
Savi. Cena 1 gld. 50 kr. — Pred sabo imamo
tri CeSke pesmi, katere je prelozil Ant. Funtek
na slovenski jezik: 1. «Pravljica stara, stara to
bila» (Jar. Kvapil); 2. «Narcisov cvet> (Hja Ge-
orgov); 3. «Akat> (Jar. Kvapil). Snov vseh treh
je eroti¢na; to je izrazil tudi skladatelj na mnogo-
vrsten nadin. Te skladbe,pa so posebno zani-
mive zaradi tega, ker so zloZzene na &e3ke in
slovenske besede. Tu je moral skladatelj pre-
magati razliko med ¢eSkim in slovenskim na-
glasom, kar se mu je na najvet mestih posre-
¢ilo prav dobro. Tako n. pr. imata slovenska
beseda «stira» in ¢e¥ka «stard» isti napev. A
skladatelj je natanko po razli¢nosti naglasa od-
meril vsakemu zlogu ugodno mesto v taktu. Za-
radi tega ni glavna moé& teh pesmij v melodiji,
ampak v glasbeni deklamaciji. Pokazal je skla-
datelj, kako se mora glasbenik vtopiti v duh
jezika in njegove posebnosti, potem Sele sme v
njem zlagati pesmi. E. L.

NN

Statistika slov. dijakov na kranjskih
gimnazijah v solskem letu 1892/3.

Na vi§ji gimnaziji v Ljubljani je bilo letos 620 di-
jakov; izmed teh je bilo 145 Ljubljancanov in
383 drugih Kranjcev; gledé na narodnost je bilo
490 Slovencev, 126 Nemcev, 2 Ceha in 2 Itali-
jana; gledé na vero 614 katoli¢anov, 4 evan-
geljski in 2 Zida. — Na niZji gimnaziji v Ljub-
ljani je bilo 357 ulencev; med temi je bilo
68 Ljubljancanov, 265 drugih Kranjcev; po na-
rodnosti so bili sami Slovenci, po veri sami ka-
toliani. — Na vi§ji gimnaziji v Novem mestu
je bilo 197 ucencev, med temi 172 Kranjcev;
po narodnosti je bilo 189 Slovencev, 7 Nemcev
in 1 Italijan, po veri vsi katolitani. Na teh
treh gimnazijah se je torej izobraZevalo skupaj
1036 Slovencev. Kocevska niZja gimnazija ni
izdala izvestja.

FERANTIINTN

Petdesetletnica ,,Novic‘

Dné 5. mal. srpana leta 1843. so iz8le prvi-
krat «Novice», torej obhajajo sedaj 50letnico.
Zato so izSle 7. dné minulega meseca v praz-
ni¢ni obleki s podobo pokojnega dr. Jan. Blei-
weisa na celu.

[ N

- Glavna seja ,,Matice Hrvatske¢

je bila dné 2. malega srpana pod predsedniStvom
prof. Tadije Smiciklasa. Ko je predsednik pozdra-
vil prisotne ¢&lene, izpregovoril je nekoliko iskre-
nih besedij v slavo neumornega podpredsednika
Radoslava Lopagi¢a, prezasluZznega ne samo

Razne stvari.

za Matico, ampak za vso hrvasko knjigo. Ome-
njal je tudi pesnika Mirka Bogoviéa in njego-
vega mladostnega navduSenja za narodno stvar,
a spomnil se je tudi nekih drugih dobrotnikov.
Tajnik Iv. Kostrenci¢ je omenil najprej veli¢ast-
nega sprevoda kostij prvega predsednika <«Ma-
tice» grofa Janka Draskoviéa, veled, da je
s tem zvrSena pokojnikova Zelja, da mu lezé
kosti v rodni zemlji. Letosnje knjige «Mati¢ne»,
dasi so bile tiskane v 9100 iztiskih, razdale so
se v treh tednih, kar je izvestno ugodno zna-
menje za «Matico». Za leto 1893. izda <«Matica»
dvanajst knjig, izmed katerih omenjam «Ribe»,
prirodoslovne ¢értice drja. M. KiSpatica, nada-
ljevanje zgodovine srednjega veka profesorja
Fr. Valle, zanimivo knjigo prof. Fr. Kuhaca iz
ilirske dobe: «Glazbotvorci 1 glazbeni improvi-
zatori ilirskoga doba» in nadaljevanje &rtic iz
svetovne knjiZevnosti, v katerem bode opisoval
prof. dr. M. Srepel: «Ruske pripovjedade». <Ma-
tica» bode izdala tudi najbolje delo pokojnega
dubrovaskega Skofa Mate Vodopica, katero slove:
«Mara Konakova». Lepusi¢, kateri nam je Ze
veckrat slikal slike iz Bosne, izdal bode tudi
letos §tiri slike: «Bosanke». V spomin, Zal, da
nekdaj tako znamenitega Mirka Bogovica bode
izdala «Matica» njegova izbrana knjiZevna dela,
katera bode uredil dr. Srepel. Razven tega se
bode osnovala v «Matici» letos nova zbirka z
naslovom: «Slavenska knjiznica», katera. nas
bode seznanjala s klasi¢nimi deli drugih slovan-
skih narodov. Najpreje izidejo Turgenjeva: «Ple-
mi¢ko gniezdo» i «Rudjina» v izvrstnem pre-
vodu pokojnega Jos. Miskatovica. Na§ rojak
dr. Musi¢ je napisal: «Povijest gré. knjizevnosti»,
prof. Klai¢ je sestavil: «Hrvatsko pjesmarico», a
dr. Mareti¢ preloZil v izvirnem metru Mickiewi-
czevega: «Pana Tadeusza». Cesar smo Ze dolgo
zaman pri¢akovali, zgodilo se bode letos, iz3el
bode prvi zvezek narodnih pesmij, katere je
uredil dr. Broz. Ta zvezek bode prezanimiv,
ker bodo v njem najstarejSe epske pesmi, po-
sebno pa one, katere so vazne za narodno vero-
vanje. HiSa druStvena, katera velja Matico nié
manj nego 78.520 gld. in 59 nové., je povsem
izplacana, a cenijo jo nad 100.000 gold. Tudi
drugo denarno stanje je ugodno, ker Steje
19.436 gld. in 30 nové. brez mnoglh koristnih
ustanov. Ce pomislimo, da je Stela Matica lani
8100 ¢&lenov, a letos jih ima 9117, jasno je
vsakomur, da je Matica Hrvatska v najlepSem
cvetu. . J. Barl2.

NN

sAmerikanski Slovenec‘

Tako se imenuje list naSih rojakov v Ame-
riki, ki izhaja vsak teden sedaj Ze drugo leto.
Urejuje ga sedaj cast. g. Jos. Buh, generalni vikar
v Toweru. Z velikim veseljem izjavljamo, da
nam «Amerikanski Slovenec» dokaj ugaja in se
nam zdi pravi apostol katoliske vere in sloven-
ske narodnosti naSim rojakom v Ameriki. Bog
ohrani Se dolgo gosp. urednika! <«Amerikanski-
Slovenec» stane za celo leto tri dolarje in se
naroca: V. Rev. Jos. F. Buh (<Amerikanski
Slovenec>), Tower, St. Louis Co., Minn. U. S.
Amerika.

Izdaje in urejuje dr. Fr. Lampe.

Tiska ,,Katoliska Tiskarna‘



Hymnus de victoria Christianorum

De Hassan, Bosnensi Bassa, 22. Junii anno 1593. gloriose relata.

_Regi regum ter maximo,
Consurgamus in jubilo,
Per quem salus et gratia
Datur simul victoria.

Ostendit terra flosculos
Minus sperato tempore,
Fructusque fundit melleos,
Salutis laeta nuntio.

Sursum levemus brachia
Novum sonantes canticum,
Magnificamus Dominum
Qui fecit mirabilia.

Hic Rex in iracundia
Memor misericordiae
Nobis jam factus mitior
Sinum pandit clementiae.

In cujus factum nomine

Est contra Turcas praelium:
At mox victi sunt impii
Nostrum quaerentes sanguinem.

Hi fortes multitudine
Et nostris elati malis
Turci ruebant impetu
Nostrae minaces patriae.

Praedo cruentis caedibus
Magnisque belli machinis
Jam passim Bassha territis
Insultabat Christicolis:

Ubi nunc ipsorum Deus?
Ait: vires, audacia?
Bellandi qua peritia
Valent nobis resistere?

Prophetam nostrum Mahometh
Praeesse coelo credimus:

Qui Marte nos constituet
Terrae tocius principes.

Salum, ventique turgidi
Jam nostro parent nomini
Mundoque toti frameam
Videtis formidabilem.

Biha¢ et Repié cepimus
Tenemus et Hrastovicam,
Castrum construximus novum
Erit mox Sisak turcicum.

Et nunc pugnemus fortiter,
Fugam dabunt aut concident,
Crucem qui praedicant suam
Aspectu fusi turcico.

Oves velut mactabimus
Dabunt se quotquot obviam:
Ex quorum late spoliis
Magnam feremus gloriam.

Tunc urbes, tunc et oppida,
Arces, agrorum jugera,
Tunc terrae, campi, fiumina,
Nostrae cedent potentiae.

Sub hos sternentur pulveres
Pedum victi Cristicolae,
Nec miles ultra quispiam
Repugnet qui nobis, erit.

Summi sed arbiter poli,
Mundi qui fecit fabricam,
Trusit hanc superbiam
Verbis fumantem perfidis.

Qui castigavit crimina

Per hLostem nostra plurima,
Suorum jam flexus prece
Justus judex, pius pater.

Oblitus haud clementiae
Qua facta praeit omnia
Per opportuno tempore
Dedit suis solatium.

(Quorum quater vix millia
Erant, hostis sed decuplo
Major, locoque fortior
Signus ibat tremetibus.)

Respicienque desuper
Castris infensus impiis,
Eos ex templo terruit,
Suis adjutor affuit.

Celsum protendit brachium
Aegyptios quo straverat,
Et Sisaram cum Goliath
Sésak, Zara, Sennacherib.

In festa cedunt agmina
Crucem ferenti militi:
Quo circumclussa fortiter
Vitae subintrant limitem.

Hic glandes, hic et fulmina
In terga torquent hostium,
Quos igne, ferro, Calapi
Parvo neci dant flumine.

Sic Hasan bosnensis basa
Begique septem corruunt,
Quorum deus jactantiam
Immersit limo sordidam.

At victor miles Christifer
Turcis divus mannubiis
Pie servatu patria

Parta triumphat gloria.

Dei sic hostes singuli
Casu funesto pereant;
Eundem quiqul diligunt
Ceu sol in ortu splendeant.

Pro quo salutis munere
Nobis eoncesso propere
Licet per nostra crimina
Tua nos dignis gratia.

Te Jesum coeli praesidem,
Mundi totius principem
Laudamus, benedicimus
Et corde laeto psalimus.

Tuo, salvator optime

Est bellum gestum numine;
Tuoque rex auxilio

Nostri gaudent victoria.

Sit Jesu regis gloriae
Virtutis et victoriae
Nomen ter augustissimus
Potens, beatam, fulgidum.

Hoc laudet agmen coelitum
Et grex simul terrestrium,
Quin inferorum cunei

Sint Jesu nostro subditi.

Deo Patri sit gloria

Et Jesu Christo filio
Sancto simul Paraclito
Per infinita saecula. Amen.

Opomba. Ker je pesem tako natisnjena, kakor je zapisana, nahajajo se v njej nekatere napake. Ves¢ Latinec naj jih sam popravi.
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| Slavospev zmagi kristijanov

nad Hasanom, bosenskim paSo, slavno pridobljeni dné 22. roznika leta 1593.

Bogu kralju velikomu
V psalmu pojmo veselimu,
Kir milost nu ohrajnejne
Nam da, inu premagajne.

NaSa zemla ta nam cvite,
Nevcakane zdaj rozZice
Sadu nese mediniga
Glasu vesela zdraviga
Roke gori povzdignimo
Ter nove pesme skladajmo
Cast dajmo timu Gospodu
Kir je storil svoje ¢udu.

Taj kralj v srdu nu zlobnosti
Nej zabil svoje milosti:
Temu¢ je nam meksi postal
Veliko dobroto s’kazal.

V njega precudnim imeni

Cez Turke se en boj sturi

V’ tem istim so nase kriji (krvi)
Sovrazniki poginili.

Oni strasne vojske svoje
Prevzetni ter nase reve,
So s’ silnim kampom hitili
Nase dezeli pretili.

Ta koncave je imel zle
Velike na kolih puske

Silo je povlad obhajal

Nas verne prevzetno grajal.

Kej je sedaj njih Krizan bog
Kir bi jim pomagal s’ nadlog?
(Re¢e Hasan basa) s moc¢jo
Meni kaj nezamerejo.

Na3 prerok, nu bog Mahometh
Iz nebes jih hocée pobit

Nas sturil bo svoje ludje

Cez vso to zemlo Gospudje.

Morje, nu hitri vetrove
So v'Se §li pod tursko ime,
Nasa tudi turska sabla
Je ta ves svet ostrasila.

Hvalite ga vsi angjeli
Tudi ¢loveki na zemli
Se ti paklenski duhovi
Jezusu bote podlozni.

Biha&, nu Repi¢ imamo,
Se Hrastovico drzimo,
Novgrad smo tude sturili,
Li kar bo Sisak na§ tudi.

Sdaj, sdaj, naprej potegnimo
Jih spodimo tar vbijemo,
Vsi ki se kriza hvalijo.
Pred tursko vojsko pobejso.

Ce nam pak proti pridejo
Kakor ovce jih davimo,

Njih smrt, na rup v’ obilnosti
Nam bude k veliki casti.

Tedaj mesta, tedaj trsi,
Gradove, polja ter vasi,
Vode tekoce, dezele

Nam Turkom se bodo vdale.

Pod moje é&izme, ter noge
Héem vtlacit kerscenike;
Tu mi nebo obeniga
Junaka ve¢ superniga.

Bog, pak ta o¢a nebeski
Kir je prav sturil sve rici,
Je za ni¢ imel le to zlo
Hvalo, besedo prevsetno.

Kateri nas e kastigal

Na§ greh skuz Turke pobijal
Ta se je pustil vprositi
Pravi¢en oca v dobroti.

Nej zabil svoje milosti,
Katera je ez vse reci:
Inu je k pravima dcasi,
Svojim perstopil k pomodi.

(Teh je blo vsaj majhina
Turkov deset krat tuliko:
Mo¢ni na mesti na cisli
S banderimi so dercali).

S nebes je pogledal doli
Turskimu sovraz kar deli

On je nje naglo prestrasil
Tem svojim pak pomué vos¢il.

I stegnil je svojo roko,
Kakor ¢ez moc egiptisko,
Cez Goliat, nu Sisara,
Sesak, Sennaherib, Zara.

Ta vrazni kamp ta sdaj bezi
Pred kerSéanskimi junaki:
Ti su nje sillo obdali

V Kulpu nemi.lo zagnali.

Tedaj kakor bi grmelo,

Je v Turke kugal letelo.
Pod pugko, sablo v’ vodi zli
Ti su naglo poginili.

Tako baSa, sedim begi
V Kulpi su h ka’ dnu leteli

Teh je v blatu Bog vargal sam -

Njih napuha smrad, dal na dan.

Nagi pak sréni junaki
Kir su Turka obrupali,
NaSo dezelo hrannili
Stali bodo v’ ve¢ni hvali.

Tako bozji sovrazniki
Imajo vsi poginiti

Ti pak, kir Boga ljubijo
Se kakor sunce svetijo.

Mi vsi za ta veliki dar
Kateri nam je s nebes dan,
Najse iz naSe hudobe

Nismo vredni gnade bozje.

Tebe kralja nebeskoga

_ Zvelitarja_sveta vsiga

Hvalimo ino Zegnamo
Na cast iz srca pojemo.

O Jesus, v tvojem imeni
Smo mi to vojsko zaceli
V tvoji tudi Bog! pomodéi
So nasi Turke premogli.

Jezusa kralja vse casti
Premagajna inu modi
Njega ime je obladansko
Strasno, sveto, velicansko.

Cast budi Bogu ocetu

Nu Jezusu njega sinu
Trostarju duhu svetimu

Sedaj nuh’ ¢asu veénimu. Amen.

Opomba. Ta slavospev, prevod iz prejsnje lat. himne, je pretiskan iz knjige ,Tristogodisnjica® itd. Izvirnik latinske
in slovenske pesmi je v rokopisu v cesarski dvorni knjiznici na Duuaju pod stev. 7460. rriob¢il je tekst gosp. Ivan Tkaléié.
Opomniti Se treba, da slovenskega naslova ni v rokopisu, ampak ga je dodalo urednistvo.
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